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Smrtna kosa 

V nedeljo, dne 5. avgusta 
zjutraj ob 6:30 je po leto dni 
trajajočem bolehanju umrla ob 
čeznana in v društvenih krogih 
zelo spoštovana in delovna roja 
kinja Mrs. Frančiška Debevc, 
rojena Primožič, stanujoča na 
6022 Glass Ave., v starosti 42 
let, doma iz Grahovega pri Cer-
knici na Notranjskem. Bila 
je delegatinja na raznih kon-
vencijah, večletna uradnica pri 
raznih društvih, pri društvu 
Marije Magdalene, št. 162 K. 
S. K. Jednote, pri društvu sv 
Ane, št. 4 S. D. Zveze, pri dru-
štvu sv. Neže, št. 139, pri Ol-
tarnem društvu, pri Marijini 
družbi za žene. Tukaj v Cleve-
landu je živela 19 let, kjer za-
pušča žalujočega moža ter štiri 
nedorasle otroke. Pogreb se 
vrši v sredo 8. avgusta iz hiše 
žalosti na 6022 Glass Ave. Pro-
si se članice vseh društev, da 
se v obilnem številu vdeležijo 
pogreba, da ji izkažejo kot mar-
ljivi društvenici zadnjo čast, 
Naj počiva blaga ranjka naša 
sestra v miru, preostali družini 
pa naše iskreno sožalje! 

—Zadnjo sredo zvečer dne li 
avgusta je preminula Mrs: 

S KONVENCIJE JSKJ 
Kakor se poroča, je prvi te-

den zasedanja XIII. konvencije 
J. S. K. Jednote, vršeče se na 
Ely, Minn., uspešno potekel. 
Za konvenčnega predsednika je 
bil izvoljen Jednotin glavni 
predsednik Mr. Anton Zbašnik, 
za zapisnikarja Mr. Janko N 
Rogelj iz Clevelanda in Mr. 
Pavel Bartel iz Waukegana, 
111. Pri jako'važni debati gle-
de premembe dosedanjega Jed 
notinega imena je prodrlo staro 
ime z 106 proti 60 glasovi, to-
rej bo še ostalo ime J. S. K 
Jednote. Dalje je bilo sklenje-
no, da se Jednotino glasilo "No-
va Doba" poveča na šest strani 
kar bo služilo za angleško be-
rilo, o drugih premembah pra 
vil in glavnih točkah za danei 
še ne moremo poročati. 

Tudi J. S. K. Jednota je nare 
dila s to konvencijo svoj re 
kord s tem, da je isto končala 
v enem tednu. Poroča se nam 
reč, da je bilo to glavno zboro-
vanje zaključeno minulo soboto 
že bolj pozno zvečer. Predsed 
nikom je bil ponovno izvoljen 
Mr. Anton Zbašnik iz Pitts-
burgha, Pa. Imena ostalih 
glavnih uradnikov priobčimo 
prihodnjič. 

Louise Rechar, v starosti 6 5 K e r v | a d a m e d R R 
let, stanujoča na 21207 St. 
Clair Ave., v Euclid Village 
Pokojna je bila vdova po pozna-
nem Louis Recharju, ki je umrl 
15. septembra, 1926. RechaiV 
jeva družina je v Clevelandu 
poznana skozi dolgo vrsto let. 
Svoječasno so se na njih pose-
stvu v Euclidu vršili pikniki ne-
štetih clevelandskih društev. 
Pokojna je bila rojena Strojan, 
rodom iz vasi Vrhe. fara Krka. 
V Ameriki je bivala okoli 35 
let ter zapušča štiri otroke, in 
sicer: Louis, Louise, Molly in 
Frank, in pa brata Josip 
Schneider ter sestro Mrs. Jos-
ephine Logar. Bolehala je oko-
li deset mesecev. R. I. P. 

Izletna vožnja po jezeru. 
St. Clair Merchants Im-

provement Association priredi 
dne 14. avgusta izletno vožnjo 
po jezeru s parnikom "Good-
time." Vožnja traja od 9. ure 
zvečer do pol dvanajste. Opo-
zarjajo se vsi, ki se želijo vde-
ležiti tega lepega izleta, da so 
točno na parniku v torek, 14. 
avgusta najkasneje ob 8:30 
zvečer. 

Ljudski shod. 
Rojaki in rojakinje iz Cleve-

landa, ki so ameriški državlja-
ni. se pozivljejo tem potom na 
ogromni ljudski shod v pon-
deljek, 13. avgusta, na pred-
večer pred primarnimi volitva-
mi. Shod se v^ši v veliki dvo-
rani S. N. Doma, in glavni go-
vornik bo Peter Witt, demo-
kratski kandidat za governerja. 
Pričakuje se državljanov iz 
vseh koncev mesta. Pokažimo 
naše zanimanje za izvolitev Al 
Smitha, predsednikom Zedinje-
nih držav! 

Godovanje. 
Na prijazni Močilnikarjevi 

farmi je priredil zadnjo sredo 
popoldne dobro poznani rojak 
in trgovec Mr. Ignac (Jim) Še-
pic iz Collinwooda svoje godo-
vanje. Kakih 100 prijateljev se 
je zbralo na tej farmi, kjer so 
bili prav po domače izborno po-
strežem. Vse je bilo najboljše 
volje in dobro razpoloženo, in 

Jednoto in J. S. K. Jednoto so-
glasje, je poslal naš glavni Jed-
notin predsednik brat Anton 
Grdina konvenčni zbornici nt 
Ely, Minnesota, jako lepo po-
zdravno pismo in čestitko 
30-letnici J. S. K. Jednote. 

Rešena letalca. 
Lizbon, Portugalska, 5. avgu-

sta. — Dva zrakoplovca, major 
Idzikowski in major Kubala, ki 
sta s svojim aeroplanom "Mar-
šal Pilsudski" po naročilu vlade 
hotela preleteti atlantski ocean 
in se vstaviti v New Yorku, sta 
med svojim poletom padla 
morje 60 milj od rta Finisterre. 
K sreči ju je še pravočasno re 
šil nemški parnik "Samos" in 
prepeljal v neko vojaško bol-
nišnico blizu mesta Oporto. 
Major Kubala je ranjen na ro-
ki, ko je z letalom zadel ob par-
nik. Oba letalca se bosta poda-
la v torek proti Parizu. 

Nesreča z letalom se je pripe-
tila vsled tega, ker se je napra-
va pri gazolinskem kotlu pokva-
rila in sta se morala spustiti 
doli. Med padcem so se krila 
letalnega stroja docela zlomila. 

Letalca sta se nahajala celih 
35 ur v zraku ter sta obkrožila 
velik del atlantskega morja v 
bližini azorskega otočja, od tu-
kaj sta pa nameravala nada-
ljevati svoj polet proti New 
Yorku. 

Jim bo od mnogih čestitk, ki 
jih je prejel ob tej priliki od 
svojih prijateljev prav gotovo 
še dolgo živel. Med zadovoljni-
mi izletniki je bil tudi naš so-
sed Mr. Jernej Knaus, ki je baš 
ta dan obhajal 36-letnico svo-
jega prihoda v Ameriko. 

Izlet društva sv. Vida. 
Društvo sv. Vida, št. 25 K. S. 

K. Jednote se že sedaj marlji-
vo pripravlja na svoj izlet vršeč 
se dne 16. avgusta na Spelko-
tovi farmi. Ta dan se pojdemo 
vsi poveselit k našim vrlim Vi-
dovcem! 

Hitimo z delom naprej! 
Članstvo, občinstvo, in vss slovenski narod, pozor! 

Nikar si ne predstavljajte in Dckler hoče in želi narod živeti, končanem delu hvaležno onim. 
mislite, da je delo za kako or-1 mera delati in se vnemati za ki se bodo za ta shod zavzeli 
ganizacijo ali delo za narod naše glavne ideje in načela. ga vodili in dobro izpeljali, 
kdaj dopolnjeno in izvršeno.] Na zadnji seji glavnega od- Danes je to .še samo ideja. 
Nikdar! Takega dela je ved-,bora je bilo sklenjeno da naj nasvet in nekak predlog, pred-
no še.e začetek, tako delo je se povodom 35-letni<* K. S. K. lože n narodu v presojo. Kot 
vedno še novo. j Jednote priredi veliki v ^ jlo- • tak naj gre pred naše vrlo ame-

V zapisniku zadnje polletne venski katoliški shod v Ameri- riško slovensko katoliško ljud-
seje glavnega odbora K. S. K. ki. Namen tega prvega velike- j stvo. Zdaj naj podajo veliki 
Jednote, vršeče se od 16. do 21.; ga sličnega shoda naj bi bil po-
julija se čita več stvari, ki ni- tem velike manifestacije izra 
sc samo za dobrobit K. S. K. 
Jednote, marveč so velike važ-
nest i za ver. naš ameriški slo-
venski- katoliški narod. Naša 
K. S. K. Jednota je del tega na-
roda. je katoliška organizacija, 
ki ima namen in načela svoje-
mu narodu pomagati v vseh za-
devah ter ga voditi po pravi 
poti do sreče, katero zamore 
doseči tukaj za sedanji življen-
j i obstoj, kakor tudi v ver-
skem oziru mu biti spremljeval-
ka do sreče po smrti. 

Kot imenoma katoliška orga-
nizacija. je to njena sveta dol-
žnost. V ta namen kot močna 
organizacija po svojih glavnih 
uradnikih in krajevnih dru-
štvih s članstvom po naselbi-

frtreja skupaj " shode (še-
statike). To so skupna zboro-
vanja in predavanja, kjer sc 
*ahko članstvo in drugo ljud-
stvo zbira skupaj, navdušuje za 
ideje vere, kakor tudi za narod 
nost, za boljši medsebojni spo-
razum do izobrazbe in gmotne 
;reče, enako tudi do izobrazbe 

verskem oziru in za vnetost 
do verskih dolžnosti. 

V zadnjih letih se je vršilo 
veliko takih shodov širom Ame-
rike. Dva največja slična sho-
da sta bila: prvi v Clevelandu 
>b 15. konvenciji K. S. K. Jed-
icte, katerega se je udeležilo 

žiti rkupne ideje in načrte za 
naš narodni blagor. 

Prireditev tega shoda ni sicer 
namen in zahteva Jednote sa-
me, da bi bila kot podporna or-
ganizacija absolutna voditelji-
ca tega shoda. Naša Jednota. 
ket prva slovenska podporna 

misleci svoje izjave in navodi-
la, kako z delom pričeti, da bo 
za vse in vsem odgovarjalo. Še 
enkrat povdarjam, da ni to po-
pe Inoma Jednotin shod; ista bo 
le del tega shoda, h katerega 
prireditvi bo skušala dosti pri-
pomoči, da bo uspeh večji. 
Vendar bo ta shod odprt za vse, 
razun onih, ki ga bodo morda 

crganizacija v tej delcli in kot gledali samo s črnim očesom in 
nekaka narodna mati, jc prišla 
le s to idejo in s tem naivetcm 
na plan. Ta shod samo pred-
laga. To plemenito idejo je 
žujoča nujno potrebo prireditve 
predlcži!a pred naš |«irod uva-
lakcga shoda. To je samo že-
lja naše Jednote. 

Shcd bi bil delo ct!o(iup::eKE 
naroda. Jednota bij tvorila le 
en del tega shoda, vse druge 
potrebno ia izprpelftitev tega 
shoda bi pa vodile vse organiza 
cije in dobre m i s l e če slove i2kt 
ljudstvo. Če pa že itnenujeme 
to katoliški ^hod, je ~tvar samr 
eb sebi naravna, ker je naš: 
ljudstvo na s p l e t n o katoliške 
ga prepričanja in mišljenja. 

^ Največ ameriških Slovencev je 
po naselbinah, kjer so združeni 
po farah pod vodstvom ".aših 
vnetih gospodov duhovnikov. 
Ta skupina bi tcr?j lahko tvo 
rila največji del ude!ežencsv te-
ga shoda, da bi postal v resnici 
pravi simbol nas vsth Slovencev 
v Ameriki, in radi tega bi ga 

NOVI ZOBOZDRAVNIK IZ BELGRADA 

m i 10,0001 ljudi na prostem v |a,,k() i m e n o v a | i k a t o l i j k i s h o d 
Gordon parku z velikimi mani-
festacijami. Drugi tak javen 
katoliški shod smo imeli na 
Evelethu, Minn., par let pozne 
e. Skoro celo mesto je istemu 

prisostovalo ob navzočnosti 
škofa in številnih duhovnikov. 

Imeli smo take shode tudi v 
mnogih drugih mestih, ki so vsi 
zpadli prav dobro in v veliko 
veselje katoličanov ter v korist 
^ e K. S. K. Jednote, ki za-

S tem sem na kratko povedal 
način, namen in idejo, po kateri 
bi se lahko priredilo naš name-
ravani shod. Da je bad našr 
K. S. K. Jednota sprožila te 
misel, je bila to njena dolžnost 
z ozirem na dejstvo, ker je tr 
Jednota že poprej take shod* 
prirejala. Ti shodi so se vse-
povsod dobro obnesli. Čemu b; 
se torej ne priredilo še en sti-
čen shod za vse skupaj, da bJ 

nore pričakovati svoj napredek j tja prihiteli zastopniki in za 
dinole od dobrih katoliških stopnice od vseh strani Zdru-

družin. ; ženih držav, društveni, kakor 
Torej poskus in začetek teh ' tudi zastopniki naselbin in go-

shodov je bil velik uspeh; bili spodje duhovniki. Na ta važen 
so od vseh resnih in dobromi- j shod bi povabili še druge od-
slečih katoličanov z veseljem j lične goste kot govornike kakor 
sprejeti in pozdravljeni. Ti! bi to odbori uredili. 
hodi so bili že dolgo pričako-

vana in potrebna ideja, zelo 
Kako velik in obširen bi bil 

lahko ta shod, to prepuščam 
draga in ljuba našemu narodu, onim. ki imajo za to večji vpo 

sovraštvom kot odpadniki, ker 
ne marajo o verskih resnicah 
ničesar več slišati. Torej shod 
bo za vse naše dobromisleče 
ljudstvo. Na istem bo lahko 
nastopila vsaka skupina te ali 
ene vrste, kajti namen shoda 
je delovati v kerist vseh stanov 
našega naroda; torej bo le na-
redu v dobro, v izobrazbo in za 
beljši medsebojni sporazum. 
Takega shoda bi ae morali va: 
veseliti in ga z radostjo po-
zdraviti. 

Ta chod bi se moral vršit) 
kje v sredini vseh nmsriikih 
Slovencev; recimo v bližini me-
sta Chicago, kar bi bilo edino 
moleče v Lcmcntu, 111., kjer jc 
prostor tako ve'ik in udoben 
da bi edino odgovarjal za tak 
namen. To naj pozneje rešijc 
cdbori, ki bodo izbrani v ta na-
men; čas shoda naj bi bil dolo-
čen koncem julija, 1929. 

Potrebovalo se bo več odbo-
rov za različne priprave, da bo 
shod bolj popolen in da bi vsem 
odgovarjal. Priglasili naj bi se 
vsi, kateri imajo vodstvo, bodi-
si v kaki organizaciji ali v dru-
gih narodnih skupinah. Osobi-
to uljudno bomo povabili tudi 
naše častite gospode duhovni-
ke. ki so že itak voditelji na-
roda. 

Za enkrat še ni nobenih od-
borov imenovanih; namerava 
se pa prirediti sestanek z ne-
katerimi vplivnimi osebami, da 
bi se ukrenilo, kako pričeti na-
da'jno pot. Do tedaj pa se lah-
ko obrnete na spodaj podpisa-
nega, ali pa na sobrata glavne-
ga tajnika Josip Zalarja, kakor 
tudi lahko na Rev. K. Cvercko-
ta, duhovnega vodjo K. S. K. 
Jednote. To je začasni odbor 
pri K. S. K. Jednoti, da stvar 
prinese v javnost, stalni odbori 
se bodo pa kasneje sestavili, ka 
kor bo zanimanje za izpeljavo 

Steelton, Pa. — Tukaj bomo 
v kratkem dobili tudi našega 
slovenskega zobozdravnika v 
osebi Dr. Louis J. Hren-a, kate-
rega sliko prinašamo na tem 
mestu. 

Naš prvi slovenski zobozdrav-
nik v državi Pennsylvania in v 
naši naselbini je bil rojen tu 
kaj v Steeltonu dne 8. februar 
ja, leta 1906, kot četrti sin dru-
žine Franka in Amelije Hren, 
doma iz Dolnjega Križa, št. 1 
župnija Žužemberk na Dolenj-
skem; torej je star komaj 22 
let. V osnovno šolo je hodil 
pri tukajšnji slovenski fari sv. 
Petra. Leta 1923 je dovršil z 
izbornim uspehom Steelton 
High School, potem je delal eno 
leto v kemičnem laboratoriju 
tukajšnje Bethlehem Steel Co.. 
da si prisluži nekaj denarja za 
nadaljno študiranje. Na jesen 
leta 1924 se je vpisal pri zobo-
zdravniškem oddelku Temple 
University, Philadelphia, PaM 
in ravno tam je bil dne 14. ju-
nija promoviran doktorjem zo-
bozdravilstva. 

ZOPETNI POLITIČNI UMOR 
RAZDOR PRI VLADI 

Ali naj na take shode in se- gled in ideje nego jih zamorem ! t e prireditve. Potrebovalo se 
bo dosti ljudi, da se to veliko stanke pozabimo? Ali naj se-

daj s tem, kar smo že enkrat 
poskusili iti veliko pridobili, se-
iaj mirujemo, oziroma prene* 

napisati jaz. Vem pa le, da bo 
ta shod, akc ga bc pozdravila 
širša slovenska katoliška jav-
nost, nekaj tako triumfalnega, 

hamo? Ali naj rečemo, da je;kar tukaj v Ameriki še nismo 
tem, kar smo že enkrat po- j doživeli in nikdar videli. i bete na pondeljek. 

skusili in veliko pridobili, zdaj Odkar se je sprožila ta misel• Te vrstice naj bi slovenski 
vse doseženo in končano? Naj in smo prišli v dotiko z drugi- časopisi — ako je mar ljubav do 

idejo predloži pred narod, za 
narod in za boljši medsebojni 
sporazum.; Tak shod bi moral 
trajati najmanj tri dni. od so-

sedaj mirujemo roke križem 
držeč? Ne, in ne!! Naše delo 
še ni dovršeno in nikdar ns -bo; j tudi v bodoče pripravljeni to 
ne za glavne uradnike, ne za idejo zagovarjati in ji poma-
krajevna društva. Dokler smo gati do uresničenja. Res, treba 

uradih, in dokler spadamo v j bo za to dosti dela in truda, saj 
katoliško organizacijo, bomo de-(se brez tega ne more ničesar 
lali za Jednoto in za narod; de-jdeseči. Prepričan sem pa, da 

mi veljavnimi osebami, so vsi' našega naroda — ponatisnili 
ti to idejo odobravali, tako so ter dostavili še svoje spodbud 

ne opombe in tudi članke za 
ležjo izpeljavo tega načrta. 

S tem sem le pojasnil, kaj je 
bil namen glavnega odbora, 
zbranega na zadnji polletni seji, 
ko je bila v zapisniku te seje 

lali bomo skupno vsi in za vse!'bo naše dobro ljudstvo po do- označena točka glede namerava 

Mladi dr. Hren je že več le! 
član društva sv. Alojzija, š t . 
42, K. S. K. Jednote, kamor 
spada sploh vsa Hrenova dru-
žina. Ta ugledna družina živi 
že čez 25 let tukaj v Steeltonu 
in je med našim ljudstvom do-
bro poznana. 

Naš nadebudni novi zobo-
zdravnik bo odprl svoj urad v 
nekaj tednih tukaj v Steeltonu 
med svojimi rojaki, in mislim, 
da ga bodo podpirali. 

Našemu sobratu doktorju is-
kreno čestitamo, želeči mu naj-
več uspeha njegovem poklicu. 
Čestitke tudi spoštovani Hreno-
vi družini! 

Poročevalec. 

Belgrad, 5. avgusta. — Tu-
kaj se je izvršil danes zopetni 
politični umor. Ko se je vračal 
Vladimir Hristovič. urednik 
belgrajskega srbskega lista 
''Jedinstvo" iz neke bolnišnice, 
je oddal neki mladi železniški 
delavec nanj sedem strelov, da 
je žrtev na mestu umrla. Le s 
težavo se je policiji posrečilo 
atentatorja iztrgati iz 'rok raz-
jarjenega ljudstva, da ga ni 
linčalo. 

Označeni list je v svojem 
uvodniku sramotil in napadal 
znana hrvatska voditelja Štefan 
Radiča in Svetozar Pribičeviča, 
priporočal je, da naj se oba 
umakneta iz politične javnosti 
državi na ljubo. 

Hristoviča je neka druhal že 
popred na ulici dejansko na-
padla, vsled česar se je podal v 
bolnišnico obvezat rane, vrniv-
šega se iz bolnišnice je pa aten-
tator ustrelil. 

Dunaj, 5. avgusta. — V Ju-
goslavijo je zavladal velik ne-
mir in bati se je razsula tro-
imenske države. Glavni povod 
teh nemirov so še posledice zad-
njega streljanja v narodni 
skupščuni. ko sta bila dva hr-
vatska narodna poslanca ustre-
ljena. Dne 2. avgusta sta se v 
Jugoslaviji vršila kar dva par-
lamentna zborovanja in sicer 
eden v Belgradu. drugi pa v Za-
grebu. Radičevci v Zagrebu 
zahtevajo odcepitev Hrvatske 
od belgrajske vlade. S Srbijo 
se ne strinjajo radi tega, ker 
imajo Srbi glavno besedo in 
•premoč pri vladi, dasiravno jih 
je samo ena tretina izmed celo-
kupnega naroda Jugoslavije. 
Sedanji ministrski predsednik 
in minister notranjih zadev je 
zastopnik S. L. S. dr. Anton 
Korošec. 

Zanimiva žogometna igra. 
Pozor ljubitelji lepega amori 

škega žogometnega športa! 
Prihodnjo nedeljo, dne 12. av-
gusta ob 2. popoldne se bo vr-
šila v Collinwoodu (E. 178. ce-
sta in Waterloo Rd.) na Moses 
igrišču zanimiva tekmovalna 
igra med našimi žogarji (Pres-
idents No. 25) iz Clevelanda in 
skupino (Secretaries No. 50) 
žogarji iz Pittsburgha, Pa. 
Pridite, da bomo videli, ali so 
naši domači fantje ali pa fantje 
z Butler St. v Pittsburghu bolj 
izurjeni in močni? 

Primarne volitve v državi Ohio. 
Prihodnji torek, dne 14. av-

gusta se vršijo v naši državi 
primarne volitve, kjer bo treba 
izbrati kandidate za razne dr-
žavne. okrajne in nekatere 
mestne urade. 

V Clevelandu bodo volilne ko-
če odprte od 6:30 zjutraj do 
6:30 zvečer. Vsakdo, kdor se 
je zadnjič registriral, lahko tu-
di sedaj voli. Pri tem morate 
zahtevati tiket kandidatne liste 
ali demokratskega ali republ -
kanskega. 

Volilcem se priporoča, da gla-
sujejo na demokratskem tike-
tu za Peter Witt-^ za gover-
nerja, za zastopnika v državni 
zakonodaji na ravno istem tike-
tu pa za našega rojaka Frank 
M. Surtza. 

Vsak naj izvrši svojo držav-
ljansko dolžnost in naj gre za-
nesljivo volit! 

nega vseslovenskega katoliške-
ga shoda. 

S sobratskimi pozdravi osta-
jam vam udani: 

ANTON GRDINA, 
glavni predsednik K. S. K. J. 

Navaden veter vleče s hitro-
stjo pet milj na uro. burja od 
40 do 50 milj, vihar 60 milj, a 
orkan,pa od 80 do 100 milj na 
uro. » 

Angleži domnevajo, da Kafir-
ji pri iskanju dijamantov v 
Južni Afriki pokradejo za 250 
tisoč funtov na leto. 

AGITIRAJMO ZA 
SKI ODDELEK! 

MLADIN-



Društvo sr. Alojzija, št. 47, 
Chicago, HL 

Vsi člani društva sv. Alojzi-
ja se uljudno opozarjajo na red-
no mesečno sejo, ki se bo vrši-
la v soboto, 11. avgusta, 1928. 
ob pol osmi uri zvečer v navad-
nem prostoru. Udeležite se vsi, 
kajti po seji bo nekaj zanimi-
vega. 

Sobratski pozdrav 
John Gottlieb, tajnik. ' 

Iz urada tajnika društva Mari-
je Device, št. 50, Pittsburgh,Pa. 

Naznanjam vsem članom na-
šega drutva, da bomo imeli dne 
19. avgusta, 1928 veliko slav-
nost. Obhajali bomo namreč 
35-letnico obstanka društva. 
Dopoldne gremo vsi skupaj k 
sv. maši in v parado, katere se 
bo udeležilo tudi več drugih 
društev naše Jednote in to z za-
stavami. 

Torej pridite vsi točno zju-
traj dne 19. avgusta ob 10:30 v 
Slovenski dom na 57. cesti, od-
koder odkorakamo potem v cer-
kev. Prinesite s seboj društve-
ne regalije. Še enkrat vas opo-
minjam, da pridite vsi, kajti 
kateri izostane, bo plačal 50 
centov kazni. 

Naznanjam tudi vsem onim, 
ki niso bili na zadnjih dveh se-
jah, da bo vsak član in članica, 
ki so zavarovani za podporo, 
plačal $2 za vstopnino na ban-
ket, kar že večina članov ve, 
ker to je bilo sklenjeno še apri-
la meseca na društveni seji. 

Torej pridite vsi v dvorano 
Slovenskega doma dne 19. av-
gusta točno ob sedmih zvečer. 
Vstopnina $2, drugo je vse pro-
sto. Naše kuharice bodo že do-
bro preskrbele za prazne želod-
ce. Mi drugi, kar nas je pa 
odločenih za druga telesna deja 
usmiljenja, bomo pa skrbeli za 
krepčanje žejnih grl z dobrim 
newyorčanom, pa tudi še kaj 
drugega se bo dobilo za okrep-
Čilo. 

Zdaj pa še opominjam vse 
one člane, ki še niso poravnali 
asesmenta za društvo, naj to 
kar najprej mogoče storijo, ker 
čakati člana za asesment ni 
mogoče dlje kot 30 dni. Kate-
ri bo suspendan, si bo tega sam 
kriv. Izpolnujte društvena pra-
vila, da bo delo uradnikom olaj-
šano in bo boljše za vse skupaj. 

Proti koncu vas še prosim, da 
agitirate za novo članstvo, ker 
kruta smrt nam je letos pobra-
la že 10 članov in članic. To-
rej na prihodnjo sejo pripeljite 
vsak po enega novega kandida-
ta, pa bomo s tem tudi kvoto 
izpolnili za Jednotino 35-letnico. 

S pozdravom do vsega član-
stva Jednote. 

M. Bahor, tajnik. 

Društvo Marije Pomagaj, št. 
78, Chicago, I1L 

Uljudno opozarjam vse Čla-
nice našega društva, da se bo' 
vršila naša redna mesečnaHeja 
v četrtek, 16. avgusta, 1928 ob 
pol osmih zvečer v navadnem 
prostoru. Udeležite se! 

Ob enem naznanjam, da je na 
zadnji redni seji bilo sklenjeno, 
da se morajo na seji čitati ime-
na vseh tistih, ki dolgujejo več 
kot dva meseca. Katera vkljub 
temu ne plača, se jo bo suspen-
dalo. 

Na rokah imam več certifi-
katov novopristoplih članic in 
spremenjenih certifikatov. Vse 
te se naj gotovo zglasijo na pri-
hodnji seji. 

Ker se je stara bolniška taj-
nica odpovedala, se je na novo 
izvolila v ta odbor sestra Mary 
Kobal,' 1901 W. 22nd Street, 
kateri se naj naznanijo vsi slu-
čaji bolezni. 

Sosestrski pozdrav 
Julia Gottlieb, tajnica. 

VABILO NA PIKNIK 
katerega priredi Bi—bali 

društva sv. Cirila in Metoda, št. 
101 K. S. K. Jednote v Lorain, 
O., dne 12. avgusta na Kostmi 
farmi. 

Pridite, da se z našimi fanti 
skupaj razveselimo. Izvežbane 
kuharice bodo skrbele za izbo-
ren prigrizek, da ne bo nihče 
lačen, za okrepčilo suhih grl 
bodo pa pazili naši kelnarji in 
kelnarice. Plesaželjnim bo pa 
na razpolago izborna domača 
godba, ki človeka kar prizdig-
ne. Dalje bodo na programu 
raznovrstne dirke. Pridite gle-
dat zanimivo žogometno (base-
ball) igro med mladimi in sta-
rimi igralci; verjemite mi, da 
kaj takega še niste videli. 

Priporočamo se za obilen 
obisk. Vsi dobro došli! Torej 
na veselo svidenje! 

Za baseball klub 
Michael Cherne, manager. 

NAZNANILO 
iz urada društva sv. Ane, št. 

127, Waukegan, 111. 
V blagohotno vpoštevanje 

vsem Članicam našega društva. 
Na zadnji seji je bilo sklenjeno, 
da mora vsaka članica vzeti en 
tiket za banket. Tako je bilo 
tudi sklenjeno, da se mora vsa-
ka udeležiti dne 2. septembra 
20-letnice obstanka našega dru-
štva. 

Ta slavnost se prične s sv. 
mašo ob 10:30. Katera člani-
ca se ne udeleži, bo plačala $1 
kazni, samo bolezen je izjema. 
Torej vam vse to že danes na-
znanjam, da se boste vedele pri-
praviti in da ne bo potem nobe-
nega morebitnega izgovora, da 
niste o tem znale. 

Na zadri j i mesečni seji je bi-
lo tudi sklenjeno, da je pri-
stopnina v naše društvo za pri-
hodnjih šest mesecev prosta; 
to velja do konca decembra t. 1 
Drage mi sosestre! Zopet ima-
mo priložnost za agitacijo. Poj-
dimo torej na delo, posebno se-
daj. ko bomo obhajale 20-letni-
co društva bi bilo želeti, da bi 
štele vsaj 200 članic v aktivnem 
oddelku, do tega števila nam 
jih manjka še samo devet. Kaj 
pa naša dekleta? Lepo število 
jih je pri nas* pa še več bi jih 
iahko bilo. Jaz vem, da ima 
vsaka kako svojo prijateljico 
Recite ji, da naj tudi ona po-
stane članica našega društva. 

Torej na delo za povečanje 
društva sv. Ane. št. 127! 

S sosestrskim. pozdravom. 
Frances Terček, tajnica. 

je naenkrat postalo slabo in si-
cer ob 11. uri, nakar so jo na-
gloma prepeljali v bolnišnico, 
naslednji dan, v nedeljo 29. ju-
lija okrog poldne je pa izdihni-
la svejo blago dušo. 

Nepozabna pokojnica je bite 
vedno vneta članica društva In 
skrbna mati svojim otrokom. 
Vse jo je rado imelo in spošto-
valo, kar se je izkazalo dne 2. 
avgusta pri njenem pogrebu. 
Pri sprevodu v cerkev je bilo 
polno ljudstva. Sv. mašo za-
dušnico je daroval domači m 
župnik Rev. Martin Robucki ob 
asistenci še dveh gospodov du-
hovnikov. Po sv. maši so ime-
li gospod župnik ganljiv govor. 
Razložili so, kako je bila pokoj-
niča dobra krščanska žena in 
je svoje otroke lepo podučevala 
in zdaj jo je Vsemogočni na 
nagloma k Sebi poklical. Malo-
katero oko je ostalo brez solz 
pri tem ganljivem slovesu. 

Pokojna Ana zapušča sedem 
otrok in žalujočega moža Fran-
ka. Najstarejši sin Frank je 
pri vojakih v Kaliforniji, Miha-
el je star 12 let, Rafael 7 in 
najmlajši dva leta. Hčere so: 
Marija 21, Ana 18, Katarina 
14. Vsa ta družina, devet po 
številu spada k našem društvu 
in K. S. K. Jednoti. Pokoj niča 
ima tudi enega brata v Mon-
tani, in sicer Mr. Frank Male-
šiča, dve sestri v stari domovi-
ni, Faniko omoženo Flajnik in 
Marijo, omoženo Mravinc. 

Izražam v imenu društva is-
kreno sožalje hudo prizadeti 
družini, pokojnico pa priporo-
čam v molitev in blag spomin. 
Svetila ji večna luč! 

Josip Kofalt, tajnik. 

PROGRAM SLAVNOSTI 
iz urada društva sv. Ane, št. 

127, Waukega, III. 
Tukaj navajam spored slav-

nosti 20-letnice obstanka naše-
ga društva, ki se bo vršila dne 
2. septembra t. 1. 

Ob 10. uri dopoldne (novi 
čas) se zbirajo društva pred 
šolo. 

Ob 10:30 bo sl&vnostna sv. 
maša, po maši se prične ban-
ket v šolski dvorani. 

Na tem banketu bo nastopilo 
več govornikov. Društva izven 
waukeganske naselbine, ki se 
mislijo udeležiti te slavnosti so 
uljudno prošena, da mi to kma-
lu naznanijo, kako in kedaj do-
spejo v Waukegan, da nam bo 
mogoče vse potrebno preskrbe-
ti. Vstopnina k banketu bo 
vnašala $1. Torej na svidenje 
v Waukeganu dne 2. septem-
bra! 

Frances Terček, tajnica. 

Iz urada društva sv. Valentina, 
št. 145, Beaver Falls, Pa. 

Poročati moram žalostno 
vest, da nam je nemila smrt 
nagloma pobrala našo dobro 
članico sestro Ano Flajnik, ro> 
jena Malešič v starosti 45 let, 
doma pod Klancem, fara Vinica 
la Dolenjskem. 

Pokoj niča je bila vedno zdra-
va. V soboto dne 28. julija ji 

Društvo sv. Mihalja, br. 163, 
Pittsburgh, Pa. 

Sa ovim pozivam cijelokupno 
članstvo našeg društva na doj-
duču sjednicu to jest 12. avgu-
sta točno u 2. sata posle podne. 
Pošto imamo važnih. razloga za 
riješiti, mora da prisustvuje 
veČina članova i članica; i po 
zaključku cijelokupnog odbora 
svaki član i Članica, koji ne bu-
de prisutan dve ajednice, se glo-
bi za 25 centi., isprika je bo-
lj est i rad. • 

Dalje bračo vas molim ako 
imate koji svojeg prijatelja a 
ni je kod nas u društvu, dove-
djite ga med ju nas, nagrada je 
kako je i pri je bila jedan dolar 
za vsakoga novoga člani ili čla-
nico. 

Dalje vas molim ako imate 
djece a nisu kod nas u društvu, 
dajte jih vpisati čim prije, jer-
bo djeca plačaju sasvim malu 
svotu 15 centi mjesečno. 

Dalje vas j oš pedan put mo-
lim da dojdete što u večem 
broju na dojduču sjednicu i da 
svi skupa nešto napravimo za 
dobrobit društva i za dobrobit 
naše katoličke organizacije K. 
S. K. Jednote. 

Sa pozdravom 
Thomas Belanich, tajnik. 

NAZNANILO 
iz urada društva Marije Poma-

gaj, št. 164, Eveleth, Minn. 
Tem potom naznanjam sklep 

seje z dne 15. julija t. 1. Na-
vzoče članice so namreč določi-
le, kadar bo kaka sosestra na-
šega društva umrla, se ji kupi 
venec. V ta namen bo morala 
vsaka članica prispevati 10 cen-
tov, to pa zato, da bomo vse 
enako prizadete, kajti pri dru-
štvenih prireditvah smo vedno 
ene in iste. 

Dalje vas moram opomniti, 
da bi se malo bolj redno ude-
leževale društvenih sej in da 
bi bolj točno plačevale mesečne 
prispevke. 

Izvolite tudi vpoštevati, da 
naše društvo namerava enkrat 
v jeseni prirediti plesno vese-
lico, natančen dan bo pravočas-
no naznanjen v Glasilu. Da bo-
mo imele kaj uspeha, se mora-
mo pač vse že sedaj zanimati, 
zato udeležujte se sej bolj red-
no. 

Kaj pa, ali ne mislite nič agi-
tirati za nove članice? Dajte 
se vsaka malo potruditi in kak-
šno kandidatinjo pripeljati na 
prihodnjo sejo! Imamo le še 

nekaj mesecev, ko bo naša či-
slana K. S. K. Jednota obhajala 
svojo 35-letnlco, a nam manjka 
še precej članic do predpisane 
kvote. Saj sa mladinski odde-
lek bi lahko kaj članic prido-
bile, ker vem, da vas je še ne-
kaj, ki nimate svojih otrok za-
varovanih pri K. 8. K. Jednoti. 
Dajte jih vendar k nam vpisati, 
gotovo vam ne bo žal; saj tako 
malo svoto, 15 centov na mesec, 
se že utrpi. Vse druge žene in 
dekleta, ki še niste naše sose-
stre, tudi ve ste vabljene, da 
se nam pridružite. Vsaka do-
bra katoličanka naj spada pod 
okrilje K. S. K. Jednote! Upam 
torej, da se boste obilo odzvale 
mojemu oklicu in vabilu. 

S sosestrskim pozdravom 
Mary Udovkh, tajnica. 

Iz urada društva sv. Jožefa, št. 
169, Cleveland (Collinwood), O. 

Tem- potom prosim vse člane 
in članice našega društva, da se 
v velikem štecilu udeležite pri-
hodnje redne mesečne seje v 
pondeljek dne 13. avgusta. Se-
ja bo otvorjena točno ob 7:30 
zvečer. Kdor želi plačati svoj 
mesečni asesment, naj pride ne-
kaj preje v dvorano, kajti ases-
ment bom začel pobirati že ob 
6. uri. Torej bodite točni! Pri-
hodnja seja bo jako važna. Iste 
se bo udeležilo tudi več glavnih 
Jednotinih uradnikov. Sobrat 
Ivan Zupan, urednik Glasila bo 
prečital jako zanimivo pesem, 
katero je zložil v počast naše-
mu društvu, ker smo odnesli 
kar dve polletne Jednotine na-
grade in ob enem dosegli 500 
Članov in Članic v aktivnem od-
delku. ' 

Pridite na sejo vsi, stari in 
mladi, da se bo slišalo iz 500 grl 
glas: Živel Collinwood! Ži-
velo društvo sv. Jožefa, naj-
večje društvo izmed vseh dru-
štev v collinwoodski naselbini! 

Sejo bomo skušali kmalu do-
vršiti, ker potem se prične pro-
sta zabava in ples. Pa bo mor-
da kdo rekel: Kako bom plesal 
v taki vročini? Nič strahu. 
Dvorana be zračna s prepihom. 
Pripravljena bomo tudi imeli 
vsakovrstna zdravila zoper vro-
čino in za žejo. Poskočne ko-
made bosta pa proizvajala naša 
društvenika John Cerenko in 
Mrs. Dorothy Ferra. 

Na to našo sejo in domačo 
družabno zabavo vabim tudi 
članstvo sosednih bratskih dru-
štev K. S. K. Jednote. posebne 
pa njih uradnike in uradnice. 
Pridite k nam enkrat v vas, da 
se skupno pozabavamo in oseb-
no spoznamo. Zagotavljamo 
vas, da vam je tudi naše dru-
štvo vedno na razpolago pri 
sličnih prilikah, da vam bomo 
povrnili uslugo za uslugo. To-
rej na veselo svidenje dne 13. 
avgusta v Slovenskem Domu na 
Holmes Ave! 

Poročati želim tudi žalostno 
vest, da smo zopet zgubili iz 
svoje srede enega sobrata, nam-
reč Josip Klemenčiča, ki se je 
smrtno ponesrečil pri avtomo-
bilski vožnji dne 26. julija. 
Star je bil 23 let, zapušča žalu-
jočo soprogo in dva otročiča, 
pogreb se je vršil dne 30. julija 
s sv. mašo. katere se je udele-
žilo veliko sobratov in sester. 

Dragi nam Josip! Zapustil 
si nas v najlepši dobi svojega 
življenja. Bil si vedno zvest 
član društva. Spočij se torej 
v hladni zemlji in naj ti večna 
luč sveti! 

Z bratskim pozdravom 
George Panchur, tajnik. 

Naznanilo. 
Naznanja se članicam dru-

štva Marije Vnebovzete, št. 203 
Ely, Minn., da je bilo na zad-
nji redni seji sklenjeno, da se 
premeni prostor zborovanja. 
Prihodnja seja se bo torej ob-
državala dne 12. avgusta ob pol 
osmi uri zvečer v Community 
Center poslopju; torej se vršijo 
naše seje vsako drugo nedeljo v 
mesecu zvečer. 

S sosestrskim pozdravom 
Katarina Peshel, tajnic^. 

VABILO NA PIKNIK 
Uljudno so vabljeni vsi Slo-

venci in Slovenke iz Range 
okraja, da pridejo na naš pik-
nik in veselico v nedeljo popol-
dne In zvečer dne 12. avgusta 
pri Farmers' Club dvorani, dve 
milji zapadno od Gheen, Minn. 
Ta piknik priredi naše društvo 
sv. Brigite, št. 221 v Greaney, 
Minn. 

Res je, da je moral team do-
biti nekaj moči od strani ne-
članov, kateri so pa obljubili, 
da postanejo člani naše Jednote 
kakor hitro bodo v stanu plača-
ti potrebne prispevke za pri-
stop. 

Omenim naj še toliko, da je 
bilo veliko krika in vika . po za-

Nobenemu, ki se bo udeležil slugi onih dveh članov, da naši 
tega piknika, ne bo žal Zaba- zato niso K. S. K. J. igralci, ker 
ve bo dovolj za stare in mlade, nimajo tozadevnih napisov na 
Pekli bomo jance in tudi dru-
gih jedil ter pijače bo dosti na 
razpolago. Za ples bo svirala 
fina godba. 

Ker so sedaj ceste v najbolj-

oblekah. Da res je, da napisov 
ni bilo in to raditega, ker so 
obleko šele dobili na predvečer 
igranja in to vsled tega, ker 
naši "gešpudje" tu niso hoteli 

šem redu, je mogoče privoziti pomagati v ta namen ter sem 
sem iz Virginije ali Hibbing njim jaz sam obleko nabavil, 
okraja v poldrugi uri. Torej Da, draga mi sobrata, lah-
pohitite ta dan vsi iz mesta ko je voziti, ako so kola že na-
venkaj na deželo in se udeležite 
našega piknika! 

taknjena in zadostno namaza-
na, ter "team povoljno 'okši-

Uljudno vabimo tudi vsa ce- ran. 
njena društva in vsakega po- Omenim naj se toliko, da bo-
sameznika od blizu in daleč, da j do naši fantje prosili za dovo-
se udeleži tega našega piknika ljenje ustanovitve novega dru-
v krasni zeleni naravi. štva v bližnji bodočonosti ter 

Frank Babkh, tajnik. bodo po tem sami gospodarili s 
o svojim imetjem in svojim dru-

POPRAVEK štvom, brez potrebnih (?) na-
V zadnji številki Glasila so vodil in nasvetov omenjenih 

bila na prvi strani priobčena članov. Toliko naj vam še po-
ona naša krajevna društva, ki vem, da če ste razbili team dru-
so tekom let v priznanje prido- j štva sv. Janeza Evangelista tega 
bivanja novih članov, vpisana v 1 pa ne boste, ker so naši fantje 
Zlato knjigo K. S. K. Jednote. preveč podkovani v igranju. 

Pri tem poročilu se nam je Svetujem še omenjenim, da naj 
urinila neljuba tiskovna po- si vse dobro zabiležijo ter naj 
mota s tem, da niso bila priob- me tožijo župniku, duhovnemu 
čena tri naša elevelandska kra- vodji, glavnemu uradu ali ka-
jevna društva, ki so bila že tri- morkoli hočejo, jaz pa si šte-
krat vpisana v to knjigo. Ta jem v čast, da zamorem poma-
društva so: gati mladini do uspeha! Naš 

Društvo sv. Vida, št. 25; dru- team lahko igra brez vsakega 
štvo sv. Jožefa, št. 146, in dru- diktato^stva od strani kakega 
štvo sv. Ane, št. 150, Cleve- uradnika. 
land, O. živel naš K. S. K. J. baseball 

Sedem istočasno navedenih team in živelo bodoče naše mla 
društev, št. 46, št. 56, št. 78, do društvo, v katerega edino 
št. 80. št. 104, št. 110 in št. 156 smemo zaupati za bodoči nara-
so v resnici samo dvakrat vpi- jčaj naše Jednote, vama pa go-
sana v Zlato knjigo, ne pa tri- spoda: "Keep your hands off, 
krat. Toliko v blagohotno uva- 2\tn though you may be mem 
ževanje, popravek in resnici na bers of the Supreme Council 
ljubo. J Uredništvo. First, do something for your 

! fellow-members and then brag 
V pojasnilo prizadetim, about it." 

Ker je predzadnjo nedeljo, Anton F. Kozleuchar, 
dne 22. julija, South Chicago > Han društva št. 103 K. S. K. 
K. S. K. J. baseball team, ka- Jednote ter upravitelj baseball 
teri je igral žogo z West Allis teama. 
K. S. K. J. teamom, ter sprem- p. s . Tem potom se zahva-
stvo South Chicaškega teama ' |jujem vrlim South Chicažanom 
gotovo odšlo iz West Allis-a z kateri so nas posetirt pod vod-
negotovostjo v srcu, li je naš stvom glavne uradnice, sestre 
team pod okriljem K. S. K. Likovich. Živeli! 
Jednote, kar je dveh gotovih n 
oseb, oziroma naših Članov, je 
moja dolžnost, da nekoliko ome-
nim glede našega K. S. K. J. 
teama. S tem pa hočem nave-

KAKO PRIHAJA VODA 
V DREVESA . 

To vprašanje, ki se zdi na pr-
iti nič drugega nego fakte, ka- j vi pogled jako preprosto, je bo-
tere ne more nihče od omenje- tanikom-fiziologom še danes 
nih dveh sobratov pobiti in ti precej nejasno. Da se voda sa-
so sledeči: m a ^ sebe n e more dvigati v 

Na mesečni seji društva sv deblu navzgor, je popolnoma 
Jožefa, št. 103 meseca aprila , jasno, zato morajo biti gotovi 

1- je bilo sklenjeno, da se faktorji, ki jo potiskajo na-
prične z baseball teamom i>od VZgor. Najprej pride v pošte v 
pokroviteljstvom omenjenega koreninski tlak, ki pri vseh ze-
Iruštva ter je društvo imeno- liščih kot edini vrši svojo vlo-
vrIo kot organizatorja mene, ? 0 . Mnoga drevesa, zlasti pa 
podpisanega in sobrata tajnika iglasto drevje, ki doseže naj-
Louis Sekula, da dobiva potreb-1 večjo višino, sploh nima kore-
no število članov za team. Mi- ninskega tlaka ali pa je v vege-
dva sva se takoj podala na de- taci j ski dobi minimalen, ko bi 
lo ter sva dobila skupaj člane. m o ral biti kasimalen. Vrhu te-
ka teri se pa niso vsi odzvali va- pa znaša največji korenin-
bilu, ampak so(obljubili, da bo- ski tlak, ki so pa dosedaj sploh 
do z našim teamom prihodnje opazili samo dve do tri atmo-
leto ker ravno sedaj igrajo žo- sf e re, ki morejo potisniti vodo 
go z mestnim teamom ter ne samo 20 do 30 metrov višine, 
morejo pustiti istega preje, ne- Kapilariteta, ki je v prej-
go ob koncu sezone. Vseeno p a n j i h časih imela pri dviganju 
smo imeli zadostno število čla- vode veliko vlogo, sedaj kot go-
nov za team, katero je začelo z n i in a s iia s p l o h n e p r i d e d o g t i 

vajami. Po preteku enega me- j v poštev. V kapilarah more 
seca, na seji istega društva je dvigniti vodo samo za nekaj 
bila pa odklonjena vsaka denar- metrov. Mnogo bolj vpošteva-
na pomoč teamu, katerega je j0 transpiracijo, to je izhlape-
društvo zahtevalo. v a n j e v o d e i z H s t o v > k i p r o i z v a_ 

Nekaj članov je raditega od- j a neprestano vsesavanje nižje 
stopilo od igranja, toda vrli ležeče vode. Vendar tudi ta 
mladi člani, kateri sedaj igrajo sila sama na sebi ne more dvi-
na teamu se tega niso ustra- gati vode višje nego za 10 me-
šili, ampak so zahtevali, da se trov. Ako vpoštevamo, da de-
igranje nadaljuje, četudi dru-ilujejo vsi našteti faktorji ali 
štvo noče finančno pomagati. p a vsaj večina njih vzajemno, 
Ker pa sem se tudi jaz kot or- tedaj je gonilna sila že tolika 
ganizator čutil prizadetega radi da zmore spraviti vodo do vrha 
odklonitve društva raditega dreves, ki ne presegajo dosti 
sem kot clan K. S. K. Jednote več kot 50 metrov. Toda po-

— pomoč novemu znamo tudi drevesa z mnogo 
teamu ter jim tudi finančno, večjo višino, kakor je na pri-
pomagal, zakar lahko jamči mer smreka in jelka, ki dose 
sleherni mladenič na teamu. [žeta neredko 70 metrov višine. 

Sequoia gigantea pa celo 160 
metrov. 

Za tako višino pa je treba že 
silnega pritiska, da spravi vodo 
tako visoko. Izračunali so, da 
je treba za dvig vode 100 me-
trov visoko 20 do 100 atmosfer, 
kakršne so pač kapalarne cevi v 
drevesu. Tu si fiziologi niso 
več na jasnem, ali delujejo sa-
mo fizikalni faktorji ali pa je 
Že to kak vitalni problem. Z 
različnimi teorijami si skušajo 
ta pojav raztolmačiti. Še naj-
bolj osnovana je takozvana ko-
hezijska teorija, ki sta jo po-
stavila Dixon in Joly leta 1864. 
Proti tej strogo fizikalni teo-
riji sta pa postavila Janše in 
Ewart vitalistično teorijo, ki jo 
je pa tudi težko utrditi, ker je 
eksperimentiranje z živimi sta-
nicami zelo otežkočeno. 

UMETNO USPAVANJE 

Da moremo umetno uspavati 
sebe, oziroma druge potom ke-
mičnih sredstev, kakor so mor-
fij in drugi, je že davno znano. 
Dr. Steiner pa je na otoku Ja-
vi prišel do tega, da se da to 
potom mehanskih sredstev do-
seči. Opazil je, kako so doma-
čini prisilili koga, da je zaspal 
al ipa so mu odstranili glavo-
bol, na ta način, da so ga na 
gotovem mestu vratu prijeli in 
tiščali. Dr. Steiner si je, dal ta 
eksperiment na nekem kaz-
njencu natančno ponoviti. S 
pozornimi očmi je sledil vsake-
mu gibljaju. Videl je, kako sta 
se oba, kaznjenec in operater, 
viegla na tla, da je potem ope-
rator zadaj prijel z roko paci-
enta za vrat tako, da sta kaza-
lec in sredinec segala do čelju-
sti kota. Na onem mestu je 
operator nekoliko pritisnil, po-
tem pa je pritisnil še celo dlan 
na hrbtenico. 

Pacient je postal kmalu ne-
miren, začel je hitro dihati, 
omahnila mu je glava nazaj in 
je zaspal. Tedaj je operator 
spustil vrat, pacient pa je še 
nadalje ležal nekaj časa v tej 
omotici Nato pa je šele ves 
začuden odprl oči, kot da bi se 
prebudil iz globokega spanca. 

Dr. Steiner je dognal, da te 
vrste spance, akoravno je krat-
kotrajen, blagodejno vpliva na 
organizem in ljudje se po tem 
spancu mnogo boljše počutijo, 
nego so se prej. Sam je dela) 
potem eksperimente na ta na-
čin, da je pritisnil glavno žile 
na vratu ob hrbtenico in s tem 
dosegel pri vseh omotico in ne-
občutljivost. 

Slabih posledic radi tega ni 
pri nikomur opazil, pač pa je 
mnenja, da se bo to najbrže iz-
kazalo kot izborno sredstvo 
proti glavobolu, pomanjkanju 
spanja, živčnim napadom in po-
dobnim človeškim neprilikam. 

Pred več leti se je v Lanca-
sterju na Angleškem dogodilo, 
da je žena nekega delavca po-
rodila sina, a šest tednov pozne-
je hčerko. Neki drugi slučaj 
je bil, da je od dvojčkov eder 
bil rojen 30. decembra. 1900. 
drugi pa šele v naslednjem sto-
letju, namreč 30. januarja. 
1901. Toda najbolj Čuden slu-
čaj se je dogodil družini Pal-
mer, kjer so bili trojčki rojeni 
tri zaporedne nedelje. 

Črnci, rjavokožci in drugi 
imajo mnogo debelejšo kožo kot 
pa Evropejci. Prebivalci cen-
tralne Afrike imajo najdebelej-
šo na glavi in hrbtu. A tako 
debele gotovo nima nihče, kot 
jo imajo nekateri belci. 

Koreanci si nikdar ne striže-
jo ne las ne brade. To smatra-
jo za nečastno in razžaljenje 
starišev, katere posebno spoštu-
jejo. Vsak las, kateri jim sam 
izpade, spravijo ter vzamejo se-
boj v grob, da bi šel "cel" člo-
vek na oni svet. 

Povprečna doba za amerikan-
ske ladje je 16 let, angleške pa 
vzdrže dalje časa in sicer za 
celih deset let, torej 26 let 



Moje potovanje po 
Zapadu. 

GLASILO j . S. K. JEDNOTE, 7. AVGUSTA. 1928. 

nič. Mr. Costelo me je odpeljal [skupaj in gojili bomo iskreno [vanju. Odkar sem poročal zad 
i zopet v druge gorske toplice, | medsebojno bratsko zavest. Z njič o potovanju, imam še ne-

Piše Anton Grdina, 
glavni predsednik K. S. K. J. 

(Nadaljevanje) 
IV. 

V Colorado Springs, Colo. 

Drugo jutro po odhodu iz 
Rock Springs, sem dospel v Salt 
Lake City, v mesto mormoncev. 
Videl sem njih znameniti tem-
pelj in slišal zgodovino, kako so 
pred 81 leti, 24. julija, prvič 
prikorakali 1.500 milj daleč v 
ta kraj, v širno ravnino, okrog 
in okrog obdano z gorami. Za-
res lepi, rodovitni kraji za pri-
delke, čeravno morajo zemljo 
namakati z vodotoki. 

Ogledal sem okolico z drugi-
mi izletniki. Osobito se mi je 
dopadlo v State Capitol, kjer 
je zelo obširna izložba živil, ka-
kor tudi divjačine in raznovrst-
nega orodja iz prvih časov in 
začetnikov naselništva. 

nego vse drugo igralsko trplje-
nje. Kadar je zaključek, mo-
ra biti takojšnja sprava in med 
sebojni sporazum med tearrii. 
da se ne razidejo v mržnji eden 
nad drugim. Tako smo imeli 
čast videti vrle igralce, kar po-
meni dve najmočnejši trupi na 
srednjem zapadu, od katerih bo 
gotovo zopet to leto Waukegan 
team igral champion bitko iz 
vzhodnim teamom, kateri bo 
na vzhodu izbran. 

Da zaključim moje potovanje 
v počitnicah, moram dodati te-
mu še par vrstic o North-Chi-
cago in Waukeganu,' kar deli 
na dvoje samo cesta z imenom 

Da smo imeli priliko se po-
I zabavati, je največ pripomogel 

Kdor hoče govoriti o resnični | sobrat Frank Gospodarich, ki 

bolj priproste in d<ynače nikjer 
ne moremo iskati, to pa radi 
tega, ker so tukaj naseljeni le 
enega kraja ljudje, ki se med 
seboj prav iepo razumejo. Sku-
paj delajo v splošnem in zelo 
dobro napredujejo, najsibo pri 
farnem, narodnem, kakor tudi 
v zasebnem oziru. 

Kraj za naselbino ne more 
biti nikjer ugodnejši za življen-
ski ostanek, to pa radi tega, 
ker naselbina nima z mestom 
Waukegan ničesar opraviti, to 
se pravi, da jih mestno ropota 
nje ali vročina, ki je po mestih, 
prav nič ne moti. Naši Wau-
kegančanje žive za sebe v svo-

Redovništvo se je preživelo. 
"Ne rečem, da so bili svojčas 

redovi potrebni, toda dandanes 
so odveč, redovi so se prežive-
.li" Tako trdijo dandanes mno-
gi. In vendar so redovi dan-
danes prav tako potrebni, če ne 
še bolj, kakor kdaj prej. 

Prostovoljci, na plan! tako 
se glasi klic v nevarnostih, ko 
je treba tvegati življenje za 
tešitev ljudi iz ognja ali druge 
nevarnosti. Nekaj junaškega 
je to, k čemur ni mogoče obve-
zati vseh, zato kličejo prosto-
voljce. Pri^čno v taki nevarno-
sti je današnja človeška druž-
ba, katere srečo in napredek 
ogražajo tri strašne sile: pože-
lenje oči, poželenje mesa in na-
puh življenja (1. Jan. 2, 6). 

Vsakega posameznika skušajo 
te sile usužnjiti, večno traja ta 
boj in za rešitev so pravtako 
neprestano potrebni nasprotni 

šest milj ven iz Salide. Čudil I zadovoljstvom'sem se ločil od I kaj dostavil, ker me pot takrat 
sem se, da imajo tam tako dra-1 vas in kakor hitro bom imel zo-1 še ni peljala na dom, marveč 
goceno vročo studenčnico. Vo- pet priliko, vas ponovno obi- sem imel še druge zadržke in 
da, prihajajoča iz zemlje, je ta- ščem. Hvala vsem za spoštova- opravila, 
ko vroča, da človek ne more ni- nje, gostoljubnost in najdonje- Ko sem 15. julija zapustil 
ti trenutek držati roke v njej. nost, ki ste mi jo izkazovali. Colorado, je praski in praskal 
Jajce se skuha v njej v par Zelo dobro je, da se osebno po- moj dimec (vlak) čez države in 
minutah. Tako imajo nase- znamo, ko delamo skupno za države, kar je najhitreje mogel, 
ljenci v ravninah med hribi v eno in isto organizacijo. da bi me prej ko mogoče posta-
bližini veliko naravno bogastvo. Na tem svojem potovanju pa vil v Joliet, 111., kjer je bila 
Salida, ki bi bil nekako najbolj sem se prepričal tudi, kako je moja štacija. To se je zgodilo 
primeren kraj za zdravilišče naše slovensko ljudstvo v pre- v pondeljek zjutraj ob 7. uri 
ljudi, je okrog tritisoč čevljev težni večini še dobro in verno. 16. julija, kjer smo se sešli z 
nižje od Leadville, ki je precej Kar prehvaliti bi ne mogel ve- našimi sobrati glavnimi urad-
visok kraj za bivanje. čine naših dobrostoječih katoli- niki za delo Jednotinih zadev 

Ko sem se drugo jutro znašel Ukih družin, ki žive v verskem Dnevi so bili gorki, in zrak 
v Colorado Springs, sem se ta- prepričanju, v miru in slogi, pri je bil drugačen, kakor sem ga i 10th St. Naselbina je razdelje-
koj pridružil drugim sopotni- tem pa stalno tudi gmotno na- užival poprej na zapadu, skoraj na na dvoje, vendar je skupna 
kom, da pohitim na najvišjo predujejo. vsaki dan je grmelo in deževa- in prav pristno domača da si 
goro Pikes Peak, ki je 14,109 Skoda in največje zlo je, da lo, poleg tega pa solnce peklo " 
čevljev visoka. Iz Colorado b'e mnogo naših dobrih naselbin, kakor v pusti Sahari. Vreme 
Springs do vrha je 30 milj. M« zaslužijo spoštovanje in pri- se je hitro menjalo in to je bilo 
Pride se na njega z avtomobili znanje, prišlo v slabo luč le po mučno, da smo se vsi zelo utru-
ali pa s karo. katero pred seboj nekoliko kričačih iz rdečega ta- dili v uradnem poslovanju, 
peha lokomotiva, ki se zapenja bora. V marsikateri naselbini Za oddih smo si vzeli nekaj 
na zobate tračnice. Res, v Ame- i« takih le peščica, ali morebiti ur v sredo popoldne, nefcaj pa v 
riki je vse mogoče; amerikan- samo eden, a ta edini trobi in petek popoldne, kar smo na 

\ah se, da so mormonci duša j ski inženirji vse napravijo. Za- bobna po protiverskih časopisih drugi strani nadomestili v zgod-
mesta Salt Lake City, ki lastu- j nimiVa je bila ta vožnja. skrajno laž, da je naselbina vsa njih jutranjih urah, ko ni bila | 
jejo vsa bogata mesta. V sta-1 Po vsem mestu v Colorado "napredna," dasi je morda on [vročina še nad nami. 
rem avditoriju, kjer je sedežev Springs prodajajo vstopnice, edini, ki se šteje med take "na-
za 10.000 ljudi, smo smeli iti j vozne listke za na Pikes Peakjprednjake. 
pogledat v novi zidani tempelj "Round trip vožnja stane $6, ki 

n a m j e T ; °b S e g a , 6 0 , m i l j V n e z n a n s k e j naprednosti" ^gledal; I je poznan menda tudi s cigani, 
lagal ve.o mormoncev, je rekel, Ume, da človeka prehaja strah, v hišo prave domače slovenske rečem, da z vsemi ljudmi v Illi-
da nismo vredni, da bi stop,h v Na postajah so nam ponujali korenine, naj se ozre po druži- nois državi. Prav rad pa tudi 
svetisče mormonskega templja.! gorke suknje v najem, mi smo ni, po hiši, po vrtu in drugod, vsakemu uslugo stori. Hvala 

Ob pol peti uri isti dan sem se jim smejali, kajti solnce je Tu bo videl pravo naprednost, za toliko uljudnost sobratu 
se odpeljal proti Leadville, Colo, bilo vroče dovolj. Uro pozneje, namreč zadovoljstvo, srečo in Frank Gospodarichu 
Tri ure po odhodu je naša lo -ko smo dospeli bolj v višino, blagoslov. Taki pa so le tisti, Ko je dni v tednu zmanjkalo volj visoko, vendar ne tako, da, - • 
komotiva opešala, počil je ci- smo pričenjali zapenjati naše ki so ostali katoliški, ti so ste- in je nastopila sobota popoldne bi jim hrib ali visočina delala dar- danes. Ves gospo-
Under m obstali smo za tri ure knofe m se stiskati skupaj, bri našega naroda; molčijo in smo na povabilo sobrata Frank kakšne neprilike. Poleg tega darski nered, prepad med boga-
v hribih, dokler ni prišla na Oobro. da je imel voznik avto- delajo ter vrše svoje verske in Opeka zdrsnili v Waukegan, da i pa imajo svoje hiše vse v drev- tini *n siromaki ima izvor v 
pomoč druga lokomotiva. imobila seboj gorke volnene narodne dolžnosti; vse podpira- smo tam drugi dan z zanima-1 ju in v velikih vrtovih široke neizmernem pohlepu po denar 

Ko se prebudim drugo jutro, j plahte, v katere smo se zavili, jo, vsakomur pomagajo in ven- njem gledali žogometno borbo in gladke ceste in zelo veliko Hu» P° bogastvu. Bog ljudi je 
sem bil ze v visokih coloradskih | m to, pomislite ,dne 14. julija! dar tudi njim še dovolj ostane, dveh trdovratno borečih se' ugodnosti za razširjanje našel- P°stal d e n a r . Vse je zanj na 
gorah. Vožnja tam je izredno Ko smo se vendar bližali za- Ljudje nasprotnega kalibra teamov, Jolieta in Waukegana, bine na vse strani. Imajo tudi Prodaj: zvestoba, poštenost 
mteresantna. Konduktor opo-; željenemu vrhu in cilju, smo so pa le zavijači, ki jim je na ki so si stali kakor skale trdni; ?elo dobro, vsakih 15 minut že- sramežljivost, nravnost. Po-
zarja potnike v vozu na poseb- videli debele plasti snega, okrog jeziku narodnost, v resnici pa zmage, pričakujoč eden nad lezniško zvezo za v Chicago se hleP P° bogastvu gazi vsa kr-
ne visoke pečine, ki visijo nad;in okrog pa vse gore pod nami. so izkoriščevalci svojega bliž- drugim. Reči moram, da so peljati, kar je s hitro, rapidno ^ n s k a načela, nič mu ni sve 
zeleznico. ki se vije globoko Pikes Peak je kralj coloradskih njega. To so mi mnogi potr- gentlemansko vršili svojo nalo- železnico treba samo uro časa t o ' n i č nedotakljivo. Prišlo je 
med visokimi stenami, kjer so'gora. Veličasten pogled na vse dili, ki so imeli s takimi že kaj go, zraven pa pokazali spret-1 n znajdeš se v Chicagu. Glav- M**0 daleč» d a Je od Boga po-
v gore v dobljen i vhodi do sre- i strani, okoli in okoli so se vi- opraviti. nost in vztrajnost, da smo jih I na cesta te naselbine je 10. Ce- stavljen red popolnoma sprevr 
brne rude. ki jo tam izkopava- dele gore, pobeljene s snegom, Našim katoliškim rojakom pa občudovali ter pomilovali v tej, *ta, katera sega skoro do jeze- ž en- ' Zemlja, ki bi morala 
jo. Ob zeleznici nasproti pa šu- in ni bilo 15 minut, že je priče- bi priporočal, naj pokažejo v odločilni bitki, ki je pomenila. I ra in gre črez naselbino mimo svojimi dobrinami človeku slu-
mi deroča reka Colorado River,, Ia padati bela mana. Škandal, javnem življenju več poguma, kdo da bo zmagalec za. cham- [slovenske cerkve in narodnega žiti» Je postala gospodarica, ka 
katere pot se vije v Pacifičnijda sem imel slamnik na glavi, namreč naj bi to, kar čuvajo, piona v jeseni. • 1 doma ter mimo največ domačih fceri s o zasužnjeni tisoči in mi 
ocean, na zapad. . katerega sem moral radi vedne čislajo in hranijo sami v sebi, Mojstri ali mojstrovski igral- i trgovin. Mr. Frank Opekatova ^J01"- C l o v e k P8 Je iz gospo 

Se nekaj časa in dospeli smoj^ape držati v roki; zeblo pa me tudi glasno zagovarjali v bitki ci iz Waukegana so se spretno fužina stanuje v North Chica- darJa P^tal suženj, 
na Tennessee Pass, najvišji j je, da sem drugo roko vedno z odpadniki. Nikar samo zase borili kot doma, vajeni lege in • njegova trgovina pa se na- Prav to pa kaže, kako brid 
kraj na svetu, kjer teče železni-j moral stiskati v žepu. Voznik delati in misliti, ampak sprego- kraja igrišča, vsak je vedel, j ha-»a v Waukeganu, razdalja ko potrebno je tudi sodobnemi 
ca nad desettisoč čevljev nad nam je dal časa 35 minut. Do- vorite tudi v javnosti, da ne bo kam je treba stopiti, da bo v je i ' m e d h i š o i n trgovino pa je sa človeštvu pokazati pot kvišku 
morsko gladino. Tu se potem |bro, da je bila znotraj v poslop- vaša pretežna katoliška večina žogo, kakor tudi vedel, kako jo m o tolika, kolikor je široka de- Pokazati mu, da pridobivanje 
deli kontinent v vzhod in zahod, ,1)" gorka peč. potisnjena v ozadje od par kri- je treba udariti in pognati: da Jeta cesta. Poleg Opekatove | bogastva ni cilj človekov, am 
od tukaj se delijo potoki in re-' Po strmi poti, ki se vije ka- čačev, ki se smatrajo za na- jo Jolietčani ne bodo kar tako 
ke; ene se izlivajo v Atlantski,i kor kača v nižave, smo se usta- predne le zato, ker so odpadli lahko vjeli. Jolietčanje pa so 
druge pa na zapad v Pacifični | vili v nekem solnčnem zatišju, od vere. Waukeganu nagajali, kar se je 
ocean. Kmalu zatem pa smo v Naše sl̂ ke so bile že gotove, ki Ni več, kakor je bilo. Naro- dalo in delali so jim od začetka 
Leadville, naši slovenski našel-j nas je prej udaril, ko smo se da se ne more več "farbati." in zopet proti koncu precej 
bini. ki je najvišja fara na sve-; vozili mimo. Bili smo iz raznih Ljudstvo je spoznalo, da je bilo skrbi; borba je bila velika, tra 
tu. Rev. J. Trunk, župnik v | mest in držav skupaj na enem I varano in zdaj se ne da več. jala je od 2. do pol 8. ure zve 
Leadville, so bili že vdrugič š j avtomobilu. Zato pa se po naselbinah boljša čer. Bilo je tako zanimivo, da 
svojim konjičkom na postaji, K o s m o dospeli v nižavo, nas o d d ne do dne. Zidajo se nove nismo gledalci hoteli ne v sen-
kajti naš vlak se je kar za tri ' j e ZOpet pozdravilo toplo solnce. cerkve in šole in narod postaja co'in ne drugam, da bi se 

Sotice in Senca 
Zagovori krščanske vere 

Spisal 
DR. P. ANGELIK TOMINEC O. P. M. 

(Nadaljevanja) 

ji naselbini prav v prijetnem v z o r i ' Prostovoljci uboštva, či-
kraju, ne daleč od jezera in do-|stost l i n P°korščine. 

Bogastvo, denar je sveta via 

Iružine je tam še mnogo trd- pak mora biti podrejeno višjin 
dih vrhniških korenin, ki se ne I ciljem, za katere je človel-

lahko iz-
dobro se 

ure zakasnil. 
Ko sva nekoliko pokramlja-

la, sem hotel piti vodo iz stu-
denca na farmi Mr. Zaitza, ker 

da smo takoj iskali sence. Čud-1 zaveden in v resnici napreden, 
na so res ta nebesna telesa! V 
visočini, kjer je več tisoč čev-
ljev bližje solncu, je mraz, spo-

V. 
Zopet doma v Clevelandu, O. 

je voda drugačna in zgodilo se j daj pa vroče. 
Je- Povrnitvi z gore sem se na-

okrepčali, dokler ni nam bilo 
ukazano 20 minut v ta namen 
med nastopom druge igre 

Proti koncu, ko so bili eni in 
drugi do kraja izmučeni, se je 
končala igra z zmago: Wauke-
gan, 13, in Joliet, 10; eni zelo 
razveseljeni od zmage, drugi 
užaljeni radi zgube, kakor je 

Res lušno je bilo okoli po de-1 vselej v takih zadevah; oboji 
tam, kjer se je pred dvema leti j imela vršiti seja isti večer, kar | želi, po naselbinah, po gorah in pa zaslužijo vse naše simpatije; 
prevrnil vlak s potniki v reko mi je bilo zelo ljubo. strminah, po družbah in hišah, vsi so zmagovalci, vsi vredni, 
Arkansas, sva se vozila kopat v Kmalu je bil tam še sobrat na shodih in sejah, vse in po- da jih čislamo ter podpiramo. 

iajo smrti kar tako 
rebiti ven. marveč 
Iržijo. 

Župnik Rev. Frank Ažbe so 
sedaj na pohodu v stari domo-

ustvarjen. To resnico oznanja 
jo trajno takoimenovani bera 
ški redovi, ta resnica je gnala 
sv. Frančiška, da je slekel ob 
!eko bogataša, se odel v revne 

Drugi dan pa sem hotel, da 
se peljeva v toplice in tudi to se 

potil do hiše predsednika dru-
štva sv. Martina, K. S. K. Jed-

rni je ugodilo. Nekako 45 milj i note, sobrata John Vidmarja, 
črez Bueno Visto, prav mimo! Bas prav, tam se je namrečj 

"Luštno je res na deželi, 
kjer hišca pri cesti stoji; 
okoF so pa travniki zeleni, 
kar mene najbolj veseli." 

vročo vodo, katera prihaja iz-
pod visokih gora. O, to je bil 
užitek! Ko bi imeli taka kopa-
lišča v Clevelandu, magari v 

John Godec st., oče tajnika, in vsod je bilo prijetno in lušno, Nobeden ni zgubil, vsi so zma 
razvil se je živahen razgovor, doma je pa še najbolje. Tako gali, zmagali so malomarnost, 
Zanimalo me jer videti vrtove trdi in govori vsak, ki ima svoj ki bi jo mogoče drugače uga-
sosedov in pa Godčevo farmo, dom, naj biva kjer hoče, naj njali ali čas tratili in priborili 

(hicagu, veljali bi milijone. Od kjer je cel paradiž samega ži- potuje kamor hoče; drugod je so si ugled in simpatije stotine 
tam sva se peljala z Rev. Trun-1 valstva. Izgledalo je, kakor na tujem, doma je na svojem, občinstva, ki jih je opazovalo 
kom kar naprej v Salida, kjer j Noetova barka. Na vrtu pri Drugod dela nadlego drugim, in vzpodbujalo, 
biva več naših slovenskih kore- Škofu, ki je blagajnik omenje- doma je sam svoj gospodar Res so vsi zmagali ali pribo-
nin, med njimi tudi en naš ve-1 nega društva, sem dobil sveži Tako je bilo tudi z menoj. Ne rili zmago kakor zgoraj ome-
lik trgovec in premožen Dole-| šopek cvetlic. Potem smo ime- da bi se morda pritoževal, da njeno. Ona zmaga za par žog 
njec, doma iz Fužine, Louis Ko-j ii večerjo pri družini Vidmar, nisem našel vsega po volji, na- več ali manj ne pomeni toliko 
stelic, pod imenom Louis Coste-1 kjer se je pozneje nabralo več šel sem še bolje nego sem pri- kakor pomeni ideja in pa zani-
lo, ki ima v mestu Salida naj- članov in članic k seji in po-1 čakoval. Vžival sem vse gosto-jmanje, s katerim se vadijo tako 
večje trgovsko posestvo, ureje-
no prav moderno, da je mestu 
v ponos. Tam sem se prav do-
bro zabaval do pozne ure. Do-
bil sem nato vlak, ki me je od-
peljal v Colorado Springs. Pred 
odhodom iz Salida sem obiskal 

/Prččfaednika društva K. S. K. 

svetovanju. Iljubje od ljudi, kakor tudi od spretno in resno, da jih človek 
Reči moram, da smo imeli potovanja in narave, ki me je kar občuduje; radi tega ni prav, 

prav kratek čas; trije muzikan- z bogastvom njenih skrivnosti da kdo gledalcev preveč simpa-
ti so nam zagodli in oče Vid- bogato zadovoljila. Ako rečem, tizira za ene ali druge in še pri 
mar je skrbel za glaže, mati pa da je doma najbolje, naj to ve- tem dela neopravičene žaljive 
za skledo in prigrizek. Živeli v Ija in pomeni za vse one, to je opazke na igralce. Vsi igralci 
Colorado Springs! Le tako ve- za vse ljudi, naj žive kjer ho- zaslužijo spoštovanje, osobito 
sel o naprej! Hvala za naklo-1 če j o, ker so povsod doma, po- pa se mora spoštovati še one 

Jednote, sobrata Frank Usnika, njenost. Ob 11. uri zvečer smo vsod kraja najbolje navajeni, igralce, kateri dospejo iz druge-
ki je prava slovenska korenina 
in se bavi z veliko farmo. Žal, 
tla mu je ravno prejšnji dan 
toča uničila veliko pridelkov. 
Obiskal sem dom tajnice dru-
štva, sosestre Katarine Drob-

se poslovili. I doma jim je najljubše Na dom ga mesta v naselbino k igri 
S tem se poslavljam od držav se ozirajo ko ga zapuščajo in osobito pa še, kadar so poraže-

in naselbin na Zapadu. S te- oči ga iščejo, ko se ljudje k ni, je treba te rane prizadete, 
lesnimi očmi se sicer ne bomo njemu zopet vračajo. Duh več- celiti, ker poleg trdega in na-
gledali, toda v duhu in potom I krat poleti na dom, četudi je pornega dela pride še zguba 
dopisovanja pa bomo stalno človek daleč od njega na poto-'igre, kar mlade fante bolj boli, 

dni, njih pa nadomestuje č. g. laljo baš v dobi, ki je bila da 
Solar. Končno naj še dosta- našnji na las podobna, 
/im, da si je naša K. S. K. Jed-1 Delo, katero ceni svet le ko 
iota izbrala najboljši kraj za sredstvo za pridobivanje živ 
prihodnjo konvencijo, ker si je Ijenjskih potrebščin in ki gi 
zbrala waukegansko naselbino, smatrajo za breme, katerega se 
kajti tam je v resnici kraj, o človek iznebi !>rž ko more, to 
katerem se glasi: "Lušno je delo postane v očeh redovnikov 
res na deželi . . . " > I sopet poklic, ki vrne človeku do-

Lepa hvala družini Frank I stojanstvo, ker je namreč člo-
Opeka za izborno posteljo in J vek rojen za delo. Tako na pri-
dobro kuhinjo, samo kadar zo-1 mer naroča sv. Frančišek Asi-
pet pridem tja, ne bom hote'Iški svojim bratom: 
imeti Mr. John Zulicha pri sebi "Tisti bratje, katerim je Bog 
za komarata v postelji, kei dal milosti za delo, naj delajc 
prične včasih brcati. Zulicha zvesto in pobožno, tako da bode 
bom poslal rajši k Mr. Petkov- odganjali lenobo, sovražnico du-
šku v hotel. še, ne bodo pa ugasnili duha 

o svete molitve in pobožnosti, ka 
Število prebivalstva Clevelanda teremu morajo vse druge časn< 

pred 150 leti. | reči služiti. Kot plačilo pa zi 
delo naj sprejemajo zase in z P 

V našem mestu živeči Dr. g v o j e b r a t e t e l e g u ^ ^ re. 
Josip N. Schneider hrani pri či> r a z e n denarja ali novcev, ir 
sebi važno uradno zgodovinsko 
listino, ki je bila izdana dne 2. 
junija, 1823. Povodom teda-
njega prvega ljudskega štetja 
našega sedanjega mesta Cleve-
land, Ohio. Iz te listine je raz-
vidno, da je tedaj, torej pred 
105. leti Cleveland štel samo 
13 stanovalcev bele polti. V 
tej važni listini so tudi označe-

sicer ponižno, kakor se spodob: 
služabnikom božjim in presve-
tega uboštva nasledovavcem 
(V. poglavje vodila). In v svo-
ji oporoki jih opominja: "In 
jaz sem s svojimi rokami dela) 
in hočem delati, in trdno hočem 
da naj vsi moji bratje delajo 
kako pošteno delo. Kateri ne 
znajo, naj se naučijo, ne zaradi 

na vsa imena tedanjih Cleve- ž e l j e p l a č i l u z a del<)f a m p a k 
landčanov. "zaradi dobrega zgleda in da bo-

do odganjali lenobo. In kadar 
V open. hjj g e n a m n e dalo plačila za 

Nekdo z dežele je prišel prvi- delo, se zatekajmo k mizi Gos-
krat v ljubljansko opero: "Na, podovi, proseč miloščino od hi-
zdaj pa imaš. Dva kovača sem Še do hiše." 
plačal vstopnine, sedaj pa kar Druga velesila na svetu je 
dva hkrati pojeta, samo da bo poželenje mesa. Vse, kamor-
preje konec." koli se ozremo, vabi k čutni po-

željivosti. Klanjajo se ji knji-
gotržci in časnikarji, klanja se 
ji kino in gledališče, klanja se 
ji moda. vse ji hoče ustreči, 
vse jo zadovoljiti. Javno na-
stopa nečistost in gorje tiste-
mu, ki bi jo obsodil, takoj bi 
zvedel, da je ozkosrčen in da 
ne razume potreb časa, akorav-
no povsod padajo žrtve dan na 
dan. Namesto zakona naj bi 
stopila prosta ljubezen. Kdo 
naj v tem splošnem potopu pre-
priča človeka o potrebi prema-
govanja in popolne odpovedi 
spolnega uživanja do sklenjene-
ga zakona? Ali morda poroče-
ni? To bi bilo prav tako brez-
uspešno, kakor če bi oče s smot-
ko v ustih sinu dajal nauke, naj 
nikar ne kadi, ali kakor če bi 
kdo sedeč pri polnem vrču vina 
priporočal abstinenco. Tu ni 
druge pomoči kakor popolno de-
vištvo, ki ne samo z besedo, ki 
baš v tem oziru ne zaleže nič. 
ampak tudi v dejanju pokaže, 
da ima človek tudi tozadevno 
oblast nad seboj. 

Tretja bolezen, na kateri bo-
leha sodobno Človeštvo, je po-
manjkanje pokorščine in spo-
štovanja do avtoritete. Ta tož-
ba ne velja le v zasebnem živ-
ljenju, ko tožijo stariši nad ne-
pokorščino otrok, ampak velja 
pravtako v javnem življenju. 
Geslo današnjih dni je svoboda, 
svoboda v vsakem oziru do po-
polne brezobzirnosti. Pravijo 
sicer, da je zdravilo tu v voja-
ški pokorščini. Toda ta pokor-
ščina je prisiljena, zdravilo 
more prinesti le prostovoljna 
pokorščina, ne samo v besedah, 
ampak tudi V dejanju. 

Zato lahko rečemo: dokler se 
bo človeštvo borilo zoper pože-
lenje oči, poželenje mesa in na-
puh življenja, tako dolgo bodo 
potrebni tudi redovi, ki kažejo, 
da je v tem boju mogoča tudi 
zmaga. In ker svet ve, da so 
prav redovi najmočnejši borci 
proti njemu in njegovim nače-
lom, zato jih tudi preganja 
'Ko bi bili od sveta," je rekel 
Gospod, "bi svet svoje ljubil 
Ker pa niste od sveta, ampak 
sem jaz vas od sveta odbral, za-
to vas svet sovraži" (Jan. 15. 
19). 
Mnogi duhovniki in verniki žive 

slabo, torej je vera za nič. 
Ni ga menda ugovora, na ka 

terega bi tako pogosto naleteli 
knjigah in časopisih, katoli-

ški veri nasprotnih, kakor je 
baš ta. Ta ugovor sicer ni pa-
meten, vendar je s stališča sla-
botne človeške narave kolikor 
toliko razumljiv. Kakor je 
namreč lepo življenje duhovni-
kov in vernikov močan nagib k 
veri, kajti oni s tem kažejo, da 
vera ne zahteva nekaj nemogo-
čega, pravtako je pa dejstvo, da 
marsikdo, zlasti če nima trdne 
vere, nehote v veri oslabi, če 
vidi, da duhovniki ali verniki 
slabo žive. Čisto naravno nam-
reč tak človek — zlasti če opa-
zuje življenje kakega slabega 
duhovnika — mora sklepati, da 
so duhovniki ali hinavci, ki dru-
gim nalagajo bremena vere, sa-
mi pa ne verujejo in jih ne no-
sijo; ali pa trezno sodi, češ. tu-
di oni so slabi zato tudi oni so 
slabi, zato tudi oni lahko pade-
jo. Radi človeške narave, ki 
je po izvirnem grehu nagnjena 
k slabemu, žal, le prepogoste 
obvelja samo prvi sklep, češ da 
so duhovniki hinavci in da jc 
torej vera za nič. 

Kvota za vsako krajevno 
društvo v jubilejni kampanji je 
Z0 novih članov ali članic. 
AGITIRAJTE ZA 

K. S. K. JEDNOTO! 
Ob S5-letnici mora K. S. K. 

J. šteti 35,000 članov in članic. 
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IZ URADA GLAVNEGA PREDSEDNIKA 

GLAAA* K. A. , K. JSPSOTE. 

odbor ne ugodi protestu, da bo nastopilo drugo pot, ker to bo 
velike važnosti za vas v slučaju disciplinarnega postopanja pro-
ti društvu. 

pred vami je torej sedaj jako važno vprašanje, in sicer: 
Bo-li to društvo vodilo Jednoto, ali jo bo vodil glavni odbor? 
Svetujem vam, da brez strahu na morebitne zamere v soglasju 
z ostalimi odborniki enkrat za vselej rešite to vprašanje, f 

Z bratskim pozdravom ostajam vdani 
Leopold Kuahlan. -

VELIKA JUBILEJNA KAMPANJA 
POVODOM 35-LETNICE K. S. K. J. 

• ZAKLJUČEK KAMPANJE DNE 1. APRILA, 1929. 
Določena kvota 3.500 novih članov obeh oddrikov 

i^fcp 1 ' ' ' 
Na seji glavnega odbora je bil meni prepuščen "Protest" 

društva sv. Frančiška Šaleškega, št. 29 K. S. K. Jednote v Joliet, 
111., da naj jaz na istega odgovorim, ko se posvetujem s sobra-
tom Kushlanom, ki je pomožni Jednotin odvetnik in kot tak 
tudi tolmači pravila, pri katerih je bil on, ko so se ista delala 
Na moje vprašanje je sobrat Kushlan odgovoril kakor sledi: Cleveland, O., 27. julija, 1928. 
Mr. Anton Grdina, 
1053 East 62nd Street, Cleveland, Ohio. 
Cenjeni sobrat:-

Pred seboj imam vaše vprašanje o mojem mnenju glede 
sledečega pisma poslanega glavnemu odboru K. S. K. Jednote od 
društva sv. Frančiška Šaleškega, št. 29 iz Jolieta, 111., na zadnjo 
sejo vršečo se ta mesec. Ker želite rabiti moj odgovor v jav-
nosti, zato priobčam gori omenjeno pismo v celoti. Pismo se 
glasi: 
* SLOVENSKO KATOLIŠKO PODPORNO DRUŠTVO SV. 

FRANČIŠKA ŠALEŠKEGA, ŠTEV. 29, K. S. K. J. 
Joliet, IU., July 1, 1928. 

PROTEST 
Društvo sv. Frančiška Šaleškega, št. 29 Joliet, IU., protesti-

ra proti resoluciji društva sv. Vida, št. 25 Cleveland, O. 
1. Ker omenjena resoLucjja ni bila izdana v smislu pravil 

K. S. K. Jednote. ' >« ... 
2. Ker ni v pravilih K. S. K. fednoti, da se zavrže eno 

}>* » 

splošno glasovanje z drugim. ' 
3. Društvo sv. Frančiška Šaleškega, št. 29,. smatra, za 

pravomočno zadnje splošno glasovanje, vršeče se med 15. juni-
jem in 15. avgustom, 1927. 

4. Društvo sv. Frančiška Šaleškega, št. 29 29 zahteva, da 
glavni odbor K. S. K. Jednote vpošteva zadnje splošno glasova-
nje, vršeče se med 15. junijem in 15. avgustom, 1927. Če ne bo 
glavni odbor vpošteval pravil K. S. K. Jednote in zadnjega 
splošnega glasovanja, smo primorani nastopiti drugo pot za 
dobrobit članstva K. S. K. Jednote. 
MARTIN TEŽAK, predsednik; JOHN GREGORICH, tajnik; 

(Pečat) PETER J. ROŽIC H, blagajnik. 
Iz gornjega pisnja ali takozvanega "protesta" je razvidno, 

da se to društvo ne strinja s sedanjim splošnim glasovanjem 
glede Jednotinega doma in v podporo temu navaja, da resolu-
cija ni bila izdana v smislu Jednotinih pravil, da ni v pravilih, 
da se zavrže eno splošno glasovanje z drugim, da društvo sma-
tra minulo splošno glasovanje pravomočnim, in končno, zahteva 
od glavnega odbora vpoštevanje minulega splošnega glasovanja 
ter grozi, v nasprotnem slučaju nastopiti drugo pot. 

Ko bi ta protest ne prišel uradno od društva, bi bilo nesmi-
selno ga jemati v pošte v, ker ni samo brez vsake podlage, ampak 
je tako v nasprotju z Jednotino ustavo in z vsakim drugim dru-
žabnim redom, da bi bilo razpravljanje o njem le tratenje časa. 
Toda, ker je društvo poslalo ta protest v obliki svojega uradnega 
akta, in ker je ta njihov čin po mojem mnenju izzivalni napad 
na vodstvo in avtoriteto Jednote in zato zelo resen prestopek 
Jednotine ustave in pravil, in ker če se ta stvar zanemari, uteg-
ne postati nevarna precedenca, zato vam svetujem predložiti to 
stvar pred celotni glavni odbor v svrho postopanja v smislu 
Jednotinih pravil. Vaša dolžnost je gledati na to, da se pravila 
spolnujejo in ste zato svoje poslovanje odgovorni konvenciji in 
glavnemu odboru. 

To društvo, dasiravno eno starejših in zato brezdvomno 
.poučeno o Jednotinih pravilih, je s tem svojim protestom dvig-
nilo sebe nad glavni odbor in nad konvencijo; zavrglo in po-
teptalo je pokorščino, katero nareka ustava in pravila, in če 
glavni odbor to dopusti, potem mora vsa morala in disciplina 
Jednote pasti v blato brezvladja. 

Vsak civiliziran narod ima svojo vlado, tako tudi bratske 
organizacije. Konvencija je njihova najvišja oblast in zakono-
daja. Ona si postavi svoj red in zakone in nato izroči celotno 
vodstvo Jednote glavnemu odboru, ki je potem v odsotnosti 
konvencije najvišja inštanca. Glavni odbor ima vso eksekutiv-
no pravico in splošno nadzorstvo vseh Jednotinih zadev in iz-
ključno pravico tolmačiti Jednotino ustavo in pravila. -Za svoje 
poslovanje je glavni odbor odgovoren samo konvenciji in niko-
mur drugemu. Naloga društev in članstva pa je, se pokoriti 
odredbam glavnega odbora. 

Zapisnik glavnega odbora kaže, da je bila inicijativa dru-
štva sv. Vida pravilno predložena in potrjena v smislu pravil. 
Celo sam glavni odbor nima pri inicijativah veliko moči; če je 
inicijativa predložena, kot narekujejo pravila, sme glavni odbor 
razmotrivati samo dva vprašanja: prvič, se-li isti strinja z 
načelno izjavo in, drugič, se-li strinja z državnimi zakoni. Če 
glavni odbor pronajde, da inicijativni predlog ne nasprotuje ne 
prvemu ne drugemu, je primoran istega dati na splošno glaso-
vanje, pa najsibo celotni glavni odbor v vseh drugih ozirih 
proti njemu. Torej če kdo ni z inicijativo zadovoljen, lahko na 
splošnem glasovanju glasuje proti nji. 

Kje si je to društvo vzelo pravico diktirati glavnemu od-
boru, kako naj se pravila tolmačijo in kaj sme skleniti na syojih 
sejah ali drugače? Je-li to društvo več kot glavni odbor in kon-
vencija, od katere zajema glavni odbor svoje moči, pravice in 
dolžnosti? Ustava Jednote govori, da se morajo društva pokos 
riti glavnemu odboru in pe glavni odbor društvom. 

Glede četrte točke v protestu vam svetujem, da zahtevate 
od društva pojasnila, kaj misli s tem, ko pravi, da če glavni I 

Država Skupno 
štev. kraj. dr. 

0 
Predpia. kvota 

Rezultat od I.|l 
do 6. 30.1.1. 
(Novi člani) 

ALABAMA 1 — 1 
ARKANSAS 1 5 2 
COLORADO 9 180 86 
CONNECTICUT 1 20 18 
ILLINOIS 41 820 405 
INDIANA 5 100 24 
IOWA 2 10 — 

KANSAS 6 120 22 
MICHIGAN 8 160 46 
MINNESOTA 21 420 144 
MONTANA 5 100 31 
MISSOURI 1 20 ! 6 
NEBRASKA 1 20 1 
NEW YORK 6 120 11 
OHIO 23 ' 400 558 
PENNSYLVANIA 33 660 240 
WASHINGTON 1 5 6 
WEST VIRGINIA 1 5 
WISCONSIN 8 160 128 
WYOMING 3 60 6 
CANADA 3 60 34 
SKUPAJ 180 3505 1769 

da sako društvo pridobi od avgusta do konca marca vsak mesec 
enega novega člana aktivnega oddelka in enega novega mla-
dinskega, torej vsako društvo dva nova članavsak meseczs 
dobo osem mesecev. TW* bi «*šalo skupno število prirastka 
2,880 članov in članic, potrebujemo jih pa še 2,635. Seveda bi 
se moralo v tem odru gledati na to, da ae število umrlih, od-
s toplih in suspendiranih nadomesti z novim članstvom. Skupno 
število vsakega društva bi se ne smelo skrčiti, ampak ostati 
poleg novih članov tako, kot je bilo dne 30. junija. 

Enega samega novega člana za aktivni in enega za mla-
dinski oddelek ae menda lahko pridobi vsak mesec! O tem naj 
cenjena krajevna društva že na avgustovi seji (ta mesec) raz-
mišljajo in ukrepajo. Če rabite kaj reklame tekom kampanje, 
oglasite v Glasilu, ki je vam vedno na razpolago s prostorom, 
kakoršnim hočete. 

Apelirali bi osobito na razne naše športne klube, da nam 
skušajo priskočiti na pomoč z novimi člani. Naša K. S. K. J. 
vam gre vedno rada na roke, torej ne pozabite zanjo delovati. 

V obče naj bo naše splošno končno geslo za dosego našega 
cilja: Vsako krajevno društvo naj pridobi sleherni mesec dva 
nova člana! 

— o 

Kako se dobi prvi držav-
ljanski papir. 

OPOMBA: Iz gornje tabelice je razvidno, da je za 
vsako krajevno društvo določena kvota 20 novih članov 
obeh oddelkov. Ta kampanja traja 15 mesecev, ozir. do 
Jednotine 35 letnice. 

V A Ž N O : Pristopnina v Jednoto je za nove člane v 
aktivnem in mladinskem oddelku prosta; poleg tega je do-
ločena za vsakega novega člana (ico) aktivnega oddelka po-
sebna nagrada v znesku $1.00. Običajne nagrade za kra-
jevna društva so ostale še tudi v veljavi. Posebnih jubi-
lejnih nagrad (častno bandero) je osem po skupinah 
društev. Nagrada za ustanovitev novega društva z 8 člani 
znaša $20.00. 

Glavni odbor K. S. K. Jednote priporoča vsem krajev-
nim društvom, da naj določi in izbere poseben kampanjski 
ali agitacijski odbor, ki bo šel na delo. Pred vsem bi bilo 
želeti, da naj se marljivo agitira za mladinski oddelek. V 
ta oddelek se lahko sprejema tudi otroke nečlanov naše 
Jednote. 

o 

NAPREJ ZA DOSEGO CILJA 
Uverjeni smo, da marsikaterega našega Jednotarja zanima 

rezultat povodom jubilejne kampanje za predzadnji mesec junij. 
Tozadevni uspeh je bil tudi še precej povoljen, in sicer 182 no-
vih članov in članic aktivnega in 103 mladinskega oddelka, torej 
skupaj 285. 

Po državah ima kot običajno zopet naša vrla Ohio prednost. 
K raznim krajevnim društvom iz te države je predzadnji mesec 
(junij) pristopilo 43 članov in članic aktivnega in 32 mladin-
skega oddelka, skupaj 75. Naša država je torej že daleč nad-
krilila svojo predpisano kampanjsko kvoto. Čast ji in prizna-
nje! Drugo častno mesto zavzema država Illinois: 28 novih 
članov in članic aktivnega in 31 mladinskega oddelka. Nji sle-
di država Pennsylvania: 27 članov in članic aktivnega in 11 
mladinskega oddelka, skupaj 38. 

Kaj si mislite, katera država bo morda že prihodnji mesec 
dosegla svojo kvoto? Po naši sodbi ima to lepo prednost samo 
naša sosedna Kanada. 

S posebnim ponosom in največjim veseljem moramo bele-
žiti dejstvo, da se je zadnji čas naša K. S. K. Jednota začela le-
po razvijati tudi v Kanadi. Baš v zadnji številki Glasila je 
bila objavljena uradna prošnja najnovejšega društva naše Jed-
note, ki se je osnovalo v mestu Edmonton, Alberta, Kanada s 
13 vstanovniki. Doslej imamo v Kanadi štiri krajevna društva, 
in sicer: Marije Pomagaj, št. 212 v Timmins, Ontario; sv. Šte-
fana v Toronto, Ontario; sv. Alojzija, št. 223 v Kirkland Lake. 
Zadnje ali najnovejše naše Jednotino društvo št. 227 v Edmon-
ton, Alberta je pa te dni j vložilo prošnjo za sprejem s 13 prosilci. 
Tako bomo imeli sedaj štiri krajevna društva v naši sosedni 
Kanadi, skupaj broječa 125 članov in članic aktivnega oddelka 
Ker se izseljevanje iz Jugoslavije v Kanado vedno veča in mno-
ži, je dana vsem tem društvom lepa prilika do napredka, tako 
se bo tudi število naših krajevnih društev v Kanadi sčasoma še 
lahko pomnožilo. Vsem našim sosednim sobratom ter sestram 
v Kanadi kličemo: Iskreno pozdravljeni'in dobrodošli v naše 
vrste! Živeli! 

Iz današnje kampanjske tabelice je razvidno, da bo v bodo-
če svojo predpisano kvoto prva dosegla baš Kanada, ako vpošte-
vamo še članstvo novega društva. 

Do predpisane kvote 60 jih manjka samo še 13. Morda bo 
to število že prihodnji mesec doseženo? 

Državi Wisconsin manjka za dosego predpisane kvote samo 
še 32 novih članov obeh oddelkov. Prepričani smo, da bo tudi 
ta država v najkrajšem času stopila Over the Top. 

Kakor znano, nam manjka danes še 2,635 članov in članic, 
da bo naša Jednota ob njeni 35-letnici štela 35,000 skupnega 
članstva. Ali bi ne bilo res lepo, če se nam ta želja uresniči? 
Za vsako letnico obstanka tis^č članov! Vprašanje nastane, če 
je to število sploh mogoče doseči. Prav gotovo, in, tudi lahko, in 
sicer na sledeči način: j 

Naša Jednote šteje dane* 180 krajevnih društev. Recimo 

Razun kar se tiče tukaj ro-
jenih prebivalcev ali mladolet-
nih otrok ameriškega državlja-
na, ni drugega načina za dosego 
ameriškega državljanstva kot 
potom naturalizacije. 

V Združenih državah more 
biti naturaliziran vsakdo, ki je 
belokožec, vsaj 21 let star in je 
neprenehoma prebival v tej de-
želi vsaj pet let 

Naturalizacijsko postopanje 
obstoja iz troje stopinj. Pr-
vič, treba je dobiti takozvani 
prvi papir. Ta papir je izjava 
inozemca, da hoče postati ame-
riški državljan; zato uradno 
ime tega dokumenta je "Decla-
ration of Intention" (izjava o 
nameri). To izjavo je treba 
podati pred klerkom (sodnim 
tajnikom) vsakega sodišča, ki 
je opravičene naturalizirati ino-
zemce. Sodišče pa se mora na-
hajati sodnem okraju, kjer kan-
didat živi, drugače je "prvi pa-
pir" neveljaven. Inozemec, ki 
hoče dobiti "prvi papir," mora 
biti vsaj 18 let star; ni nika 
ke omejitve glede dobe, odkar 
biva v Združenih državah, samo 
da se je tukaj nastanil zakoni-
tim potom. 

Drugi korak je vložitev na-
turalizacijske prošnje ali proš-
nje za "drugi papir." Ko se 
inozemec nahaja vsaj že pet let 
v Združenih državah, se je na-
učil govoriti angleški in razu-
me vsaj temeljne stvari glede 
ameriške vlade in zgodovine, 
sme vložiti prošnjo za natura-
lizacijo, pri klerku naturaliza-
cijskega sodišča. Za časa pa. 
ko vloži prošnjo, mora biti "pr-
vi papir" vsaj dve leti in ne 
več kot sedem let star. 

Tretji korak je takozvano 
končno zaslišanje (final hear-' On tudi nima nikake volilne 
ing), devetdeset dni po vložitvi 
prošnje. Kandidat se s priča-
ma poda pred sodnika, ki mu 
podeli državljanstvo in ga za-
priseže. To je vse postopanje, 
v podrobnostih pa prevladujejo 
tupatam nekatere razlike. 

Vsak inozemec more dobiti 
"Prvi papir," čim more pokaza-
ti, da je zakonito nastanjen 
prebivalec onega okraja, kjer se 
nahaja dotično sodišče. Ni tre-
ba da zna pisati ali čitati. 

Kadar inozemec želi dobiti 
"prvi papir," si mora najprej 
preskrbeti tiskovino, zvanc 
"Facts for Declaration of Inten-
tion." To tiskovino lahko dobi 
v sodni pisarni, ali pa od učite-
lja večernih šol ali pa od raz-
nih organizacij. Za tiskovino 
ni treba nič plačati. Tiskovino 
je treba izpolniti s tem, da se 
odgovori na vsa tam tiskana 
vprašanja. Kdor ni v stanu iz-
polniti sam, naj zaprosi učite-
lja ali pa kako organizacijo, ki 
pomaga v takih stvareh. 

Z izpolnjeno tiskovino se ino-
zemec poda h klerku naturali-
zacij skega sodišča. Treba je 
dobro zapomniti si, da "prvi pa-
pir" ni veljaven, ako ni bil iz-
dan od sodišča v onem okraju, 
kjer inqzemec ima svoj dom. 
Ako bi dobil "prvi papir" od so-
dišča v drugem kraju, kamor 
se je začasno podal, ta papir bi 
bil brez veljave in bi se ne pri-
znal, ko se zaprosi za naturali-
zacijo. Sodni klerk pripravi 
"deklaracijo" v prepisu. En iz-
t i s i s r o č j i n o s e m c u i « d v a d r u g « 

iztisa pridrži. Inozemec mora 
podpisati, priseči k resničnosti 
navedenih podatkov in plačati 
pristojbino $1. "Prvi papir" 
je treba dobro shraniti, da se 
ne izgubi. 

"Declaration of Intention" 
ali "prvi papir" je zaprisežena 
izjava, s katero inozemec izjav-
lja, da namerava postati držav-
ljan Združenih držav, stalno bi-
vati v tej zemlji in odreči se za 
vedno zvestobi k drugim deže-
lam, zlasti k oni, katere poda-
nik je on sedaj. V izjavi se 
tudi nahaja nekoliko podatkov 
glede kandidata, kot ime, sta-
rost, poklic, osebni opis, roj-
stni kraj, kraj zadnjega biva-
nja v inozemstvu, dan prihoda 
v Združene države, ime ladje, 
ako je prišel po vodi, in seda-
nje bivališče v Združenih dr-
žavah. 

V večini sodišč klerk noče iz-
dati "prvi papir," dokler ni iz 
zapiskov priseljeniške oblasti 
ugotovil, da je bil inozemec za-
konito pripuščen v Združene dr-
žave s pravico, da tukaj ostane 
za vedno. Ako je inozemgc 
prišel brez dovoljenja priselje-
niške oblasti, oziroma ako je 
bil pripuščen le začasno, ne mo-
re dobiti "prvega papirja" in ne 
more postati ameriški držav-
ljan. Poleg tega oni, ki je ne-
zakonitim potom prišel po 1. 
juliju, 1924, sme biti deportiran 
vsak čas, Čim ga zasačijo, in 
vsakdo, ki je nepostavno prišel 
pred 1. julijem, 1924, sme biti 
deportiran tekom treh let in 
včasih tudi tekom petih let pc 
svojem prihodu. 

Kdor ima le "prvi papir," ni 
ameriški državljan. On ne mo-
re dobiti ameriškega pasporta, 
ako bi hotel odpotovati, marveč 
mora potovati s potnim listom 
one države, kateri je podrejen. 

ugotoviti, ker se dajo težko ta-* 
ko dresirati, da bi jih poslali v 
kake gotove kraje. Doslej se 
nam je to posrečilo edinole pri 
golobu-pismonoši ter pri neka-
terih sokolih. 

Hitrost golobov je precej 
zmerna, zlasti na velike dalja-
ve, ker menda med potjo mno-
ga počivajo. Precej hitrejši pa 
je sokol, ki se more v zraku 
mnogo bolj orientirati nago go-
lob. Francoski kralj Henrik 
H. je imel na svojem gradu 
Fontainebleau krasnega in moč-
nega sokola, ki mu je neki dan 
ušel. Dobil je vest, da so rav-
no istega sokola čez 24 ur po-
zneje ujeli na otoku Malti. Ako 
izračunamo razdaljo obeh kra-
jev, tedaj vidimo, da je ta so-
kol preletel 70 kilometrov v uri. 
Ta hitrost pa je prav za prav 
še premalo cenjena, ker mora-
mo vpoštevati, da je sokol med 
potjo gotovo kaj počival, si 
ugrabil kje kak plen in ga v 
miru prebavljal. 

Mnogo večjo hitrost pripisuje 
znani profesor Gaetke, ki vodi 
takozvani institut "Vogelwarte" 
na Helgolandu, nordijski modri 
taščici (Cyaneculla caerulecula 
Pali). Ta napravi dolgo pot iz 
Hel£olanda*v Afriko v eni sami 
noči, kajti to ptico niso še ni-
kjer drugje bolj južno v Evro-
pi zasledili in leti samo tekom 
noči. Njena hitrost bi torej 
znašala 337 kilometrov na uro. 
To je že strašna hitrost, če jo 
primerjamo s hitrostjo, ki jo 
napravi divja raca. namreč 76 
kilometrov na uro, in golob-
pismonoša, ki naredi do 117 ki-
lometrov v enakem času. Po-
polnoma sigurno pa so hitrost 
dokazali pri domači lastavici, 
ki so jo spustili v Gandu (preje 
Gent) in je po 12:5 minutah 
priletela že v Antwerpen, kar 
torej znaša približno 300 kilo-
metrov na uro. 

Da ptice zmorejo tako hi-
trost, razlagajo razni avtorji na 
različne načine. Še največ jih 
soglaša v tem, da lete ptice v 

^silnih višavah, kjer je zrak že 
precej redek, tako da jim pri 
poletu stavi mnogo manj odpo-
ra. Nadalje pa je treba vpošte-
vati tudi dejstvo, da so ptičje 
kosti luknjičaste in vse napol-
njene z zrakom, tako da je ptič-
je telo specifično mnogo lažje 
od ostalih živalskih teles. 

pravice razun v državi Arkan-
sas. 

Od 22. septembra, 1922 na-
prej, inozemka, ki se poroči z 
ameriškim državljanom, ne po-
stane več državljanka vsled po-
roke. Ona more, ravno tako 
kot neporočena ženska sama za-
prositi za naturalizacijo. Res 
pa je, da veljajo za njo nekate-
re olajšave. Od nje se ne zah-
teva. da mora bivati v Združe-
nih državah pet let, marveč za-
dostuje leto dni. Niti ni za njo 
treba, da ima "prvi papir." Mo-
ra pa dokazati, da je bila zako-
nito pripuščena v Združene dr-
žave v svrho stalnega bivanja. 

Za daljše informacije obra-
čajte se na Foreign Language 
Information Service, 222 4th 
Avenue, New York City. 

HITROST POSAMEZNIH PTIC 

Navadno mislimo, da imajo 
največjo hitrost one ptice, ki 
so tudi največje. To mnenje 
pa Se je že davno izkazalo kot 
napačno, ker imajo te sicer več-
jo moč v perutih, toda radi svo-
je lastne teže morajo oprav-
ljati mnogo večje delo. Zato 
imajo male in lahke ptice rela-
tivno mnogo večjo moč v peru-
tih in radi tega tudi faktično 
večjo hitrost. Razmerje med 
malimi in velikimi pticami gle-
de poleta je slično, kakor če pri-
merjamo moč manjših žuželk F 
človeško močjo, kar smo že zad-
njič Čitali. Hitrost posameznih 
ptičev je razmeroma jako težko 

BARVAN DEŽ 

Malo Čudno se sicer sliši, da 
bi mogel biti dež barvan, toda 
dosedaj imamo že toliko podat-
kov iz različnih krajev in o raz-
lično barvanem dežju, da ne 
more biti o tem nobenega dvo-
ma več. Po znani erupciji Kra-
kataua leta 1883 je po celi zem-
lji skozi več let padal po neka-
terih krajih sivkast dež, ki je 
vseboval mnogo vulkanskega 
pepela. Kmalu po erupciji na 
otoku Martinique pa so dobili 
na Angleškem rumenkast, v 
Belgiji pa črnkast dež. Mislili 
so, da prihaja ta barva tudi od 
vulkanskega pepela, a so fran-
coski učenjaki (zlasti profesor 
Parville) kmalu dognali, da ni 
ta primes dežja prav nič v zve-
zi z ono vulkansko erupcijo, ker 
ni bila tako silna, da bi lahko 
došel vulkanski pepel v te kra-
je. Pač pa je na Angleškem 
obstojala rumena primes iz na-
vadnega cvetličnega prahu 
smrekovega in brezovega cvet-
ja, ki ga je veter zanesel v taka 
višine, da se je pomešal z dež-
jem. 

V Belgiji pa je bil dežju pri-
mešan dim, saje in podobno, če-
sar je v onih industrijskih kra-
jih vse polno v ozračju. Enak 

j dež so imeli pred nekaj leti tudi 
j v Španiji v bližini mesta Caen., 
I kjer je bil poprej izredno velik 
požar. Tu ljudje tudi niso bili 
čisto nič presenečeni, ker so si 
znali na podlagi tega sami raz-
ložiti črnikast dež. 

Najnižjo palačo vseh držav-
nih poglavarjev na svetu ima 
pač predsednik male republike 
Andora v francoskih Pirenejih' 
katera znaša tri funte na leto, 
to je okoli $15. Republika im» 
samo 6,000 prebivalcev. 
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GLAVNI URAD: 1004 N. CHICAGO ST* JOUET, ILL. 
Solventnoat aktivnega oddelka znaša 101.03%; solventnost mladlnakeca od 

delka znaša 144.73%. " 
Od ustanovitve do 1. julija, 1928, znaša skupna izplačana 

podpora $.311,1 J!i5.00 
GLAVNI URADNIKI: 

Glavni predsednik: ANTON GRDINA, 1053 E. 82nd St. Cleveland. Ohio, 
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MARTIN SHUKLE, 811 Ave. A., Eveleth, Minn. 
LOUIS 2ELEZNIKAR, 2112 W. 23rd Place, Chicago, 111 
FRANK FRANCICH, 5405 National AveTWest Allia. Wia 
MIHAEL HOCHEVAR. R. F. D. 2, Box 59, BridgejSrt, Ohio 
MRS LOUISE LIKOVICH, 9511 Ewing Avi. , So Chicago, 111 

FINANČNI ODBOR: 
FRANK OPEKA Sr., 26—10th St., North Chicago. Ill 
FRANK GOSPODARICH, Rockdale, P. O., JolieL h i 
JOHN ZULICH, 15303 Waterloo Rd., Cleveland, Ohio. 

POROTNI ODBOR: 
JOHN DEČMAN, Box 529, Forest City, Pa. 

OHN R. STERBENZ, 196 Richton Ave. H. Park, Detroit, Mick 
OHN MURN, 42 Halleck Ave., Brooklyn, N. Y 

MATT BROZENIC, 121—44th St., Pittsburgh, Pa. 
RUDOLPH G. RUDMAN, 285 Burlington Rd., Forest Hills, Wilkinsburgh. Ps 

UREDNIK IN UPRAVNIK "GLASILA" : w l l * i n s o u r « n ' r a 

IVAN ZUPAN, 6117 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio 
Vsa pisma in denarne zadeve, tikajoče se Jednote nai ae oošiliaio na 

glavnega tajnika JOSIP ZALAR, 1004 N. Chicago St!, Joliet, dopise 
društvene vesti, razna naznanila, oglase in naročnino ps na MGLASILO K. 
S. K. JEDNOTE", 6117 St. Clair Ave., Cleveland, O h i o ? ^ H ^ B 

IZ URADA GL. TAJNIKA 
NAZNANILO ASESMENTA V 

28 in 8-28, ZA JULIJ IN 
AVGUST, 1928 

Imena umrlih članov in članic. 
Zaporedna št. 90. 

7373 ANTONIJA SAVRŠ-
NIK — Stara 41 let, članica 
društva sv. Cirila in Metoda, 
št. 144, Sheboygan, Wis., umrla 
15. maja, 1928, 1928. Vzrok 
smrti: Zastrupljenje. Zavaro-
vana za $500. Pristopila k Jed-
noti 6. aprila, 1915, R. 28. 

91. 
15215 JOSEPH KOTAR — 

Star 37 let, član društva Marije 
Vnebovzete, št. 77, Forest City, 
Pa., umrl 20. maja. 1928. 
Vzrok smrti: Naduha. Zava-
rovan za $1000. Pristopil k 
Jednoti 8. avgusta, 1909, R. 24. 

92. 
24150 PHILIP KUNOVIC — 

Star 40 let, član društva Vitezi 
sv. Mihaela, št. 61, Youngs-
town, O., umrl 4. junija, 1928. 
Vzrok smrti: Tvor na mož-
ganih. Zavarovan za $500. 
Pristopil k Jednoti 20. avgusta, 
1922, R. 36. 

< 93. 
1688 GEORGE ŽAGAR — 

Star 73 let, član društva sv. 
Alojzija, št. 88, Mohawk, Mich., 
umrl 28. maja, 1928. Vzrok 
smrti: Srčna bolezen. Zavaro-
van za $1000. Pristopil k Jed-
noti 10. februarja, 1896, R. 50. 

94. 
22557 NICK BALKOVEC — 

Star 43 let, član društva Mari-
je Device, št. 50, Pittsburgh, 
Pa., umrl 29. maja. 1928. Vzrok 
smrti: Bolezen na možganih. 
Zavarovan za $1000. Pristopil 
k Jednoti 8. decembra, 1917, 
R. 32. 

95. 
26097 JOHN BARLE — Star 

44 let, član društva sv. Lovren-
ca, št. 63, Cleveland, O., umrl 7. 
junija. 1928. Vzrok smrti: 
Pljučnica. Zavarovan za $500. 
Pristopil k Jednoti 26. marca, 
1925, R 41. 

96. 
2489_ MAGADALENA- PE-

RUŠIC — Stara 46 let, članica 
društva Marije Čistega Spočet-
ja, št. 80, South Chicago, 111., 
umrla 4. junija, 1928. Vzrok 
smrti: Vnetje hrbtenice. Za-
varavona za $1000. Pristopila 
k Jednoti 2. maja, 1905, R. 32. 

97. 
9382 FRANK BENCHICH — 

Star 62 let. član društva sv. Jo-
žefa, št. 103, Milwaukee, Wis., 
umrl 31. maja, 1928. Vzrok 
smrti 5 Obistna bolezen. Zava-
rovan za $1500. Pristopil k 
Jednoti 2. marca, 1906, R. 49. 

^ 98. 
27190 JOHN ZELEZNIKAR 

— Star 39 let, član društva sv. 

Jožefa, št. 110, Barberton, O., 
umrl 7. junija, 1928. Vzrok 
smrti: Izkrvavljenje možgan. 
Zavarovan za $1000. Pristopil k 
Jednoti 21. februarja, 1926, R 
37. 

99. 
4847 MARIJANA BERGANT 

— Stara 47 let, članica društva 
sv. Martina, št. 126, Mineral, 
Kans., umrla 22. maja, 1928. 
Vzrok smrti: Rak. Zavarova-
na za $1000. Pristopila k Jed-
noti 12. -februarja, 1911, R. 34. 

100. 
2618 ANTON PAPIC — Star 

47 let, Član društva sv. Alojzi-
ja, št. 42, Steelton, Pa., umrl 
14. junija, 1928. Vzrok smrti: 
Srčna bolezen. Zavarovan za 
$1000. Pristopil k Jednoti 15. 
aprila, 1901, R. 34. 

101. 
12580 MATT PAPESH — 

Star 57 let, član društva sv. Ja-
neza Krstnika, št. 14, Butte, 
Mont., umrl 21. junija, 1928. 
Vzrok smrti: Jetika. Zavaro-
van za $1000. Pristopil k Jed-
noti 11. decembra, 1907, R. 44. 

102. 
25746 FRANK STEGNE — 

Star 45 let, član društva Marije 
Device, št. 50, Pittsburgh. Pa., 
umrl 6. junija, 1928. Vzrok 
smrti: Vnetje možgan. Zava-
rovan' za $1000. Pristopil k 
Jednoti 8. februarja, 1925, R. 
43. 

103. 
11316 ALBINA RUSKELL 

— Stara 20 let, članica društva 
sv. Ane, št. 127, Waukegan, 111., 
umrla 22. junija, 1928. Vzrok 
smrti: Jetika. Zavarovana za 
$1000. Pristopila k Jednoti 27. 
aprila, 1924, R. 16. 

104. 
12097 JOSEPH OGULIN — 

Star 49 let, član društva sv. Jo-
žefa, št. 2, Joliet, 111., umrl 3. 
julija, 1928. Vzrok smrti: Po-
nesrečen vsled vročine. Zava-
rovan za $1000. Pristopil k 
Jednoti 21. avgusta, 1907, R, 37 

105. 
26389 IGNAC TURK — Star 

48 let, član društva št. 52, In-
dianapolis, Ind., umrl 2. julija, 
1928. Vzrok smrti: Srčna bo-
lezen. Zavarovan za $500. Pri-
stopil k Jednoti 3. maja, 1925, 
R. 45. 

106. . ' 
7576 FRANK MATOS — 

Star 51 let, član društva Mari-
je Vnebovzete, št. 77, Forest 
City, Pa., umrl 25. junija, 1928. 
Vzrok smrti: Naduha. Zava-
rovan za $1000. Pristopil k 
Jednoti 21. decembra, 1S>06, R. 
38. 

107. 
13391 ANNA TOMŠE — 

Stara 23 let, članica društva 
Marije Pomagaj, št. 78, Chica-
go, 111., umrla 21. junija, 1928. 
Vzrok smrti: Jetika. Zavaro-
vana za $1000. Pristopila k* 

« = 5 
Jednoti 21. decembra, 1925, R. 
21. 
• 108. 

21226 JOSEPH PAULICH — 
Star 88 lat, član društva Frida-
rik Baraga, št. 98, Chisholm, 
Minn., umrl 6. julija, 1928. 
Vzrok smrti: Samomor. Za-
varovan za $1000. Pristopil k 
Jednoti 14. novembra, 1914, R. 
27. 

109. 
10483 LOUIS NOVAK — 

Star 57 let, član društva sv. Ci-
rila in Metoda, št. 101, Lorain, 
O., umrl 18. junija, 1928. Vzrok 
smrti: Izkrvavljenje možgan. 
Zavarovan za $1000. R. 44, 

110. 
18556 LOUIS KASTELIC 

Star 40 let, Član društva sv. Jo-
žefa, št. 103, Milwaukee, Wis., 
umrl 27. junija, 1928. Vzrok 
smrti: Vnetje možgan. Zava-
rovan za $500. Pristopil k Jed-
noti 8. septembra, 1912, R. 27. 

111. 
18390 FRANK ME2NAR — 

Star 56 let, član društva sv. 
Roka. št. 113, Denver, Colo., 
umrl 15. julija, 1928. Vzrok 
smrti: Rak na želodcu. Za-
varovan za $1000. Pristopil k 
Jednoti 14. julija, 1912, R. 43. 

112. 
25335 JOSEPH A. VERSCAJ 

— Star 20 let, član društva sv. 
Janeza Krstnika, št. 143, Joliet, 
111., umrl 11. julija, 1928. Vzrok 
Ponesrečen od plina. Zavaro-
van za $1000. Pristopil k Jed-
noti 1. junija, 1924, R. 16. • 

113. 
5483 ROZINA PLESEC — 

Stara 49 let, članica društva 
Marije Pomagaj, št. 147, Ran-
kin, Pa., umrla 12. julija, 1928. 
Vzrok smrti: Operacija. Za-
varovana za $1000. Pristopila 

Jednoti 4. decembra, 1912, 
R. 36. 

114. 

7. AVGUSTA, 1028. 

št 166, Pittsburgh, Pa., umrl 
1028. Vzrok smrti: 

£a*trupljenjf č r e v potom sle-
piča. Zavarovan za $1000. Pri-

k Jednoti 22. septembra, 
1925, R. 43. 

116. 
7488 JOHN TOMSlC — Star 

€1 lat, član drufttva sv. Vida, št. 
25, Cleveland, O., umrl 28. juni-
ja, 1928. Vzrok smrti: Srčna 
bolezen (Alcoholfsm). Zavaro-
van za $500. Pristopil k Jed-
noti 21. novembra, 1904, R. 38. 

117. 
24034 JOHN BELE — Star 

49 let, član drufttva sv. Vida, št. 
26, Cleveland, O., umrl 23. juli-
ja, 1928. Vzrok smrti: Rak 
na želodcu. Zavarovan za $1000. 
Pristopil k Jednoti 7. maja, 
1922, R. 43. % 

118. 
7079 ALBIN GLOJEK — 

Star 65 let, član društva sv. Ja-
neza Evangelista, št. 65, Mil 
waukee, Wis,, umrl 4. julija, 
1928. Vzrok smrti: Diabetes 
Zavarovan za $500. Pristopi 
k Jednoti 19. avgusta, 1904, R 
50. 

119. 
3523 LUCIJA BOLTE 

Stara 64 let, članica društva 
Marije Pomagaj, št 119, Rock-
dale, 111., umrla 28. julija, 1928. 
Vzrok smrti: Operacija. Za-
varovana za $1000. Pristopila 

Jednoti 15. januarja, 1908, 
R. 50. 
Imena poškodovanih in operi-

ranih članov in članic. 
Zaporedna št. 161. 

24071 CHRIST ZIVALICH 
Clan društva sv. Štefana, št. 1, 
Chicago, 111., operiran 10. okto-
bra, 1927. Opravičen do pod-
pore $50, za izgubo kazalca na 
desni roki. 

162 
21119 JOSEPH GLAVAN — 

Clan društva SV. Jožefa, št. 2, 
24552 FRANK PUCKO — Joliet, 111., operiran 24. maja, 

Star 36 let, član društva sv. Jo- 1928. Opravičen do podpore 
žefa, št. 148, Bridgeport, Conn., $50. 
umrl 9. julija, 1928. Vzrok 
smrti: ponesrečen vsled vroči-
ne. Zavarovan za $1000. Pri-
stopil k Jednoti 13. marca, 
1923, R. 32. 

115. 
26734 ANTON MUlC — Star 

45 let, član društva sv. Mihaela, 

163. 
14090 JOSEPHINE PIKE — 

Članica društva Jožefa, Št. 
7, Pueblo, Colo., operirana 11. 
aprila, 1928. Opravičena do 
podpore $100. 

164. 
741 JOSEPH GREGORCICH 

Polletni račun "Glasila K. S. K. Jednote" 
OD 1. JANUARJA D b 30. JUNIJA 1928 

DOHODKI: 

TJ m 

Januar $1,500.00 
Februar 
Marc ... 
April ... 
Maj 
Junij ... 

Skupaj ^ w v . w w o . w v 
Prenos depozita na banki 31. dec. 1927 $ 

1,500.00 
1,500.00 
1,500.00 
1,500.00 
1,000.00 

$8,500.00 

^ « S. M 
E « -a 

600.00 
$600.00 

20.81 
4.38 
1.60 
8.07 

11.28 
$53.88 

IZDATKI: 

a) 
« ex 

3 
o M V) 

$ ' 4 0 8 . 2 9 $ " 1 , 9 1 6 . 0 3 
345 .21 1 ,866 .02 
2 8 1 . 8 5 1 ,786 .23 
3 2 5 . 2 4 1.82S.84 
2 2 2 . 9 3 1 ,731 .00 
2 7 5 . 9 6 1 ,886 .54 

$ 1 , 8 5 8 . 7 8 $ 1 1 , 0 1 2 . 6 6 $ 1 , 8 5 8 . 7 8 
$ 2 0 0 . 6 5 

$11 ,213 .31 

Januar 
Februar 
Marc 
April 
Maj 
Junij 

Skupaj pi,00U.UU190,U04.1tf JOW.W wu.WJlu,CKrt. i5 
Depozit na banki 30. junija 1928 „....$ 379.12 

$ 275.00$ 1,530.11 
$ 275.005*228.48 

275.001 1,234.61 
275.00 1,238.15 
275.00 1,554.12 
275.00 1,248.72 

|$ 1,650.00| $8,034.19 

. 'n rt in c n 
S C •M o —: O.S 

$400.00 

400.00 

$800.00 

100.00 

$350.00 

3 M C/J 
$250.00 $ 2,455.11 

1,503.48 
1,509.61 
1,913.15 
1,929.12 
1,523.72 

$10,834.19 

Prenos 31. decembra 1927 
Dohodki za 6 mesecev 

Skupaj 
Izdatki za >6 mesecev 

REKAPITULACUA: 
$11,213.31 

.$ 200.65 
11,012.66 

$11,213.31 
10,834.19 

Preostanek 30. junija 1928 
IMETJE K. S. K. J. PRI GLASILU 30. JUNIJA 1928: 

..$ 379.12 

Depozit na banki v Jolietu 
Depozit na pošti II. Class 
Kredit pri neplačanih oglasih ... 
Oprava (Fixtures) v uradu 
Inventar knjig v uradu 
Adresar lista in omara 

Skupaj ...... 

$ 379.12 
$ 60.30 

566.00 
395.00 

' 170.00 
735.39 

PREGLED: 
„..$2,235.81 

r nAUiiCUi 
Iz Jednotine blagajne se je v tem času prejelo za vzdrževanje lista $8,500.00 
Iz sklada mladinskega oddelka za "Our Page" .. - 600.00 

— Clan društva sv. Cirila in 
Metoda, št. 8, Joliet, 111., poško-
dovan leta 1926. Opravičen do 
podpore $500, za nerabljivi in 
ohromeli nogi. 

165. 
17065 JOHN FRANClC — 

Clan društva sv. Vida, št. 25, 
Cleveland, O., operiran 30. apri-
la, 1928. Opravičen do podpo-
re $100. 

166. 
15609 ANNA BABICH — 

Članica društva sv. Frančiška 
Šaleškega, št. 29, Joliet, DL, 
operirana 5. junija, 1928. Opra-
vičena do podpore $100. T 

167. 
21082 JOSEPH ZAKOŠEK— 

Clan društva sv. Alojzija, št. 
47, Chicago, 111., operiran 2. 
marca, 1928". Opravičen do 
podpore $100. 

168. 
17430 JOHN JAMNIK—Clan 

društva Marije Device, št. 50, 
Pittsburgh, Pa., operiran 30. 
aprila, 1928. Opravičen do 
podpore $100. 

169. 
12113 MARY PERIC — Čla-

nica društva sv. Cirila in Meto-

da, št. 59, Eveleth, Minn., ope-
rirana 23. maja, 1928. Opravi-
čena do podpore $100. 

170. 
28286 VINCENT MIKS — 

Clan društva Marije Pomagaj, 
št. 79, Waukegan, 111., operiran 
27. maja, 1928. Opravičen do 
podpore $100. 

171. 
6183 LENA DOLINŠEK — 

Članica društva. Marije Čistega 
Spočetja, št 80, South Chica-
go, 111., operirana 9. junija, 
1928. Opravičena do podpore 
$100. 

172. 
9050 FRANK MORAVČ — 

Clan društva sv. Alojzija, št. 
95, Broughton, Pa., operiran 24. 
maja, 1928. Opravičen do pod-
pore $100. 

173. 
^ 18612 JOHN RUPNIK — 
*lan društva sv. Družine, št. 
109, Aliquippa, Pa., operiran 
10. aprila, 1928. Opravičen do 
podpore $50. 

174. 
10866 JULIA DROBNICH - -

Članica društva sv. Roka, št. 
113, Denver, Colo., operirana 

17. aprila, 1928. Opravičena do 
podpore $100. 

175. 
8151 MARY KAJGANIC-

STARASlNlC — Članica dru-
štva Marije Milosti Polne, št. 
114, Steelton, Pa., operirana 17. 
aprila, 1928. Opravičena do 
podpore $100. 

176. 
13210 JOHANNA KOCJAN-

ClC — Članica društva sv. Ane, 
št. 123, Bridgeport, O., operira-
na 22. maja, 1928. Opravičena 
do podpore $100. 

177. 
4509 FRANCES MIKLICH— 

Članica društva Marije Rožne-
ga Venca, št. 131, Aurora, 
Minn., operirana 8. marca, 
1928. Opravičena do podpore 
$100. 

178. 
10840 JOSEPHINE PESKAR 

—Članica društva sv. Ane, št. 
150, Cleveland, O., operirana 
15. maja, 1928. Opravičena do 
podpore $75. 

179. 
15375 THERESA SREBER-

NAK — Članica društva sv. 
(Dalie na 6. strani) 

ZNESKI NEPLAČANIH POSMRTNIN VLOŽENIH NA BANKI NA IME DEDIČA IN K.S.KJ. 

95. 
96 
Z 

25 

Dr. »ter. Stev. cert. Ime umrlega (e) 
1« 1088 Peter Colarič 

7 8858 Frank Luzar 
7 - «868 Frank Luzar .. 

103 17745 John Matijevič 
88 181» John Kreua 
40 21456 Frank Bučar j ' 
4 0 21456 Frank Burčar 
»5 4224 Terexija Petrovčič 
15 1041 Nick Grabrijan 

147 *84 8 Ana Novosel 
95 19374 Stanley Vainaj _.."" 

..19874 Stanley Vainaj .' _ " " 
...19174 Stanley Vainaj 
... 2802 Barbara Videtich 
- 8767 Anna Zadravec 

25 8767 Anna Zadravec ... 
118 507» John Preieren ....,-
112... 6078 John Prešeren "' 
112 - »078 John Prešeren 
112 5078 John Preieren 

4 1 16467 Joaeph Zorko 
41 15467 Joaeph Zorko 
95 9905 John Jelovčan 

7 619 Frank Lozar ' 
7 61» Frank Lour 

86 8616 Johanna Benedičič _ 
»616 Johanna Benedičič I 
3616 Johanna Benedičič . . 
3616 Johanna Benedičič . 

41 21440 John Jardaa " 
41 21440 John Jardaa 
62 20844 Joseph Potočar 

166 2S060 Thomas P Irs ha 
. 308S Frank Vidič 
. 62«.„ Martin Novak !' 

626 Martin Novak 
• 19564 Martin. Terbuiič 
19664 Martin Terbuiič 

131 17884 Anton Berdajs 
1»1 17884 Anton Berdajs 

58 2480 Ignatius Zupančič 
7 642 George Pele ... 
7— 642 George Pele 

86 4840_ Katarina Benedičič 
7 — « 6 4 . Anton Uhernik 
7 664 Anton Uhernik 
7 «64....-.:..Anton Uhernik . 

IS5„ 22668 John Reit« 
185 22568 John Reits 

12 876 John Gerčman 
12 876 John Gcrčman 
12 876 John Gerčman 
12 876 John Gerčman 
12 - 876 John Gerčman 

2 3689 Frank Papei 
2 8689 Frank Papei 
2 8639 . Frank Papei 

9» 8292 Martin Germekar 
98 8292 Martin Germekar „ 
98 8292 .,.. Martin Germekar 
66 8159 Frank Brulc 
65 8159 Frank Brulc 
65 8159 Frank Brulc 
41 10601 Peter Mihelich 

86.. 
68 
86. 

44.. 
7 
7 88 

8». 

41 10501 Peter Mihelich 
41 10501 Peter Mihelich 

45 
83 33 
33 
83. 
33. 
33 
38.. 

10501 Peter Mihelich 
. 5917 Uršula Chaps 
. 5917 Uriula Chaps 

5917 Uršula Chaps 
. 6917 Uri u la Chaps 
. 5917- Uriula Chaps 

5917 Uriula Chaps 
.23495........Matt Jesih .... 
23495 Matt Jesih .... 

Matt Jesih .... 
Matt Jesih .... 
Matt Jesih 

..Steve Juricich 

..Perina K rs tic h 

..Perina Krstich 

. Perina Krstich 
Perina Krstich 

..Perina Krstich 
Perina Krstich 
Perina Krstich 

41 
80 . 
80 
80 
80 80 
80 

7 
7 
7 23495 
7 28495... 
7 28496... 

St. bančne k nji i ice. Ime dediča. 
_..S474 Anna Mihelič 

— »476 John Luxar 
„ . »477_ Josephine Luxar 

— »478 Ljubica Matijevič 
»47» Frank Kreua 

— »480 Frank Burčar 
»481 Mary Burčar 
»48» Frank Petrovčič 
»484 Elixabeth Gabrijan 
64 85... Dragica Novosel 
»489 .Staža Vainaj 
»490 Alexander Vainaj 

— »491 Andrew Vainaj 
»492 Elixabeth Videtich 

— — 5498 Anna Zadravec 
— »494 Barbara Zadravec 

»49» Mary Preieren 
5496 Matt Preieren _ 

— »497 Stephen Preieren 
»498 Frank Preieren 
»49». Frfenk Zorko 
»S00 Johanna Zorko ... 

— .6502 James Jelovčan 
— »504 Anton Lozar 

„.6505 John Lozar 
»607. „ Johanna Benedičič 
»»08 Albina Benedičič 
»609 Fanny Benedičič 
»»10 Joaeph Benedičič 

....6511 Anna Jardas 
6612 Mary Jardas 
»614 J bon Hribar 
»515 Ambrose Plesha 
»51« Peter Vidič 
»BIT Henry Novak 
»518 Štefani« Novak 
661» Martin Terbuiič 
»520 Anna Terbuiič 
»621 Anton Berdajs 

„ 5522 Frank Berdajs 
„...5528 Ignatius Zupančič 

»630 .Carl Pele 
6681 Elsie Pele 

- »683 Albina Benedičič 
»634 Cyril Uhernik 
6585 Michael Uhernik 
»636 Anna Uhernik 

„ » 6 4 0 Julia Reitx 
»641 Angela Eeitz 
6542 Stephen Gerčman 
654S Bridget Gerčman 
5544 Peter Gerčman 

.... 554 6 Margaret Gerčman 
5546 Zita Gerčman 
5650 Alouis Papei 

...5551 Philip Papei 
5558 Theresa Papei 
5558 Raymond Germekar 
6554 Dorothy Germekar 
555» ..Michael Germekar 
6556 .v....Albin Brulc 
6657..:.....Frances Brulc 
6558 Mary Brulc 
»569 Peter Mihelich 
5560 Barbara Mihelich 

„...6561 Anna Mihelich 
6562 Frances Mihelich 
5564 Francis Okoren 
6565 Julia Okoren 
5566 Ella Okoren 
5667 Anton Okoren 

.26410.. 
.. 6079... 
.. 6079... 
.. 5079... 
.. 5079-. 
. 5079... 
.. 6079... 

6079.. 
4 4049 Joseph Gorenc 
4 4049 Joseph Gorenc 
4 4049 Joseph Gorenc 
4 4049 Joseph Gorenc 

91 22430 Joseph Kapec 
91 224 80 Joseph Kapec 
91 224 80 Joseph Kapec 
29 2916 Igna^f Sprajqar .... 
29 2916 Ignatz Sprajcar .... 
29 2916 Ienatx Sprajcar ..... 
18 944 Matt Medo* 
80 1370 Uriula Kučič 

139 5791 Theresa Oeepek .... 
70 11041 Valentin Kuiar .... 
70 11041 Valentin Kuiar .... 
70 11041 Valentin Kuiar 
29 3728 Barbara Tomec 
29 3728 Barbara Tomec ...:: 
29 8723...A. Barbara Tomec 
29 3723 Barbara Tomec 
59 321 Marka Matekovich 
80 9807 Justine Keber 
95 18554 Peter Vaiecko 
95 18554 P8t.er Vaiecko 
95 18554 Peter Vaiecko 
95 . . .18554 Peter Vaiecko 

163 .. 23534 Matt Sestrič „... 
16". 235'U Matt Sestrič — 

78 9129 Helena Oman 
7 4240 lornatx Bradach 
7 4740 Ignatz Bradach 
7 4 240... Isrnatz Bradach ..... 

86 30A5 Ana Tolar — 
86 3005 Ana Tolar 
«6 3005 Ana Tolar 
86 3005 Ana Tolar 
52 l « ? « ! F-anV Spilar 

IAS 1*689 Katarina Reliac 
168 18189 Katarina Reljac ..... 
163 13689 Katarina Reljac 

95 9««0 Matt Ohlak 
95 »860 Matt Oblak 

10S . . . 4010 Apolonla Sepeih ...» 
64 .16685 Joseph Kolakovich 
64 .. 16685 Joseph Kolakovich 
4 t " .." 2296 John Skof -
42 . . ?296 John SVof — 
42 " 2296 John Skof .... 
69 4660 Frank Kohlroxer .... 
59 4660 Frank Kohlroxer .... 
59 " 4660 Frank Kohlroxer .... 
59 4660 F-ank Kohlroxer .... 

202 ..18843 Mary Maistrovich . 

članstvo (aktivno) je plačalo v tem času za naročnino 
$9,100.00 

8,580.32 

| jo2 "l3<»4S M*ry Maistrovich 
202 18848 Mary Maistrovich 

I 202' 13848 Mary Maistrovich 
202 18843' Mary Maistrovich 
102 ' 18843 Mary Maistrovich 

Marv Maistrovich 

Razlika - $ 519.68 
Glavnemu uradu in 90br. nadzornikom predloženo v pregled in potrdilo. 
Cleveland, O., Joliet, 111., dne 18. julija 1928. 

rVAN /UPAN, upravnik lista. 
Pregledali knjige in račune dne 19. julija 1928 ter našli vse v redu. 
Martin Shukle, Louis Železnikar, Frank Fr»ncich, Mihael Hochevar, 

Louise Likovich, nadzorniki K. S. K. J. 
Zapriseženo in podpisano v moji prisotnosti, danes dne 19. julija 1928. 

Joseph Dunda, javni notar. 
(Pečat) My commission expires May 1st, 1930. 

202 - . . . 13843. 
Skupaj 145 neizplačanih posmrtnin. 

65t>8 [fcose Chaps 
5569 Chaps 
»670.,.!....John Jesih 
6671..JUlHenry Jesih 
»572 Droothy Jesih 
5678 Joseph Jesih 
5574 -Mary Jesih _,.... 
»576 Steve Juricich, Jr. 
S577.'. Peter Krstich 

™ " I ! i ! s 6 7 j " ! Z S ° C H » Krstich 
6579 Lucy Krstich 
»580 Mirko Krstich 
6581 Josephine Krstich 
65«? Mary Krstich 

. ! . ! ! . !L_ !™™!s»8» l ! __ ! N , e h o , aa Krstich 
5586 Martin Gorenc 

Gorenc 
M " "asa? " ~"'G«orge Gorenc 

" " " !!!.!!!.„.™'5588!.""~Edward Gorenc 
.6726 Joseph Kapec. Jr 
* 57ž« George Kapec 

6727 ..Eatherine Kapec 
* • «7*7 , "Joaeph Sprajcar — 

Z 5768 Victor Sprajcar 
6769 Edward Sprajcar 

. 6074] Z Barbara Johman 
7 ! I 6084 !T! E d w a r d Kučič 

•-•••—-• " " go>g Stephen Ocepek 
„.6401._ Helen Kuiar 

! " ! " ! " ! „ . „ _ . " 6402 Kuiar 
" " ' " " - ' " "*' " 6403 "Ignats Kuiar 

7016 Joaeph Tome« 
" " " " 7«*i» TReress Tomec 

'""'" ?ni 9 ' " ' " " M m ^ U 1 Tomec 
" .."™."."^7020 ". . . ! Catherine Tomec 

!I11"-715L...!liyaeob Matekovich 
] : . 7421 .Z_ Louise Keber 

™.""!™1I!'"™."781S George Vaiecko 
~ * " 7R14.._III1 Micimel Vaiecko 

'." . ".". ™ 7 6 1 » " [.Stephen Vaiecko 
" [ . Z " ! . . . ~ " 7 5 1 6 . Z ! ! > n n » Vaiecko 

i 7617 Mary Sestrič 
-—••• Barbara Sestrič 

7«90 John Oman 
" Z 1 . ™ .'.77IT! 7 Anton Bradach 

"~"!."!."!77S8!!!" "Henry Bradach 
Bradach 

„...7769 .J Mathias Tolar 
7760 Ana Tolar 

7.. ,!..7761.!i"!!!August Tolar 
"."!..!„...!!..™"!7762!."!.!!]Jolln Tolar 

I.777»"L._Erank Spil*r 
7777..!..!.] Anna Reljac 

!!!!!!!!!!!!!!!!™!.7778.!!!""K"t*rina Reijac 
„7778 Lawrence Reljac 

7780.!V™Lawrence Oblak 
,7781 Matt Oblak 

7788 Frank Sepich 
7788 Anton Kolakovich ...... 
7784 Nikola Kolakovich 

. .778» Alouis Skof 
. ] 7788 Wilma Skof 

_..7787 .William Skof 
...!!!.! 7788 [Vincent Kohlroaer 

7789 _.Mary Kohlroaer 
7790 Louise Kohlroxer 

" 7791. Frank Kohlroxer 
7792 Margaret Maistrovcih 

. 7798 Julia Maistrovich 
. 7794 Angela Maistrovich 

7796 Mary Maistrovich 
v 7798 John Maistrovich 

7797 ....Ladislav Maistrovich ... 
.. _ 7798 ..Aloysius Masitrtfvieh _... 

Vsota. 
[ 60.00 

12».00 
18».00 
160.80 
100.00 
885.00 
8 2 5.M 
100.00 200.00 
160.00 
150.00 
160.0» 
150.00 
100.00 
111.1» 
111.15 
60.00 
60.00 
60.00 
60.00 

100.00 
100.00 
100.00 
10.00 
10.00 

185.00 
125.00 
185.00 
185.00 
100.00 
100.00 
360.00 600.00 
400.00 
100.00 
500.00 
250.00 260.00 
225.00 
225.00 
225.00 
100.00 
IOU.00 
460.00 loo.«« 
100 .0« 
100.00 
125.00 
125.00 
88.84 
88.84 
88.88 
33.88 
38.88 
60.0« 
60.00 
60.00. 

114.28 
114.88 
114.88 
300.00 
300.00 
800.00.. 
125.00 
125.00 
125.08 
125.00 
100.00 
100.08 
100 .08 
100.00 
100.00 
100.08 
200.00 
200.00 
200.00 
200.08 
200.00 
760.00 
60.08 
50.08 
60.00 
60.08 
50.00 
60.00 
60.00 
88.88 
88.38 
88.38 
88.88 

276.00 
276.08 
276.00 100.08 
100.00 
100.08 
194.4» 
800.00 

10.00..; 
400.00 
800.00 
100.00..„ 
100.00._ 
100.00 
100.00 
100.00 
200 .00 800.00 
158.00 
150.00 160.00 
150.00 
22.8 3 
22.8 4 

300.00 200.00 
200.00 
2 0 0 . 0 0 . . „ 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 
600.00 
100.00 
100.00_ 
100.00„_ 
200.00 
200.00 
883.88 
»00.00 
800.00 
188 83 
138.84 
138.34 
100.00 
100.00 
100.00 
100.00 

71.4 2 
71.48.„ 
71.4 3 
71.48 
71.48 
71.4 3.... 
71.48 

Obresti. 
I 8.8« 8.28 8.88 

9.88 
8.84 

81.67 
81.6 7 

6.64 
13.88 
it.98 
9.88 
9.8« 
9.9S. 
6.64 
7.88 
7.88 
8.80 8.80 8.80 
8.80 
6.64 
6 64 
6.64 
.65 
.6» 8.88 8.88 8.88 8.88 

6.64 
6.64 

88.88 
81.98 86.6 8 
6.38 

31.88 
16.98 
16.98 
14.85 
14.85 
14.8» 
6.36 6.86 

88.76 
6.36 

. 6.88 
6.88 
7.97 
7.87 
2.08 
8.08 2.08 
2.08 
8.08 8.16 8.16 8.16 
7.69 
7.59 
7.69 

19.18 
19.18 
19.1 6 
7.97 
7.97 
7.97 
7.8 7 
6.38 
6.38: 
6.8 8 
6.88 6.88 
6.88 

18.78 
18.78 
18.78 
18.76 
18.78 
47.97 

3.18 
3.18 
8.18 
8.18 
3.1« 8.18 
8.16 
5.28, 
6.28 
6.29 6.28 

18.1 7 18.1 8 18.18 6.0T 
5.07 
6.07 
6.8« 

28.88— 
.8» 

18.11 
9.88 
3.78 
3.01 
8.01. 
8.01 
8.01 
6.04 20.18 
2.68 
2.68 
2.68 
2.68 
.38 
.38 2.2» 
.50 
• 58.._ 
.58 

882.667.69 .81.02 M 

Skopaj 
( 68.80 

138.88 
138.88 
169.86 
106.84 
346.67 
847.67 
106.64 
818.88 
168.86 
169.96 
169.86 
159.96 
106.64 118.61 118.61 
68.80 
58.30 
63.80 
58.80 

106.64 
10C.64 
106.64 

10^» 
10.65 

188.88 188.88 
188.88 188.88 
106.64 
106.64 
872.86 
631.98 
486.(8 106.86 
681.88 
265.98 
865.98 

289.85 239.35 
289.86 
106.36 
106 SC 
478.75 
106.36 
106.86 
10C.3« 
138.97 
188.97 
86.48 
85.42 
86.41 
36.41 
35.41 
68.1« 
»8.16 
53.1« 

121.87 
121.87 
121.87 
819.1« 
319.1« 
319.1« 
188.97 
132.97 
132.97 
132.97 
106.8« 
10fi.SC 106.86 106.86 
106.8« 
106.86 
212.76 
818.78 
212.76 
212.76 
212.76 
797.97 
58.16 
68.16 
68.16 
6S.16 
68.1« 
63.1« 
53.16 
88.62 
88.82 
88.62 
88.62 

298.17 
298.16 
298.16 
105.07 
106.07 
105.07 
2A1.81 
828.80 

10.85 
418.11 
809.82 
108.78 108.01 
108.01 108.01 
108.01 
806.04 
820.12 
158.68 
158.62 168.68 
162.62 

2 2 . 7 1 
8 8 . 7 8 

8 0 8 . 8 » 200.60 
2 0 0 . 5 0 200.C0 
100.00 100.00 
1 0 0 . 0 0 100.00 600.00 100.00 100.00 100.00 
8 0 0 . 0 8 800.00 
»88.88 
800.00 
800.00 
183.SS 
18S.S4 
1SS.S4 
100 .00 
100.00 100.00 100.00 

7 1 . 4 8 
7 1 . 4 8 
7 1 . 4 8 
7 1 . 4 8 
7 1 . 4 8 
7 1 . 4 8 
7 1 . 4 8 

828 ,688 .26 

OD. 1. JANUARJA IX) 30. JUNIJA, 1928, DEDIČEM PLAČANI ZNESKI 
Dr. itev. 
86 A— 

a..!!!!!!!!.". 
' 81 
i 

Štev. cert. Ime umrlega(e> 
4P40 Katarina Benedičič ... 
9386 Joseph Žabkar 
9886 !- Joseph Žab kar 

.8639.'. Frank Papei; 
9S44 Terezija Bariič . 

fit. bančne knjiiice. Ime dediča Vsota. Obresti. Skupaj. Datum uplačila. 
»532 John Benedičič 8460.00 828.76 »478.76 July », 1988 
»587 Joseph Žabka. 10.00 .62 10.62 July 5. 192* 
5538.._ Mary ftabkar 10.00 62 10.62 July 6, 1928 
6549 Charles Pape^ 6«.00 8.88 58.88 Feb. 4. 1928 
6689 Marcur Bariič 50.00 8.88 68.38 Feb. 80. 1988 

»570.00 184.7» »604.76 



' Naznanilo 
(Nadaljevanje iz 5. strani) 

Ane, št 150, Cleveland, O., ope-
rirana 19. maja, 1928. Opravi-
čena do podpore $100. 

180. 
15379 FRANCES VENE — 

Članka društva sv. Ane, št. 
150. Cleveland, O., operirana 
13. junija, 1928. Opravičena 
do podpore $100. 

181. 
24176 Frank Lach — Clan 

društva Presvetega Srca Jezu-
sovega, št. 172, West Park, O., 
operiran 28. marca, 1928. Opra-
vičen do podpore $100. 

182. 
10114 MARY JESENOVIC— 

Članica društva Presvetega Sr-
Jezusovega, št. 172, West ca 

Park, 
1928. 
$100. 

O., operirana 7. maja 
Opravičena do podpore 

183. 
223 JENNIE ZALAR — Čla-

nica društva Presvetega Srca 
Jezusovega, št. 172, West Park, 
O., operirana 28. aprila, 1928. 
Opravičena do podpore $50, za 
izgubo palca na desni roki. 

184. 
10749 JOSEPHINE KOLAR 

— Članica društva sv. Ane, št. 
173. Milwaukee, Wis., operira-
na 17. aprila, 1928. Opraviče-
na do podpore $100. 

185. 
582 JOSEPH ZUPANČIČ — 

Član društva sv. Jožefa, št. 189, 
Springfield, 111., operiran 25. 
aprila, 1928. Opravičen do pod-
pore $50. 

186. 
13160 MARY KOPRIVEC — 

Članica društva Marije Poma-
gaj, št. 190, Denver, Colo., ope-
rirana 6. junija, 1928. Opravi-
čena do podpore $100. 

187. 
14724 ANNA BOHTE — Čla-

nica društva sv. Ane, št. 218, 
Calumet, Mich., operirana 19. 
aprila, 1928. Opravičena do pod-
pore $75. 

188. 
27985 JOSEPH TAKOSH — 

Član društva sv. Barbare, št. 
23, Bridgeport, O., operiran 11. 
junija, 1928. Opravičen do 
podpore $100. 

189. 
27834 LOUIS TAKOSH — 

Član društva sv. Barbare, št. 
23, Bridgeport, O., operiran 18. 
junija. 1928. Opravičen do 
podpore $100. 

190. 
7127 JOHN ZIBERT — Član 

društva sv. Vida, št. 25, Cleve-
land, O., operiran 8. junija, 
1928. Opravičen do podpore 
$100. 

191. 
26920 ANTON BOLTE — 

Član društva sv. Frančiška Ša-
leškega, št. 29, Joliet, 111., ope-
riran 1. julija. 1928. Opravi-
čen do podpore $100. 

192. 
21270 ANTON KASIN — 

Član društva sv. Petra in Pa 
via, št. 51, Iron Mountain, 
Mich., poškodovan 8. februarja, 
1928. Opravičen do podpore 
$250, za izgubo vida na desnem 
očesu. 

193. 
27707 FRANK JERlCEK — 

Član društva sv. Alojzija, št. 
52, Indianapolis, Ind., operiran 
28. maja, 1928. Opravičen do 
podpore $100. 

194. 
23776 JOSEPH ERDELJAC 

— Član društva sv. Petra in 
Pavla. št. 64. Etna, Pa., operi-
ran 16. maja, 1928. Opravičen 
do podpore $100. 

195. 
25162 MIKE POTURICA — 

N Član društva sv. Petra in Pa-
vla, št. 64. Etna, Pa., operiran 
6. junija, 1928. Opravičen do 
podpore $50. 

196. 
10200 FRANK TVfORAN — 

Član društva sv. Jurija, št. 73, 
Toluca, 111., poškodovan febru 
ar j a meseca, 1917. Opravičen 
da podpore $500, za nerabljivi 

r nogi. 
197. 

10533 FANNIE KAVSEK — 
Članica društva sv. Ane, št. 
120, Forest City, Pa., operirana 

5. junija, 1928. Opravičena do 
podpore $100. 

198. 
4537 JOHN ZALAR — Član 

društva sv. Cirila in Metoda, št. 
135, Gilbert, Minn., operiran 29. 
marca, 1928. Opravičen do 
podpore $50. 

199. 
28574 FRANK LESAR — 

Član društva sv. Družine, št. 
136, Willard, Wis., operiran 11. 
junija, 1928. Opravičen do 
podpore $100. 

200. 
4458 ANNA LAHARNE — 

Članica društva sv. Rozalije, št. 
140, Springfield, 111., operirana 
27. junija, 1928. Opravičena 
do podpore $100. 

201. 
15336 ANNA SPEHAR — 

Članica društva sv. Mihaela, št. 
152, South Deering, 111., operi-
rana 9. julija, 1928. Opravi-
čena do podpore $100. 

202. ' 
2130 MARY KOCHEVAR — 

Članica društva sv. Ane, št. 156 
Chisholm, Minn., operirana 15 
junija, 1928. Opravičena do 
podpore $100. 

203. 
10036 PEREGRINA SKOR-

JANC — Članica društva sv 
Ane, št. 156, Chisholm, Minn., 
operirana 23. junija. 1928. 
Opravičena do podpore $100. 

204. 
13801 MARY PRIJATELJ— 

Članica društva Marije Magda-
lene, št. 162, Cleveland, O., ope-
rirana 8. junija, 1928. Opra-
vičena do podpore $100. 

205. 
13141 JENNIE BRADACH 

— Članica društva Marije- Po-
magaj, št. 164, Eveleth, Minn., 
operirana 10. julija, 1928 
Opravičena do podpore $100. 

206. 
26434 JOSEPH MRAVEC — 

Član društva sv. Jožefa, št. 189, 
Springfield, 111., operiran 12 
junija, 1928. Opravičen do 
podpore $100. 

207. 
3146 MARY JANČARlC — 

Članica društva sv. Terezije, št 
225, South Chicago. 111., operi-
rana 26. junija, 1928. Opravi 
čena do podpore $10Q. 

208. 
10395 ANA CAPUDAR — 

Članica društva sv. Frančiška 
Serafinskega, št. 46, New York 
N. Y„ operirana 19. junija 
1928. Opravičena do podpore 
$100. 
Izplačana onemogla podpora. 

Zaporedna št. 242. 
741 JOSEPH GREGORCICH 

— Član društva sv. Cirila in 
Metoda, št. 8, Joliet, 111., izpla 
čalo $50. 

243. 
614 APOLONIA KAVČIČ — 

Članica društva sv. Jožefa, št 
12, Forest City, Pa., izplačalo 
$50. 

244. 
5781 FRANK ZUPAN — 

Clan društva sv. Jožefa, št. 58 
Haser, Pa., izplačalo $50. 

245. 
3191 MATH BEZEK — Clan 

društva sv. Jožefa, št. 2, Joliet 
111., izplačalo $50. 

246. 
1642 GEORGE MISHICA 

Clan društva sv. Petra, št. 30 
Calumet, Mich., izplačalo $50. 

247. 
3733 JOHN STIBERNIK — 

Clan društva sv. Jožefa, št. 56 
Leadville, Colo., izplačalo $50 

248. 
5721 ROZALIJA STIBER-

NIK — Članica društva sv. Jo-
žefa, št. 56, Leadville, Colo., iz 
plačalo $50. 

249. 
8392 JOHN KOVATCH — 

Član društva sv. Janeza Krstni 
ka, št. 60, Wenona, 111., izpla-
čalo $50. 

250. 
6031 LOUIS KLEMENClC— 

Clan društva sv. Lovrenca, št 
63, Cleveland, O., izplačalo $50 

251. 
21606 FRANJO FRANKO-

VlC — Clan društva sv. Petra 
in Pavla, št. 64, Etna. Pa., iz 
plačalo $50. 

252. 
18242 ANTON LAVRICH — 

n * " - m i " v i ii 

Clan društva sv. Jožefa, št. 112, 
Ely, Minn., izplačalo $50. 

258. j 
15995 JOHN GORSHE — 

Clan društva sv. Cirila in Me-
toda, št 135, Gilbert, Minn., 
izplačalo $50. 

MLADINSKI ODDELEK 
* Zaporedna št. 280. 

12444 CATHERINE DRA-
GOVAN — Stara 15 let, 7 me-
secev in 6 dni, članica društva 
sv. Alojzija, št. 42, Steelton, 
Pa., umrla 11. junija, 1928. 
Vzrok smrti: Vnetje slepiča. 
Pristopila k Jednoti 27. marca, 
925. Bila je članica 3 leta, 2 

meseca in 14 dni. Starost pri-
hodnjega rojstnega dne 16 let. 
Opravičena do podpore $450, 
kateri znesek je bil nakazan 18. 
julija, 1928. 

281. 
4363 FRANCES GREBENC 

— Stara 14 let, 2 meseca in 8 
dni, članica društva sv. Antona 
Padovanskega, št. 72, Ely. 
Minn., umrla 22. junija, 1928. 
Vzrok smrti: Srčna bolezen. 
Pristopila k Jednoti 25. junija, 
1918. Bila je članica 9 let, 11 
mesecev in 27 dni. Starost pri-
hodnjega rojstnega dne 15 let. 
Opravičena do podpore $450, 
kateri znesek je bil nakazan 18. 
julija, 1928. 

282. 
12386 JOSEPHINE HUN-

TER — Stara 14 let, 4 mesece 
in 13 dni. članica dru|tva sv. 
Ane, št. 150, Cleveland, O., 
umrla 2. julija, 1928. Vzrok 
smrti: Operacija na slepiču. 
Pristopila k Jednoti 24. marca, 
1925. Bila je članica 3 leta, 3 
mesece in 8 dni. Starost pri-
hodnjega rojstnega dne 15 let. 
Opravičena do podpore $450, 
kateri znesek je bil nakazen 18. 
julija, 1928. 

283. 
9910 KAZIMIR MOHAR — 

Star 11 let in 6 mesecev, član 
društva Kraljica Majnika, št. 
157, Sheboygan, Wis., umrl 4. 
julija, 1928. Vzrok smrti: Ob-
streljen. Pristopil k Jednoti 
20. decembra, 1923. Bil je član 

leta, 6 mesecev in 14 dni. 
Starost prihodnjega rojstnega 
dne 12 let. Opravičen do pod-
pore $380, kateri znesek je bil 
nakazan 18. julija, 1928. 

284. 
17631 ROBERT POPOWICZ 

— Star 1 leto, 9 mesecev in 1 
dan, član društva sv. Neže, št 
206, South Chicago, 111., umrl 
11. junija, 1928. Vzrok smrti: 
Želodčna bolezen. Pristopil k 
Jednoti 12. septembra, 1927. 
Bil je član 8 mesecev in 29 dni. 
Starost prihodnjega rojstnega 
dne 2 leta. Opravičen do pod-
pore $34, kateri znesek je bil 
nakazan 18. julija, 1928. 

Josip Zalar, glavni tajnik. 

ROMANJE V CAREY, O. 

k sloveči cerkvi Marije Tolaž 
nice. Božjepotna slovesnost 
nost traja od* 12. do 19. avgu-

sta, 1928. 

Posebni romarski vlaki. 

Nedelja, 12. avgusta. — Vlak 
Hocking Valley železnice bo od-
peljal iz Columbusa ob 7:30 
zjutraj, v Delajvare dospe ob 
8:07, Marion 8:45 in v Carey 
dospe ob 9:30. Vožnja tja in 
nazaj znaša za odrasle iz Co 
lumbusa $1.80, iz Delaware 
$1.20, iz Marion 70 centov. 
Vlak odpelje nazaj iz Carey ob 
5:30 popoldne. 

Vlak Pennsylvania železnice 
odhaja iz Alliance ob 5:10 zju 
traj, v Louisville dospe ob 5:25, 
v Canton ob 5:38, v Massillon 
ob 5:54, v Wooster ob 6:30 v 
Carey ob 9:30. Vožnja za tja 
in nazaj z vseh teh postaj $2.75 
vlak se vrne iz Carey ob 6. zve-
čer. 

Torek dne 14. avgusta. — 
New York Central vlak iz 
Clevelanda. Vožnja do Carey 
in nazaj $4.50. Ti tiketi so ve-
ljavni samo ea posebni romar-
ski vlak ob 8. zjutraj, dospe v 
Carey ob 11:15. Nazaj se lah-
ko peljete s tem tiketom na po-
sebnih vlakih dne 15. avgusta 

ko vozite tako poceni in da ima-
te železniški tiket lahko 'dva 
dni. Romarji, ki dospejo s 
tem vlakom, se bodo lahko ude-
ležili veličastne vigflne proce-
sije dne 14. avgusta zvečer. 

Nickel Plate železnica bo pro-
dajala tikete iz Clevelanda do 
Carey za isto ceno $4.50 za tja 
in nazaj. Lahko se vrnete na-
zaj v Cleveland dne 15. avgu-
sta z vsakim tlakom te proge. 

Sreda 15. avgusta (Veliki 
Šmaren). — New York Cen-
tral železnica iz Clevelanda bo 
imela poseben vlak, $2.75 za tja 
in nazaj. Uvedenih bo več sek-
cij vlaka. Iz Clevelanda odrine 
ob 6. uri zjutraj in dospe v 
Carey ob 9:30; nazaj odpelje 
ob 5:30 popoldne. 
, Big Four vlak bo vozil iz To-

ledo, O., ob 7. uri zjutraj, dospe 
v Carey ob 8:30, nazaj odpelje 
ob 5:30. Vožnja samo $1.20 za 
tja in nazaj. 

Hocking Valley vlak bo od-
rinil iz Toledo ob 7:10 zjutraj, 
v Fostoriji bo ob 8:00, v Carey 
pa 8:25. Cena za tja in nazaj 
$1.20. Vlak gre iz Carey ob 
5:30 zvečer. 

Nickel Plate vlak bo ta dan 
odpeljal z W. 25th St. postaje v 
Clevelandu ob 4:45 zjutraj, v 
Lorain dospe ob 5:30. Vožnja 
za tja in nazaj $2.75 iz vsake-
ga teh mest. Vlak se vrne iz 
Carey ob 5:30 zvečer. 

Nedelja, 19. avgusta. — 
Michigan Central vlak bo s se-
boj privedel veliko vernikov in 
romarjev iz Detroita. Mich., 
pod vodstvom Very Rev. Fr. 
Eustace, O. M. C. Ta vlak od-
pelje iz Detroita ob 7. uri zju-
traj, dospe v Carey ob 10:30, 
nazaj odrine ob 6:00. Cena za 
tja in nazaj $3.25. 

Pere Marquette železnica bo 
imela tudi posebni romarski 
vlak iz Detroita. 

Baltimore & Ohio bo vozil iz 
Youngstowna ob 10:50 zvečer, 
namreč v soboto 18. avgusta. 
Ustavili se bodo v Akronu in 
Barbertonu, dospevši v Carey 
ob 4:30 zjutraj. Vožna za tja 
in nazaj iz Youngstowna $3.75, 
iz ostalih dveh označenih mest 
$3.25. Nazaj odpelje ta vlak 
iz Carey v nedelje ob 5. uri po-
poldne. 

Opomba: Na vseh teh vla-
kih plačajo otroci polovično 
vožnjo. 

• 

V veličastni procesiji s sve-
čami bo godba, razsvetljava in 
petje. Ista se vrši 12., 15. in 
19. avgusta popoldne, dne 14. in 
18. avgusta pa zvečer. Ta pro-
cesija je nekaj posebnega in 
vredno vsakemu verniku, da se 
je udeleži ali pa ogleda. Ako 
ne morete priti pravočasno s 
kakim vlakom, pripeljite se v 
Carey z avtomobilom. 

Vse te dni bo veliko sv. maš, 
tihih in petih, ki se pričnejo že 
ob 5. uri zjutraj ter se bo zad-
nja darovala opoldne. Med sv. 
opravilom bodo tudi pridige. 
Popoldne ob 1. uri bo blagoslov 
sveč in drugih predmetov za ro-
marje. Ob 2. uri popoldne se 
bo blagoslovilo bolnike in dru-
ge romarje. Ob treh se prične 
po mestu po okrašenih cestah 
veličastna procesija, nakar sle-
di blagoslov izpred romarske 
cerkve. Duhovnikov raznih na-
rodnosti bo dosti na razpolago 
za spo vedo van je. Prostorov za 
prenočišče in prehrano je tudi 
dovolj. 

Vsak drugi dan med tednom 
bodo posebna cerkvena opravila 
dopoldne in popoldne, tako tudi 
zvečer. Vsak romar bo lahko 
opravil svojo versko dolžnost in 
bo lahko deležen duševnega 
okrepčila. Pridite torej v ve-
likem številu tekom te devet-
dnevnice! 

1Ae Norih American Banking & Savings Company j 
Edina Slovenska Banka v Clevelandu 

t A BANKA JE VAAA 
BANKA 

Denar naloien taka) Vsa „ 
da postanete SAMOSTOJNI, 

Dokler je aaloiea pri 
Vam vUga vsdao vfiUu 

URADNI UKSl 

Ob detendUh ed t . de S. 
t soboto ed I. de S. ta »re-
b r ed S. do T aredo ed 
t . de 11. Za denarne po-
iOJater ed « . de 8. pri 

vratih. 

SORODNIKOM IN 
ZNANCEM 

od fiaaa do časa gotovo poftilfate da* 
nar v atari kraj; 

To delo izvršimo V mm 
točno in zanesljivo 

GLAVNI UVAD: 
6131 St. Clair Arm. 
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Vprašanje zapuščenih 
farm. 

Zemljiška melioracija (land 
reclamation), to je pridobivanje 
puste zemlje za poljedelstvo, je 
bil glavni osnovni program 
Združenih držav od svetovne 
vojne. Mnogo milijonov se je 
potrošilo za izboljšanje pro-

zvečer. To je prvič, da se lah- stranih pustih površin javne 

zemlje in za velike irigacijske 
(namakalne) naprave. Toliko 
domorodni Amerikanci. kolikor 
priseljeftci so se pozivali, da do-
vršijo "pridobivanje zapada" in 
v splošnem, naj se ogibajo pre-
obljudenim velemestom in na-
selijo na deželi, da se posvetijc 
staroslavnemu poklicu poljedel-
stvu. 

Mnogo priseljencev se je od-
zvalo temu pozivu. Nekateri 
so prevzeli javna zemljišča, spo-
sobne za preobdelavo v farmo, 
takozvane "homesteads," v ko-
likor jih je še preostajalo, dru-
gi so si nabavili farmska zem-
ljišča v srednjem zapadu in v 
severozapadu, dočim mnoge 
druge so privlačile zapuščene 
farme na vzhodu, zlasti v New 
Englandu, ter jih v kratkem 
času spremenili v produktivne 
njive. 

Za svetovno vojno je sledila 
doba resnih gospodarskih kriz 
in rekonstrukcije, v kateri sta 
industrija in poljedelstvo trpeli 
Industrija pa se je hitro po 
pravila, dočim poljedelstvo še 
vedno boleha. Problem polje-
delstva obstaja v tem, da se 
najdejo primerna tržišča za 
ameriške poljedelske produkte 
in ne več toliko v tem, da se po-
viša poljedelska produkcija 
Dejanski stvar je taka, da ima-
mo prebitek žita. prebitek bom-
baža in da celo'v mlekarstvu in 
perotninarstvu smo bržkone 
dosegli točko saturacije. Vsled 
tega je prizadevanje za nove 
irigacije in reklamacije poje-
malo in število zapuščenih farm 
zopet raste. 

Ameriški ekonomisti ne uvi-
devajo nikakega razloga, zakaj 
bi se pritoževali nad zmanjša-
njem obdelane površine, kajti 
vsled modernih poljedelskih 
metod, z rabo boljših strojev in 
večjo rabo apna in gnojil se 
more letina znatno povečati že 
na farmah samih, ki so obdela-
ne, ne da bi bilo treba povečati 
površine poljedelske zemlje. 

V sami državi New York je 
štiri milijone akrov zapuščene 
farmarske zemlje. Dr. G. F. 
Warren od newyorške državne 
poljedelske šole pravi sledeče v 
tem pogledu: 

"Tekom minulih 45 let se je 
površina farmarske zemlje v 
državi New York zmanjšala za 
19 odsto, ali istočasno so se to-
liko povečale, da je skupna pro-
dukcija danes za sedem odstc 
večja kot leta 1880. V isti do-
bi se je skupna produkcija mle-
ka povečala za 21 odsto. 

"Moje mnenje je, da ko bc 
treba več hrane, bomo pra\ 
zlahka v stanu povečali letine. 
za 25 ali 50 odsto potom večj< 
rabe apna, gnojil in opečnih od 
tokov na farmah, ki so že seda. 
obdelane. 

"Majhni skedni. ki jih je vi 
deti na zapuščenih farmah, ka 
kor tudi statistike same doka 
zujejo, da letine v teh farmal 
niso bile nikdar dobre. Neda 
ven pregled 10,000 akrov m 
Connecticut Hill blizu Ithaca jc 
pokazal, da je bila zemlja rab 
Ijena tako-le: njive so zavze 
male tri odsto, seno osem odsto 
drugi pridelki šest odsto, pašni 
ki sedem odsto, pusto posekov 
je 45 odsto in gozdovje 31 od-
sto. Pregled 15,000 akrov v 
občini Pharsalia, Cheanangc 
County, je pokazal, da je vred-
nost pridelkov, prodanih ali p? 
vporabljenih na farmi, zanašala 
$3.86 za aker izčiščene zemlje. 
Stroški, da se to pridela, koi 

krma in , gnojilo, so znašali 
$1.55 za alker. Tako je preosta-
jalo le $2.51 za aker za plačila 
na obresti investicije, davke in 
produkcijo zapuščene farmar-
ske zemlje v državi New York.' 

Zapuščena zemljišča, ker 
imajo tako nizko produkcijo, ni-
so sploh potrebna po mnenju 
Dr. Warrena. "Ljudje še nada-
lje plačujejo davke od približno 
50 centov za aker, dasi nimajo 
nikakega dohodka od take zem-
lje, to pa zato, ker upajo, da 
jih prodajo nekomu, ki ne po-
zna razmer. Lastniki bi morali 
biti srečni, ako prodajo za tako 
ceno, da morajo dobiti nazaj 
vplačane davke. Mnogi ljudje 
so zgubili ne le prihrankov svo-
jega življenja, marveč tudi za-
pravili najboljša leta svojega 
življenja, ker so skušali živet' 
od tako nerodovitne prsti." 

Sicer New York ni tipična 
poljedelska država. Tudi veči-
na newenglandskih držav je od-
visna od poljedelskih pokrajev 
zapada za večji del poljedelskih 
pridelkov, ki jih vporablja 
Vsled modernih prevoznih sred-
stev se vzhodna mesta zanašajo 
na zapadna poljedelska sredi-
šča in pacifično obal za svojo 
zalogo žita, sadja in zelenjave 
Sosedno farmarstvo, od katere-
ga so bila mesta nekdaj odvis 
na, je izgubilo in vedno bolj iz-
gublja svojo nekdanjo velike 
prednost. 

Farmarstvo se le izplačuje na 
zemlji, prav primerni za polje-
delske svrhe. Zapuščena far 
ma že na sebi govori o neuspe-
hu farmarja, ki je tam nekdaj 
bil. Treba je zagotoviti, zakaj 
ni ta uspeh in kako so sploš-
ne poljedelske razmere v do-
tičnem kraju, predno se prise-
ljenec odloči za nakup. Nizka 
cena zapuščene farme se uteg-
ne kasneje pokazati kot prav 
slaba kupčija, ako novi nase-
ljenec ni v stanu dobivati od 
farme primeren dohodek za 
svoje delo in vloženi denar in 
ali sam zapusti farmo, kot je to 
2Soril njegov prednik, ali jo 
proda drugemu neizkušenemu 
naseljencu za vsako ceno, ki jo 
more dobiti. F. L. I. S 

katera bo za njo pričala, da je ona v 
resnici prava naslov I jenka. žena je to-
rej dobro znala za urad i . K. funda. 
Jako čudno, kako da ste si izbrali iz-
med vseh drugih ravno to ženo, kot 
trdite. Vam popolnoma nepoznano, in 
;i storili le malo uslugo kot sami tr-
dite in pripoznate. Povem Vam. da 
ako bi bila žena prišla v urad s ko-
murkoli drugim, bi tako lahko ne do-
bila one kiste. Vzel sem Vaše trdit*«-
za častne na podlagi Vaših legitimacij 
ter Vašega spoznanstva kot sorodnika 

Antona Grdina iz Clevelanda. Mo-
goče se boste še spomnili, da sem se 
Vam še posebno zahvalil za uslugo, 
katero ste storili tej ženi. 

Kar se tiče zavijanja zaprisežene iz-
jave g. Franka Trlepa, da mogoče ni-
sva razumela Vas, je isto navadna niz-
ka laž. Pazila in poslušala sva Vas 
dobro in -vestno, kot ste smi izjavili, 
kako ste pomagali dobiti — Vam po-
polnoma nepoznani ženi — kišto. 

Resnica oči kolje. Mogoče tedaj ni-
ste mislili na kake javne posledire, 
marveč ste celo zadevo hote ali neho-
te vzeli le za šale, kako ste v stari do-
movini potegnili za nos "smart" Ame-
rikanra, kot me nazivate sedej. 

Kar se tiče Vaše trditve, da ste go-
vorili z menoj v hotelu l*nion v Ljub 
Ijani, ter da s.va se srečala že leta 1923 
na konvenciji KSKJ' v Clevelandu, 
moram povedati ja>nosti na ljubo, da 
Vas nisem spoznal, da ste bili Vi ena 
in ista eseba, s katero sem se sezna-
nil v skladišču Balkan v Ljubljani, in 
da iega tudi Vi niste nikoli omenili 
do zadnje konvencije v Pittsburghu. 
kjer ste se hote ali nehote sami izda-
li. Povem Vam torej, da ako bi mi 
sami ne povedali o tej stvari, bi še da-
nes ne znal. kdo in kaj da je bila ose-
ba, katera je igrala tako fino vlogo v 
skladišču Balkan v Ljubljani. 

Zahteval bi bil od Vas pojasnila že 
poprej, in bodite uverjeni, da ko sem 
po svojem povratku v Ameriko prev-
zel predsedništvo KSKJ., bi ne bil 
nikdar odobril in podpisal na Vas v 
staro domovino poslanih čekov za na-
grade Vaših dopisov "Iz ruskega ujet-
ništva", obelodanjena v Glasilu K. S. 
K. Jednote. ko bi bil tedaj znal, da ste 
Vi ena in ista oseba, s katero sem se 
seznanil v skladišču Balkan. 

Cela zadeva je končana od moje 
strani. V Vašem javnem odgovoru pri-
peznavate sami, da ste res pripeljali 
eno ženo, ter da je ta žena prejela od 
mene kišto, naslovljeno na sestro 
Nirka Vraničar. 

Toliko v moje, kakor tudi v zadošče-
nje širše javnosti. 

JOSEPH SITAR 
Joliet. 111. 30. julija 1928. 

(Advertisement! 
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Novo moč! 

Osvobodite »e -labefra 
racpoloftenja. Ako ute 
nervozni in imate slab 
oku«. rabite Severovo 
Kaorko. Ta vam bo po-
magala. da boste lahko 
jedli, spali in ve bjljše 

j počutili. Kupit« jo da-
ne« v lekarni. 

V E R A ' S 

Š E Š E R K A 

Javni odgovor 
MR. JOSEPH GRDINA, 

CLEVELAND. OHIO. 

č e stopiš psu na rep, zacvili. In ta 
(o se je zgodilo tudi z gosp. Joseph 
Trdina. V javnem odgovoru na mojo 
nalenkost na dolgo in široko opisuje 
svoje vrline in svoje častno službova 
ije v stari domovini. Ne vem zakaj? 
/aših vrlin, niti Vašega službovanja 
7 stari ..domovini, ..kakor ..tudi tu 
Vmeriki sploh nisem ocenjeval. Zakaj 
orej toliko ..hruščenja? ..Zavijate na 
lolgo in široko celo zadevo, da bi obr 
lili širšo ..javnost v temo. ..Toda pri 
sem Vašem zavijanju si niste mogli 
^omagati, da ne bi pripoznali. da ste 
rt v resnici in res pripeljali dotično 
seno, kot sedaj trdite, Vam popolno-
na nepoznano v ..skladišče Balkan v 
Ljubljani. 

Zanikate, da ste potrdili, da je bila 
>na žena prava oseba, na katero je 
>ila naslovljena kišta g. Nicka Vrani-
ar, in poleg tega pa trdite, da ste sto-j 
"ill Vam, povsem nepoznani ženi le 
nalo uslugo ter ji pokazali kje da je 
rila pisarna Jugoslav Relief funda. 

Mr. Grdina, vprašam Vas, kje da 
ite bili med časom ko Vam je Mr. 
*redovich—ne jaz—oddal na Vašega 
»četa naslovljeno kišto? Mogoče, ako 
/as ni spomin zapustil, se boste spom-
tili, da ste se povrnili s to, Vam se-
!aj popolnoma nepoznano osebo po 
ireteku skoraj celih treh ur! čudno se 
ni vidi, da bi Vas, Vam popolnoma 
teznana žena ravno naprosila za uslu-
;o, da ji pokažete, oziroma jo peljete 
mebno v urad. 

RESNICI NA LJUBO MORAM tu 
totrditi, da je bila dotična žena že 
»rejšnji dan v našem uradu, ter se je 
neni predstavila kot sestra g. Nick 
/raničar-ja iz Jolieta, 111. ter zahte-
ala po njem poslano jI kišto. Bila je 
»dklonjena, oziroma odstavljena, ker 

ni imela potrebnih uradnih listin z na-
ročilom, ua si dobi kako znano osebo, 

Dobra prebava vas vzdrži hladnim, 
čilim rn k repki im. Kamorkoli greste 
vzemite eno steklenico 

TRINERJEVEGA 
GRENKEGA VINA 

s seboj. Ta čudovita želodčna toni-
ka vam jamči dobro prebavo in po-
polno čistost vašega dobrovja. Pri 
vseh lekarnarjih. 

Lepe 
tiskovine 

za vaša društva, za trgovce, 
posameznike, za vsakovrst-
ne prireditve dobite vselej 

po nizkih cenah 
v prvi slovenski unijski tis-
karni t Z jed. državah, kjer 
dobite ob vsakem času za-
nesljivo in 

točno postrežbo 
Se priporočamo društvom, 
rojakom, trgovcem za vse 
prilike. Prevzamemo največ-
ja kot najmanjša dela. 

Ameriška Domovina 
6117 St. Clair Ave. 

CLEVELAND, O. 



Edited by Stanley P. Zupan Address 6117 St. Clair Ave., Cleveland, 0. 

Official Notices, Sporting 
and Social News and 

Other Features 

TATTL-TATS OF 
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Chicagoans visit Cleveland. 
We appreciate the visit paid 

us by Mr. and Mrs. Frank Grill, 
Mrs. Frank Banich and Mr. 
Jack Baskovec, all of Chicago. 
They were en route to Niagara 
Falls with intentions of re-
turning via the Canadian route. 

Admitted to Bar. 
Two Cleveland Slovenians 

were admitted to the bar last 
week. We congratulate the 
two new attorneys-at-law, Mr. 
Adolph Sershen of E.̂  151st St., 
and Mr. Frank Gornik of 
Holmes Ave., and hope for 
their success. 

Plan Extesive trip. 
Cleveland will be minus five 

inhabitants when Mrs. A. Grdi-
na Jr., Mrs. Minnie Grdina. 
Mrs. Anna Jaksic, Miss Vers 
Grdina and Mrs. Alice Vidmar 
set out Monday August 6, on a 
proposed motor trip to Lake 
Placid, New York City, Adiron-
dack mountains. Catskill moun-
tains and Canada. During their 
two weeks absence we will be 
thinking of the good time we 
would have if we were invited 
also. 

New Yorkers Here. 
Among the New York visit-

ors to Cleveland are Mr. and 
Mrs. Joseph Felician, daughters 
Frances and Josephine, and son 
Joseph Jr. They are staying 
at the home of their relative 
Mr. A. Sershen, 288 E. 151st 
St. 

Vole At Primaries 
Do you vote? If so, do not 

fail to cast your vote at the 
primaries of August 14th. 
Cleveland Slovenians, you will 
do well to vote for Frank M. 
Surtz for state representative 

St. Joseph Sports, Note! 
Members of the St. Joseph 

lodge No. 169 of Collinwood 
should make it a point to be 
present at the next regular 
meeting which will be held Au-
gust 13th at the regular meet 
in place. This meeting will be 
in form of a festivity to cele-
brate the winning of the dou-
ble membership prize by the 
St. Joseph lodge which is at 
present the largest fraternal 
lodge in Collinwood. Dancing 
and a good time is promised. 

DECISIONS 
At a meeting, held in Bridge-

port, Ohio. July 6th the Board 
of Directors of the Eastern K. 
S. K. J. Baseball League has 
come to the following decisions 
in regard to protested games: 

Collinwod vs. Pittsburgh — 
Game to be played over. 

Bridgeport vs. St. Vitus 
Presidents — Game given to 
Bridgeport. 

St. Vitus Presidents vs Pitts-
burgh — Game given to Pitts-
burgh. 

Pittsburgh vs Lorain — No 
game: Game to be played over. 

Appeals can be made to the 
Executive Board if above deci-
sions do not prove satisfactory 
to all concerned. 

Rev. A. L. Bombach, 
President Eastern K. S. K. J. 
Baseball League. 

WEE-BOOST! 

Important meeting next Fri-
day evening August 10th at 8 
p. m. Be sure to attend. Bring 
a new member along. Let's 
go!—Chairman. 

Baseball meeting will be held 
in conjunction—Manager. 

Some folks consider them-
selves charitable because they 
give away the-old clothes. 

MIDSUMMER DANCE 
South Chicago Will Be Heat To 

Milwaukee And Friends 
August 12th. 

Since the last issue of Our 
Page, the St. Florian K. S. K 
J. Booster Club has decided to 
give another of its enjoyable 
social affairs in the form of a 
mid-summer dance, at St. 
George's Church Hall, Sunday 
evening August 12th. 

This dance will also be a re-
ception for the Milwaukee team 
and rooters who will visit Chi-
cago on that day and play our 
St. Florian team at Calumet 
Park at three o'clock . 

All the members of the 
Knightfe of St. Florian and 
their friends are herewith in-
vited to attend. And you mem-
bers of the Booster Club and 
the St. Mary's No. 80 Athletic 
Girls, boost this dance as boos-
ters should. 

Our friends of Chicago, Wau-
kegan and Joliet are especially 
invited. Will some of you be 
there? 

Our lodge president, Brother 
W. F. Kompare has requested 
the members of the Booster 
Club to assist him in another 
drive for new members. You 
all have some friends who join, 
so why not have them in this 
oldest and fast growing, pop-
ular Slovenian lodge, where the 
older members are ever willing 
to give us young fellows a help-
ing hand. 

Let's make our membership 
over 300 before the end of the 
year and win another K. S. K. 
J. membership prize. 

The St. Florian K. S. K. J. 
Booster Club. 

Joseph Kucic, president. 

Falls Tops Bridgeport. 

TRAIN SERVICE 

Pilgrimage Special to Shrine of 
Our Lady of Consolation, 

Carey, Ohio. 

For the benefit erf those who 
contemplate making the trip to 
Carey, O., for the solemn feast 
and pilgrimage, August 12th 
to 19, 1928 we published the 
following train schedule and 
rates for Wednesday, August 
15th: 

Wednesday, August 15th — 
The New York Central from 
Cleveland will run a train for 
$2.75 the round trip. There 
will be several sections of this 
train, leaving Cleveland 6:00 a. 
m., arriving at Carey at 9:30 a. 
m. Returning leave Carey at 
5:30 p. m. 

The Big Four will run from 
Toledo, leaving at 7:00 a. m., 
reaching Carey at 8:30 a. m., 
and leaving again at 5:30 p. mš 
The round trip fare will be 
$1.20. 

The Hocking Valley will run 
from Toledo, leaving 7:10 a. m. 
stopping at Fostoria 8:00, 
reaching Carey 8:25 a. m. 
Round trip fares are TToledo 
$1.20, Fostoria 60 cents. Ru-
turning leave Carey at 5:30 p 
m . 

The Nickel Plate will leave 
W. 25th Street Station, Cleve-
land, at 4:45 a. m., stopping at 
Lorain at 5:30, the round trip 
fare being $2.75 from either 
place. Returning leave Carey 
5:30 p. m. 

West Allis Team Victorious. 

Sunday, July 29th, West Al-
lis K. S. K. J. team defeated a 
home te^m Second Ward Boos-
ters by 10 to 2 score. 

The oncoming teams, watch 
your step with our K. S. K. 
J. West Allis team! 

Business Manager. 

Beaver Falls Does The Unex-
pected. 

Beaver Falls, Pa.; July 29th, 
-— In what is considered one of 
the best games in the Eastern 
League this year, Beaver Falls 
with heavy odds against them, 
decisively defeated the formid-
able Bridgeport nine. 

The game went ten innings 
with the Falls team taking the 
long end of a 3 to 2 score. 

The battle was featured by 
the superb twirling of Lindy 
Brozich, who chalked up 15 
strike outs and allowed but five 
hits. He also starred at bat, 
poling out three hits of three 
times at bat. 

Debelko and Selenski did well 
for Bridgeport, collecting all of 
Bridgeport five hits. 
Beaver Fall* A. R 
Bozic, rf 1 
J. Sullivan, rf „ 3 
J. Brozich, cf _ 4 
Podner, ss 4 
M. Sullivan, c „ 5 
Hudak, 3b 5 
N. Brozich, lb.. 4 
Kirklec, If 3 
G. Brozich, 2b 4 
F. Brozich, p .. 3 

H. O. 
0 0 

0 
0 
1 

15 
1 

10 
0 
2 
1 

Totals 36 3 6 30 6 
Bridgeport A. R. H. O. A. 
Dematte, c 4 0 0 11 0 
Kubinsky, ss 5 0 0 1 5 
Kovack, 3b 5 0 0 2 0 
Debelko, 2b 4 1 3 2 3 
Simoncic, If .... 3 0 0 2 0 
Selenski, lb*. 4 1 2 11 0 
Legan, cf _ 4 0 0 1 0 
Shedwell, rf 3 0 0 0 0 
Vince, p 0 0 0 0 0 
Greecher. p . r - 3 0 0 n,0 , 0 

Totals 35 2 5 30 8 

WHAT'S WHAT? 
Disregarding p o s t p o n e d 

games there are but three 
games to be played to conclude 
the Eastern K. S. K. J. League 
schedule. 

We should at present be talk-
ing championship games which 
are supposed to be played over 
the Labor Day holidays. 

The outlook in the Mid-West 
looks very good, for the St. 
Joseph's of Waukegan. It cer-
tainly will be a miscue for the 
dopester if they do not come 
out on top. 

Now for the East — As they 
would say, things are not so 
rosy. The end of the season is 
at hand but the win and lose 
column is in a topsy turvy con-
dition, due to the number of 
protests. 

To the knowledge of Our 
Page the results of the follow-
ing games are pending because 
of protests. 

Cleveland-Bridgeport. 
Cleveland-Pittsburgh. 
Lorain-Pittsburgh. 
Collinwood-Pittsburgh. 
Beaver Falls-Bridgeport. 
What the cause of these pro-

tests is we do not know, but 
we hope the games will be 
cleared to the satisfactoin of 
all. 

The championship games will 
be played in the east, and to 
our knowledge, either ' In 

2 Bridgeport or Cleveland, as the 
latter are the runners-up. 

Lorain Lad Places 
Slovenian Youngsters Makes 

Remarkable Showing. 
We are living in the age of 

marathons, so is Lorain. When 
some 20 contestants lined up 
for the Annual marathon spon-
sored by the Lorain Times-Her-
ald, August 1st, the list in-
eludes two girls and two Slo-
venian lads, Charles and Ber-
nard Urbas of 1852 E. 31st St., 
Lorain, Ohio. 

Charles, a youngster of 14, 
covered the course from Cen-
tury Park of the East Side of 
town to Lakeview Park on the 
West Side, a distance of about 
three miles, in about lVfc hour, 
coming in third. Bernard, 16, 
his brother, took fourth place. 
Charles participated in the 
meet last year, coming in third 
for that meet also. Perhaps 
he would have placed better, 
had he not swam the distance 
the previous day for practice. 

HOME AGAIN 
Anticipation and anxiety art 

concurrent with a trip or plan-
ing of a trip. Such was the 
case with the boys and girls of 
Beaver Falls. We knew that 
we would have a good time, 
but such a time as was shown 
us by the Cleveland boys was 
unexpected and unlooked for. 

This was really in the par-
lance of slang a "Wow." We 
went forth to play ball and 

Start planning now to wit-lw i n ' b u t t h e Cleveland boys 
ness the classic of the year. ' m a d e u s { o r g e t o u r d o u b , e l o s s 

A WORD OF THANKS 
m We wish to extend our sin-

so well that we are willing to 
travel there again for the 
splendid treatment we receive 

BANG! BANG! BANG* 
Forest City Lads Run Away 

Wfth Jolly Boys 
The Forest City K. S. K. J. 

team started the second half 
(rf the North End League, with 
a bang, trimming the Simpson 
Jolly Boys in a 13 to 3 tilt. 

Manager J. Swegle did the 
mound work, allowing but three 
hits in eight frames. Dutch-
man chalked up two triples and 
a single, while F. Swegle and 
Pungerchar connected for two 
hits a piece. Kamin, another 
big gun walked to the base 
three times without swinging. 

The Jolly Boys miscued 
eight times. The K. S. K. J. 
came through with a clean 
slate. 
K. S. K. J. A. R. H. O. A. 
Poshka, If 4 2 1 0 0 
Bokal, 3b 3 2 0 0 0 
Dutchman, cf _ 4 2 - 3 0 0 
F. Swegle, lb 3 1 2 5 0 
Beautz, ss 4 1 1 1 2 
Kamin, 2b 1 2 1 3 1 
Pungerchar, rf 4 0 2 0 0 
Harvatine, * c __ 3 2 1 12 1 
J. Swegle, p 4 1 1 0 2 

Totals 30 13 12 21 6 
Jolly Boys A. R. H. O. A 
Washleski, cf _ 2 1 1 0 C 
Prodo, 2b 4 0 1 1 1 
McDough, ss 4 0 2 2 C 
Wentowich, If „ 3 0 0 1 C 
Moleski, lb 3 0 0 8 1 
J. Swenasky. 3b .3 1 2 0 2 
Worchak, c 2 0 0 5 0 
D. Swenasky, rf 3 1 1 1 0 
Wayman, c 1 0 0 0 0 
Kcenich, p 1 0 0 0 2 
P. .Swenask, p _ 2 0 0 0 0 

Totals 28 3 7 18 6 
*—13 

Errors—Kovach, 2. Two-
base hits—N. Brozich, 2; F. 
Brozich, Selenski, 2. Three-
base hit—F. Brozich. Struck 
out—By F. Brozich, 15; by 
Vince, 3; by Greecher, 8. Base 
on balls—Off F. Brozich, 3; off 
Vince. 1. Left on bases Bridge-
port, 6; Beaver Falls, 6. Hit 
by pitcher— Simoncic, Kirklec. 

at their hand?- We regret very J K. S. K. J. 2 0 3 1 5 2 
cere and hearty good will to much that we could not stay Jolly Boys .1 0 0 0 0 0 2— 2 
the people of Waukegan, South . longer and further enjoy their Errors—Prado, McDough, 2; 
Chicago and Joliet for the won-
derful hospitality shown to our 

hospitality and kindness. Time 
alone will be able to help us 

players and rooters, while at j repay them, and meanwhile we 
their respective grounds. shall keep in memory good old 

This excellent treatment is 
an example of true sportman-
ship, and we know it will con-
tinue to be so in our future re-
lations with them. 
Chicago K.S.K.J, Booster Cluz. 

Cleveland town. 
Thanks again, Cleveland! 

F. M. Bozic, 
Acting Manager St. Valentine 
No. 145. Beaver Falls, Pa. 

Worcha, 2; P. Ewenasky, Way-
man.2. Two-base hit—Punger-
char. Three-base hits—Dutch-
man, 2; F. Swegle, Beautz. Sac-
rifices—Bokal, F. Swegle, Har-
tine, Kamin, 2; Poshka, Wash-
vatine. Stolen bases—Harva-
leski, J. Swegle. Base on balls 
—Off J. Swegle, 2; off Kcenich, 
4. Struck out—By J. Swegle, 
11; by Kcernik, 4. Wild pitch 
—J. Swegle. Losing pitcher— 
Kcenich. Umpire—Cdok. 

Makes 
In The 

First row from left to the right: John Velkovar, Manager of team, William 
Kli8urich. 

Second row (sitting from left to right: George Panchur, Secretary of 
St: Joseph Society; John Markel, Vice-President; Charles Krall, President; Au-
gust F. Svetek, Treasurer; Frank Oberstar; Recoding Secretary. 

Third row, from left to right: John Ziilich, member of the Supreme Board K.> 
S. K. J.; Charles Godich, Joe (Lefty) Vidmar, Frank J. Kadunc, Vincent Valentine, 
Felix Verhotz President of the team. 

Top row: Len Baltus, John Omerza, Rudolph R. Fink, Mike Relic, Thomas 
Klisurich. 

ANOTHER FOR S. CHICAGO 

The K. S. K. J. team of West 
Allis was highly honored Ly 
South Chicago's peppy team 
when they arrived Sunday, 
July 22nd in their Blue and 
White sail boat "Greyhound." 
Both teams struggled fiercely 
to. outdo their fellow members, 
ending up with a score of 8 to 
7 in South Chicago's favor. 

West Allis featured well with 
brilliant stops by Zynal and 
Foote and Luchinic base steal-
ing; double, single, and stolen 
bases were the feature of the 
game. 

Janezick did some downright 
"darby" pitching for the home 
team. 

Credit must be given to the 
South Chicago team for their 
splendid sportmanship. The 
star of the visiting team, who 
did the hitting and pitching 
was Eddie Kucic. 

S. Chicago 
W. Allis _ 

. 0 2 0 1 1 0 0 3 1 — 8 
3 0 0 1 0 0111—7 

Batteries—E. Kucic and Pou-
lus; F. Janezick and Luchini. 

Another Correction. 
Chicago, 111. — In the article 

under the caption "A Triple 
Play," Fred H. Bozic of Beaver 
Falls, Pa., makes a correction 
in reference to a report pub-
lished in Our Page. He writes: 

"As I am a firm believer in 
giving every dog his just dues, 
kindly note that Collinwood 
team played Beaver Falls, Sun-
day, July 8th. They defeated 
us by a score of 10 to 6, and 
not as published." 

The correction will be ac-
cepted by all true and loyal 
baseball fans, but I feel certain 
that many will take exception 
to the terms used by Mr. Bo-
zic. A more endearing term in 
a league as is the K. S. K. J., 
would be expected from one 
who has supplanted Mr. A. R. 
Klepic, as manager of the 
Beaver Falls team. 

Mr. Fred H. Bozic further 
writes : 

"Beaver Falls, Pa., 
First Triple Play 
League." 

If he has reference only to 
the Collinwood games or league 
games of the K. S. K. J. teams 
in the East, then all very well 
and good. But if he refers to 
all games, both in the East and 
West, then he is mistaken, for 
that honor, according to rec-
ords available belongs- to no 
other than the St. Stephen's, 
Chicago K. S. K. J. team. The 
play was made against the Jol-
iet K. S. K. J. team. It reads 
as follows: 

Joliet at the bat in the third 
inning. Kren. first up, started 
off with a single. Stefanic fol-
lowed with another and ad-
vanced him to second. Mutz 
getz on first due to Kremesec's 
error, putting Kren on third 
and Stefanic on second. This 
brings Crnkovic up to the bat 
with three on and no one out. 
A very tense minute or so for 
Pitcher Walter Smyth. He was 
not the only one feeling un-
easy as witness how the play 
was made, due to the high ten-
sion and excitement. 

Crnkovich lifts a high fly in 
back of second with all three 
runners starting off at the 
crack of the bat. H. Basko 
calls for the ball and makes the 
catch, relaying it into home un-
necessarily for the catcher had 
to throw that pill down to third 
and J. Basko from third to sec-
ond again. Awkwardly done, 
but nevertheless a triple play. 
This was before the 8th of 
July. Cast komur čast! 
A Chicago K. S. K. Booster. 

BIG DOINGS AT LORAIN, O. 

SS. Cyril and Methodious 
baseball team No. 101 K. S. K. 
J. will hold its first outing Au-
gust 12th at Kos's farm. 

Everyone is going. Follow 
the crowd. Plenty to eat, more 
to drink and dancing galore. 

Races for men, women and 
children. Plenty of action. 
The feature of the program is 
a baseball game between the 
married and single men. The 
old fellows are rounding into 
shape, and are confident of giv-
ing the younger, wish to be's 
the severest drubbing of their 
lives. You'll never see any-
thing like it again. 

A good time guaranteed. 
Come one, come all. You'll 

t u . . . r« mr . v never regret it. Don't forget 
T1W°:bafieT . h i l S Z E o ! date and place. August 12th 

at Kos's farm. Prolong, Lucbine, 2. Three-
base hit—Luchine. Double 
plays—Foote, Zynal to Jelinek; 
Zynal, Foote to Jelinek; E. Ku-
cic, Perko to Red. 

Economy is the easy chair of 
old age. 

Michael Cherne, Manager. 

Steelton has its first Sloven-
ian Dentist in Dr. Louis J{ 
Hrsn, who intends to establish 
his office in that city. 



ROMAN 

Spini J. S. Bur, poriorcnll Vrteli HjtiiMt 

Sram ga je de, pokazati se vo umika iz boja kot zajec. 
ljudem, toda doma ne lenari. 
Posebno rad • se bavi z Adam-
kom. poprime za hlevsko delo, 
razkazuje mu, kako se snaži ži-
vina, natikajo cepci, hvali ga 
in Spodbuja. Potem pa gre tu-
di na polje. Ne gre skozi Klen-
či, marveč za hišami, in sinek 
gre sam z vprego po trgu; šele 
na polju se mu pridruži oče. 

"Otroci, ata je popolnoma 
drugačen," se je radovala Do-
dla, ko je videla, da je v soboto 
izvlekel staro, rjasto britev, jo 
dolgo brusil, si namilli brado, s* 
čisto obril in v nedeljo po vet 
letih šel zopet v cerkev. 

"Adam si je vzel kazen k 
srcu, zopet hoče narediti člove-
ka iz sebe," so ga hvalili možje 
in kakor da se ni nič zgodilo, so 
se mu približevali rahlo in takt-
no. Govorili so o žitnih cenah 
in o živini, o vremenu, o sem-
nju v Hostouni, v Kdvni in Do-
mažlicah, a niti z besedico niso 
omenili sodišča in kazni. 

"Da bi se le Martin spameto-
val! Pa on take uganja, da je 
sramota." modrujejo gospodar-
ji .kadar so sami med seboj 

"Pijanec se ne rodi, marveč 
naredi," pravi hodski pregovor, 
in Martinovo obnašanje ga je 
potrdilo. Samota ni vplivala 
dobro nanj. Kakor da si hoče 
nadomestiti oni mesec samote, 
molčanja in trpljenja, išče ve-
sele družbe, popeva, popiva in 
ponočuje. Ponoči zmerja pred 
hišo ali pod oknom Adama. 
Manco pretepa, s sinom študen-
tom niti ne spregovori . . . 

"Ata, čemu naj vse potrpi-
mo?" se je oglasila nekoč po-
noči hčerka Dodlička, ko je že 
dolgo poslušala, kako jih stric 
Martin zunaj zmerja in prekli-
nja. Prišla je iz sobe, kjer je 
spala, odprla vrata velike sobe 
in v mesečnem svitu je zapazi-
la,, kako mati na postelji joče 
in oče kleči na klopi, gleda na 
križ. se trese po vsem životu in 
premika ustnice, kot da moli 
Obrnil je glavo k hčerki in ji 
rekel: 

"Molči, dekle nespametno, in 
ne podpihuj znova v meni, kar 
sem po hudih bojih ugasil. Ko 
sem bil v ječi, je smel hoditi 
in je tudi hodil k meni vsak dan 
en sam človek. Bil je to star 
frančiškan. Njemu sem odprl 
svoje srce na stežaj; drugega 
človeka jfe naredil iz mene, stric 
Martin me ne spravi več iz rav-
notežja, ravnokar sva z mame 
vred požgala v peči vse sodni j-
ske listine, ki so polnile omare 
— in sva rekla: 'Odpusti nam 
naše dolge, kakor tudi mi od-
puščamo svojim dolžnikom/ 

"Rajni oče se mi je prikazal 
tam v plzenjski celici, ponoči je 
prišel k meni, po spovedi, pobo-
žal me je. kakor me je božal, 
ko sem bil še majhen deček, in 
je rekel: 'Pa si vendar še moj 
pridni, zlati Adamek, moj fan-
tek mali, moj pridni otročiček!' 

"Čutil sem, kako me je bo-
žala njegova žuljava roka pc 
laseh in po licu, pritisnil sem 
se k njemu in razjokal sem se 
tako. da sem se prebudil. Poj-
di spat, Dodlička, in ne meni se 
ti za strica Martina; kaj more 
za to, da je tak!' ' 

"Torej ste res odnehali, od-
stopili in Spodnji bodo zmaga-
li? Teta Manca nam bo strga-
la korenček — in gospod štu-
dent se bo napihoval kot gospod 
direktor!" je ihtelo deklg in vi-
delo neplodnost vsega trpljenja, 
prestanih nadlog, doživljenih 
belesti. Sedaj, ko se jim je za-
čelo obračati na bolje, ko si že 
sami pomagajo in se Spodnjim 
kruši gospodarstvo, da proda-
jajo kos za kosom in tonejo v 
dolgovih, sedaj se ata bo jazi j i-

Obrnila se je v durih in n 
več zapazila, kako je oče gle-
dal za njo, kako je sedel na 
klopico, položil glavo v dlani in 
si mislil. "Dekle ima prav." 

Pod pepelom so oživele tleče 
iskre stare maščevalnosti in 
zlobe. Nekaj ga je sililo, da 
bi planil, obrnil rovnico v veži 
sa vrati in udaril z ročajem 
arata Martina naravnost po 
'umazanem gobcu." 

Toda Martin se je že izdivjal 
i je utihnil; le z Manco, ki ga 
3 vlekla domov, se je še prepi 
al. 

"Pojdi vendar že spat!" se je 
jglasila žena na postelji. 

Adam je vzdihnil, se prekri-
žal in rekel: 

"Ne vem, ne vem, ali bom 
vztrajal pri svojem dobrerr 
sklepu, ako me bo Martin tako 
dražil . . ." 

' Bog ti bo pomagal," ga je 
tolažila Dodlička in sta zaspa-
la. 

X. 
Lepa baročna cerkev v Klen-

či je posvečena zaščitniku ži-
vine sv. Martinu. Na glavnen 
oltarju sedi svetnik na kras-
nem pegastem belcu in od blizu 
in od daleč romajo k njemu 
kmetje. Ža svoj god prijaše 
"najrajši na belem konju," pri-
nese sneg in meteže, da ne vidiš 
niti za korak predse. Tisto le-
to v petek 11. listopada je bila 
legla že zgodaj zjutraj tako go-
sta megla, da bi jo bil kai 
"rezal in mazal na kruh," Jca 
kor pravijo ljudje. Skodlast( 
strehe so bile vlažne in temne 
grola drevesa so črnela, okna sc 
se potila, blato se je delalo pc 
cestah in kamenje je bilo mo-
kro kakor po dežju. Od rana 
se je že valilo proti Klenči 
kmetsko ljudstvo. Prihajali so 
od daleč, .ponajveč iz "spod-
njih" vasi: Draženova, Luže-
nic, Chrastavic, Nevotic in Spa-
nova, kjer gojijo konje. Da bi 
jim bil svetnik naklonjen, mu 
prinašajo sveče funtarice ali pa 
funt težko štruco surovega ma-
ila za večno luč pred oltarjem 
živina je glavno premoženje po 
î sod po gorah in tako tudi \ 
Klenči. 

V Prenetu in Mardorfu je ne-
koč počepala skoro vsa živina 
za živinsko kugo. Obe nemški 
občini sta se svečano zaoblju 
bili, da bosta romali vsako lete 
na Martinovo v Klenči. 

V cerkvi so že pozvonili l 
'češki" maši. Iz vseh domov 
so prišli gospodarji, čeprav j t 
delavnik; marsikateri nese za 
"očenaše." Zvonenje je zdra-
milo pri Spodnjih Porazilovih 
Manco in je rekla možu: 

"Danes bi pa vendar šel v 
cerkev! — Tvoj god je, poglej 
Adama!" 

"Molči mi o Adamu! Ne zini 
mi več o njem!" je kriknil Mar-
tin; "nekaj kuje proti meni, pa 
ne vem, kaj. Zmerjam ga, po-
smehujem se mu, škodujem 
mu, kjer vem in znam, on pa 
lodi kot gluh in nem — " 

"Boji se te," je pripomnila 
Manca. ' \ 

"Ne, Adam se me gotovo ne 
boji," je odgovoril težko, ža-
lostno Martin; "bolj se mene 
polašča čudna groza radi tega 
molka." 

"Martin, pojdi v cerkev," je 
prosila skoraj toplo Manca. 

Pojdi sama," se je znova 
razburil mož, "moliti bi dal za 
rajnega očeta, ker je moj god 
Pa morem li? Kaj?" 

Res je, posestnik Martin — 
ne more dati za očenaše. — V 
celi hiše ni treh krajcarjev in 
napol praznične obleke. Sama 
beda je v hiši. — Zares, bolje 
je, da gre iz hiše. Toda kam? 

. ... GLASILO 

V gostilno tako; zjutraj in še 
na godovni dan ga je vendarle 
malo sram, na polje ne mor«, 
kvečjem na travnik. "Da, na 
očetov travnik pojdem," mu j t 
Sinila naglo misel "Adam je 
v cerkvi, jarek bom izkopal na 
svoji strani,' in mogoče bo Se 
kaj drugega tam " Vata) 
je in odšel r . . 

"Kam pa greš?" je vprašala 
rezko Manca. 

"Kamor hočem!" je odgovori 
še ostreje Martin. 

"Požeruh, gotovo k 'dreves-
cu!' Krčmar ima že del pose-
stva, ,le hitro poženi po grlu še 
drugo!" je vpila Manca in Mar 
tin je ni maral motiti. Z lopa 
to na rami je korakal za hlevi 
po stezi gori k šumi. Stopal je 
po meglenem morju, videl je 
korak pred seboj in okoli sebe 
vse drugo pa je gosta siva me-
gla. V brado in lase mu je lez 
la, sedala na obrvi; obleka se 
je napila vlage. 

"V gozdu bo bolje," se je 
tolažil Martin in stopal kore-
njaško v hrib. Toda megla je 
zagrinjala tudi gozd, držala se 
košatih vrhov drevja, spuščala 
se po deblih, plaziL se po kore-
ninah, parobkih in mahu. 

"Ravno prav," je mislil Mar-
tin, "vsaj nikogar ne bo tja in 
me ne bo nihče videl, kako na 
svoj god kopljem jarek." Usta-
vil se je pri potočku, ki je žu-
borel iz hoste proti mlinu. Bi-
stro je pogledal v mali, kristal-
nočisti tolmun. Znan mu je. 
Dvakrat, trikrat na leto pride 
v tihi mesečni noči in spusti vo 
do po travniku, izmeče z lopa 
to še ostalo vodo, da je tolmur 
suh, in zajme deset de petnajst 
postrvi in jih prinese domov 
Toda ne jedo jih, ampak Martin 
jih proda v mestu v gostilni za 
par vrčkov piva. Ne, danes bc 
pustil tolmun pri miru. Poča-
kal bo, da mlinarji ustavijo 
svoje mline, tako na sv. večer 
morda . . 

Martin je stopal dalje po goz-
du in srce se mu je krčilo od 
zavisti. Ta goličava na levi je 
njegova — ona mogočna šuma 
na desni je Adamov del. Aha. 
in tu je parobek smreke, zara-

NE NOSI PASU ZA 
KILO 

STUAKT-OV ADHESIF PLAPAO 
—PADS, se razlikuje od pasov za ki 
!o — to je mehanično-kemikalno zdra 
/ilo—napravljeno, da drži mišice sil-
ne in leči kilo, ker se "PLAPAO" ne 
)restano samo maže na prizadeto me-
to, se ne drgne in ni nevarnosti, da 

Ji izdrknilo. 
NOBENIH JERMENOV, ZAPONK 

ALI PERES NI POLEG. 
Mehko kakor baržun — lahko za no-

siti in malo atane. 
Skoro čerrt stoletja je zadovoljilo že 

isoče ljudi, ne da bi jim bilo treba 
ostaviti delo. Zapriseženih izjav in 
zahval imamo veliko množino. Pri-
rodno zdravilo, ki, vas izleti, ne da bi 
Mlo treba nositi pasu. To zdravilo je 
iobilo "Gold Medal in Grand Prix*\ 
Poskusite P I A P A O poskušnjo pošlje-
mo brezplačno, pišite •y a C T A M 1 
takoj fn poslužite se ^ A O 1 V / I N J 
spodnjega kupona — Se DANES. 

PLAPAO CO. 
2443 Stuart Bidg., St. Louis, Mo. 

Name 

Address 
ZASTONJ — POSKUŠNJA PLA-

PAO — ZASTONJ 

MRS. ANTONIJA RIFFEL, 
slovenska babica 

22 N. Broadway JOLIET, ILL. 
Telefon: 2380-J 

IMPORTIRANE KOSE 
• in. drugo orodje 

KOM S rinžkom is garantranega 
jekla 14, Z«. 28 in SO paicor dola« $2.00 

6 ko« s rinfki po 1.7S 
Kos« polirank« % rinžkom 26 in Z2 
g palcev dola« — -,— 1.50 
K lepilno orodje dre vrsti po |. 30 
Brusilni kamen "Bertamo" JtO 
Moti k« SO 
Ribeien M repo • S noiema 1.30 
Prale« JO 
Kosili« zeleno pobarvano 1.00 

Blago pošiljam poštnine prosto 
MATH. PEZDIR 

Box 772, City Hall Sta. 
Now York, N. Y. 

DOMAČA ZDRAVILA. 
V zalogi imam jedilne diiave, 

Knajpovo ječmenovo kavo in im-
portirana zdravila, katera priporoča 
magr. Knajp v knjigi 

DOMAČI ZDRAVNIK 
Pilite po brezplačni cenik, v ka-

terem je nakratko popiaana vsaka 
rastlina za kaj' ae rabi. 

V ceniku boa te naili ie mnogo 
drugih koristnih atvari. 

MATH PEZDIR 
BOK 772, City Hali Sta. 

Now York, N. Y. 

di katere sta se £ Adamom zad-
njikrat udarila. Tam-le pri tej 
bukvici ima Martin nastavljeno. 
Pogleda: zanjka je prazna. 
Martin pljune. Ko je "dolgo-
uhec" otepal v njej, bi bil po-
stal Martin takoj boljše volje. 

Tako je prehodil gozd in se 
zopet vrnil k travniku. 2e dav-
no ga ne kosi več skupaj z bra-
tom, kakor .je oče želel "za vse 
večne čase," tudi izmenoma ga 
ne kosita. Sodišče ga je pre-
merilo in razdelilo. Kakor čr-

ta ,katero potegneš s črnilom po 
zelenem papirju, se vije sredi 
travnika temen jarek in od nje-
ga se cepijo na obe strani kraj-
še in daljše veje. 

(Daljo prihodnjič.) 

ZASTAVE, BANDERA, 
REGALUE in ZLATE ZNAKE 

J ta društva ter člane K. S. K. J. 
izdeluje 

EMIL BACHMAN 
1845 So. Ridgoway Ave. Chicago, TU 

Pilita po cenik! 

NAZNANILO IN ZAHVALA. 
S tužnim srcem naznanjamo sorodnikom znancem in prijate-

ljem žalostno vest, da je kruta smrt pretrgala nit življenja nagemu 
drugemu nepozabnemu sinu oziroma bratu 

Frederick Belec 
Umri je v Victory Memorial Hospital po enodnevni bolezni, 

dnen <20. julija star 17 mesecev.' Pogreb se je vrftil 2J. julija iz 
slovenske cerkve na Ascension pokopališče. 

Dolžnost nas veže da se zahvalimo vsem sorodnikom, znan-
cem in prijateljem, za darovane vence in cvetlice, dalje vlem onim 
ki so bili tako dobri da so nam dali svoje automobile na razpola-
go ob času pogreba, in vsem onim ki so se udeležili pogreba. 
Prisrčna hvala vsem skupaj. 

Ti nam dragi in nepozabljeni sinček in bratec polivaj v miru 
in večna lu!- naj ti sveti. 

v Žalujoči ostali 

MR. in MRS. VALENTINE BELEC in družina. 

Waukegan, III., 30th July. 1928. 

Naznanilo in zahvala. 
Podpisana naznanjava svojim rojakom, da se je 

najina privatna banka — Zakrajšek & Cešark — 
spremenila v državno banko (State Bank) z imenom 

Prudential Bank 
Delniška glavnica nove banke je $125,000.00 in 

rezerVa $60,000.00; skupni kapital banke je torej 
$175,000.00. 

Prudential bank je pričela poslovati 2. avgusta 
t. 1. v naših dosedanjih a znatno povečanih in izbolj-
šanih prostorih. Njen poslovni delokrog bo v glavnem 
sledeč: 

a) Sprejema obrestne vloge ter jih obrestuje po 
f 4 i / 2 % . 

b)' Sprejema denar na čekovne račune pod jako 
ugodnimi pogoji; 

c) posojuje denar na menjice, vrednostne papirje 
itd.; 

d) prodaja prvovrstne obveznice (bonde), in sicer 
tukajšnje, kakor tudi tujezemske; 

e) pošilja denar v stari kraj in vse dele sveta po 
pošti, brzojavu in brzojavnem pismu. Tudi do-
bavlja denar iz starega kraja; 

f) prodaja parobrodne listke za vse važne linije; 
g) izdeluje izjave, pooblastila in druge listine; 
h) posreduje in svetuje v trgovskih in drugih go-

spodarskih zadevah. . 
Podpisana ostaneva tudi za naprej v vodilnih me-

stih banke in tako lahko vse klijente zagotavljava, da 
bodo v vseh slučajih tudi za naprej tako točno in po-
šteno postrežleni, kakor so bili do sedaj. 

Ob tej priliki si podpisana dalje štejeva v svojo 
dolžnost, da se najtopleje zahvaliva vsem svojim do-
sedanjim klijentom in prijateljem za njih dosedanjo 
naklonjenost in podporo, ki je omogočila ta napredek 

, naše banke, ter se istočasno priporočava njim. kakor 
vsem drugim rojakom širom Amerike za obilna naro-
čila. 

Vse pošiljke naj se naslovijo: 

Prudential Bank 
455 West 42nd Street, 

NEW YORK, N. Y. 
j ' • • 

LEO ZAKRAJŠEK ALOIS CESARK 

©XOX©X©X©X<: ©X© 

Califomijsko grozdje 

Prihranite nekaj od svojega zaslužak 
da* la vloilto 

ga v aaao vara« la aanealjivo 
Maka. Začudeni boata kako 

Ktro vali prihranki raatajo 
v i t a ftaga vam plačamo mi 

po 3 % obrooti dvakrat v lata P° - _ 
tor lat* priitajwio h glavnici. 
Vlagat« lahko v aalo banko 
prav tako sanooljivo kjerkoli 
livfto Hrom driav, kakor Ca 
bi ti voli v natom mestu. Pi-
lita nam ta pojaanilo ia do-
MM odgovor v tvojem jezika. 

Akt držite denar doma, iz-
pettavljen jo rasnim nevar-
nostim, kot tatovom ia ognja 
la dostikrat aa ga potrofti 

brez potrebo. Co ga imate pa na nati motal la zanoaljivi banki, pa jo 
denar vedno na varnem mestu; vendar t* ga lahko dvigne ali * 
ali čeloma kot ga kdo potrebuj«. 

Naia banka ima nad I74IJM 
ta znak varnosti za val denar. 

Skupna denarno vloge pa prsasgal« Aaa I 

JOLIET NATIONAL BANK 
CHICAGO IN CLINTON SL : : JOLIET, ILL. 

Wm. Redmond, preda. Chaa. G. Pearce, kaair 
Joaeph Dunda, pomot, kaair 

Establish«) 1857 
ALI POŠILJATE DENAR 

V EVROPO? 
Ce je temu tako, potem se vam 
izplača, da pridete v našo banko. 
Mi poslujemo z banko že eno in 
sedemdeset let; v tem času smo 

dajali vedno prednost pri pošilja- denarja v 
razna evropska mesta. 
Vsled naših obširnih in ugodnih zvez z raz-
nimi denarnimi zavodi v Evropi, boste lah-
ko pri nas dobili vedno najnižje cene pri 
podiljanju denarja v stari kraj. Pridite to-
rej k nam! 

Najstarejfta in največja banka v Jolietu. 

W i U i i ^ T 

Slov. pogrebnik in ličen rirani embalmer • Newburghu 

LOUIS L FERFOUA 
3515 East 81st Street Telephone: Broadway 2520 
se priporoča rojakom za naklonjenost Vodi pogreb« 

po najnižjih cenah in v najlepšem redu. 

NAZNANIM) IN ZAHVALA 
S tužnim srcem naznanjamo vsem prijateljem da je nemila 

smrt pretrgala nit življenja naši ljubljeni hčerki 

Silvija Kavčič. 
Stara je bila 3 leta in 8 mesecev. U,mria je 25. julija. Pogreb 

se je vršil 27. julija. Cerkvene obrede so opravili častiti gospod 
Father šolar in so v zadnjih trenutkih molili pri njii. Srčna jim 
hvala! 

Dolžni smo tudi hvalo vsem onim, ki so nas obiskali in nas 
tolažili v teh žalostnih dnevih, in onim, ki so darovali vence: Mr. 
in Mrs. Kranjc, Mr. in Mrs. Železnik, družina Rejc, družina Kon-
čan, Mr. in Mrs. Jereb, Mr. in Mrs. Kink, Mr. in Mrs. Nagode, 
Mr. in Mrs. Koncilja. Hvala tudi Mr. John Možina in Martin 
Svete, ki sta dala avtomobila brez plačno na razpolago. Hvala 
tudi predsednici in tajnici društva Sv. Ane, ki sta preskrbele de-
klice mladinskega oddelka kamor je tudii pokojna spadala — da 
so nosile krsto, in se v večjem številu udeležile pogreba. Se 
enkrat srčna zahvala vsem skupaj in Bog Vam stotero povrni! 

žalujoča 

North Chicago, 111., 2. avgusta, 1928. 
Družina Joseph Kavčič. 

Kot ie zadnjih devet tot, tak« bom tu« lotos 
od tukaj razpoiiljal izvrstno tn fino kalifornij-
sko grozdje. Tors j ako talit* naročiti sno 
karo ali v*i dobrota kalifornijskega grozdja, 
tedaj s« obrnite na nas. Mi v s a garantiramo, 
da bost* dobili prve vrste grozdje ako (a od 
nas naročita. Za vsa informacij* piiite na: 

JOSEPH P. KRISTAN, 
P. O. Bos 587 

FRESNO, CALIF. 

F V E D * V K. S. K. J. Društvom: g 
• A L l I V Is flj« Kadar naročate zastave, regallie ' in H ril on navite J m e |g 

Kadar naročate zaatave, 
in drago, pazite na mojo 
naslov, če hočete dobiti najboljta 
blago za najnižje cene. LV ^ V t ^ A N U , O . N\Vri in vzor d ZASTO NJI 

iiiiiiiiiiiiimmiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiNNiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii 


